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წინამდებარე ნაშრომი ფილოლოგიური მეცნიერების ერთ-ერთი საგულისხმო და დღემდე თითქმის 

შეუსწავლელი მონაკვეთის – ყდის, როგორც წიგნის ისტორიის, კელევის პირეელ სერიოზულ ცდას 

წარმოადგენს. ნაშრომის მიზანი და მასში გაშლილი თემა უკაეშირდება ზოგადად ქართული მწიგნობრობის, 

როგორც ერთიანი კულტურულ-ისტორიული პროცესის, განვითარების საკითხს. 

სელნაწერი და ძეელნაბეჭდი წიგნის შესწავლა აერთიანებს როგორც ცალკე ყდის ტექნოლოგიის, 

მისი დეკორის კელევას, ასევე მთელ რიგ ისტორიულ-ფილოლოგიურ პრობლემებს, მათი ქრონო- 

ლოგიური ცელის სურათს. მასმი აირეკლება მატერიალური და სულიერი კულტურის ძირითადი 

მიმართულებები, გარკეეული ისტორიული რეალობისათეის დამახასიათებელი ტენდენციები. 

ნაშრომში მიღებული დასკვნები ეფუძნება როგორც უძეელესი წერილობითი წყაროების (ჰა- 
ლიმფსესტური ფურცლები, ქართული მწერლობის ძეგლები, ხელნაწერ წიგნთა ანდერძ-მინაწე- 

რები),ასევე არქეოლოგიურ მასალასა და მინიატურულ მხატერობაში დაცული ცნობების გამოწე- 

ლილეით შესწავლას. 700-მდე ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნის ყდის ტვიფრების აღწერისა და 
სისტემატიზაციის გბით, ბიზანტიური, აღმოსაელური, ეეროპული და რუსული ყდების ისტორიის გა- 

თეალისწინებით, ავტორს ჩამოყალიბებული აქვს ქართული ყდის ევოლუციასთან დაკავშირებული 

მყარი თეორიული საფუძელები, გამიჯნული აქეს მნიშვნელოეანი ქრონოლოგიური ეტაპები. ნაშ- 

რომში საგანგებოდაა გამახეილებული ყურადღება წიგნის აკინძვასთან დაკავშირებულ უძველეს 

ქართულ ტერმინოლოგიაზე. 

ავტორის მიერ შედგენილი ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნის ტეიფრების კატალოგი მნიშვნელოეან 

დახმარებას გაუწევს როგორც ქართული სამწიგნობრო ტრადიციის შესწავლით დაინტერესებულ პირებს, 

ასევე ხელოენებათმცოდნეთა იმ წრესაც, რომელიც იკელევს ტყაეის დამუშავებისა და მისი ორნამენტული 

მხატვრობის, ზოგადად ქართული კულტურის ისტორიის პრობლემებს. 

რედაქტორები: მიხეილ ქავთარია, ფილოლოგიის მეცნიერებათა დოქტორი 
ელენე მაჭავარიანი, ხელოენებათმცოდნეობის დოქტორი 

რეცენზენტები: ნესტან ჩხიკვაძე, ფილოლოგიის მეცნიერებათა კანდიდატი 
ზაზა სხირტლაძე, ხელოვნებათმცოდნეობის კანდიდატი 

პირთა საძიებელი შეადგინა ხელოვნებათმცოდნეობის 
ინსტიტუტის თანამშრომელმა ციცინო ქოქოსაძემ 
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შესაჭალი 

ქართულ სამეცნიერო ლიტერატურაში ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდღების შესწავლას 

არც თუ ისე დიდი ტრადიცია გააჩნია. ივ. ჯავახიშვილმა 1926 წელს დაწერილ მონოგრაფიულ ნაშრომში! 

სისტემურად განიხილა ქართული პალეოგრაფიის ყველა ძირითადი საკითხი; რაც შეეხება ხელნაწერი 

წიგნის ყდას, მის შესახებ მან ზოგადად აღნიშნა: ”ვისაც ძველი ქართული ხელნაწერების ტყავის 

ჩაჭდეული ყდები უნახავს, ის ადვილად წარმოიდგენს, თუ რამდენად განვითარებული უნდა ყოფილიყო ეს 
ხელობა ძეელ საქართველოში, სასურველია, რომ ეს საკითხი საგანგებოდ და ჯეროვნად იქნეს შესწავლილი””. 

შ. კვასხვაძემ ვახტანგ VI სტამბაში 1709წ. გამოცემული სახარების მხოლოდ სამი ეგზემპლარის 

ყდაზე შეაჩერა ყურადღება!. 1955 წელს ქრ. შარაშიძე ხელნაწერი და პირველნაბეჭდი წიგნების ყდების 

შესახებ წერდა: “აღარ შევჩერდებით ვახტანგის სტამბის წიგნების ჩინებულ ყდებზე, რომლებიც თითქმის 

არ განირჩევიან ხელნაწერების ტვიფრულ, ხშირად ოქროთი ცურვილი სამკაულით დამშვენებული 

ყდებისაგან”“ (დასახელებულ ნაშრომში ეს საკითხი არ წარმოადგენს სპეციალური კვლევის საგანს). 

ამდენად, დღემდე ქართული ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდები არა თუ “ეჯეროვნად” და 
“საგანგებოდ”, არამედ საერთოდ არ არის შესწავლილი. არადა ეს საკითხი მჭიდროდ უკავშირდება ჩვენს 

სამწიგნობრო ტრადიციას, იმ კულტურულ-ისტორიულ კონტაქტებს, რომელთა ფონზე წარმოიშვა და 

განვითარდა ქართული მწერლობა. 

ქართული ხელნაწერი წიგნის შემქმნელთ ახლო კონტაქტები ჰქონდათ ბიზანტიურ, სომხურ, აღმოსავლურ, 
ევროპულ, რუსულ სამწიგნობრო კერებთან და, ბუნებრივია, იცნობდნენ ხელნაწერი წიგნების აკინძვისა და 

ყდაში ჩასმის მათეულ ტექნოლოგიებს, ამ პროცესისათვის საჭირო იარაღებს. ითვალისწინებდნენ რა ამ 

ცოდნასა და გამოცდილებას, ქართველი მწიგნობრები, ოსტატები ამავე დროს ქმნიდნენ ქართულ ხელნაწერ 

წიგნთა ყდების საკუთარ, ორიგინალურ ნიმუშებს. 

ვიდრე უშუალოდ შევეხებით ქართული ყდის ისტორიას, მიზანშეწონილად მივიჩნიეთ ყდების შესახებ 

ჩვენს ხელთ არსებული უცხოური სამეცნიერო ლიტერატურის მიმოხილვა. ვფიქრობთ, საშუალებას 

მოგვცემს ნათლად წარმოვიდგინოთ როგორც ქართველ ოსტატთა განსწავლულობა და მათი კონტაქტები 

საზღვარგარეთის კულტურულ ცენტრებთან, ასევე ქართული ყდის ორიგინალური ხასიათი. 

ბერძნული და ბიზანტიური ხელნაწერი წიგნების ყდები ეგვიპტური, კოპტური, ეთიოპიური, სირიული, 

სომხური, ქართული, რუსული (კირილიცა), ევროპული, ისლამური მასალის გათვალისწინებით შეისწავლა 

ბელგიელმა მეცნიერმა ბერტ ვან რეგემორტერმა,? მისი აზრით, ხელნაწერი წიგნების ყდები (იგულისხმება 

ბიზანტიურიც) ევოლუციურად ვითარდება, თუმცა მათი დამზადბის ტექნოლოგია მყარ ტრადიციას ინარჩუნებს, 
ვინაიდან აკინძვისა და ტყავზე ამოსატვიფრი იარაღები საუკუნეთა მანძილზე არ იცვლებოდა. როგორც 

ადრეული, ასევე XIV-XVსს. ყდები იდენტური იარაღებითაა შესრულებული. 

ავტორის მიზანია გამოიკვლიოს ყდის ხელოვნებასთან დაკავშირებული თითოეული იარაღისა თუ 

ტექნოლოგიური პროცესის წარმომავლობა, დროისა და ადგილის გათვალისწინებით. ნაშრომში თავებადაა 

წარმოდგენილი წიგნის შემზადების მთლიანი პროცესი: ფურცლების რვეულებად დაკეცვა, აკინძვა, ხის 

დაფების მომზადება და მათი მიმაგრება აკინძული წიგნის ბლოკზე, დაფების ტილოთი დაფარვა, ფურცლების 

ჩამოჭრა, კაპტალის, კანტის მიმაგრება, ხის დაფების ტყავით დაფარვა, საკეტების, მეტალის ბურთულების 

დამაგრება, ყდის ზედაპირის გაფორმება (იგულისხმება ტვიფრებიც). ნაშრომს დართული აქვს ხელნაწერი 

წიგნების ყდების საკმაოდ მდიდარი საილუსტრაციო მასალა” და ლექსიკონი, რომელიც შედგენილია პა- 

რალელურ, სინონიმურ უცხოურ მასალაზე დაყრდნობით. 

' ივ. ჯავახიშვილი, ქართული დამწერლობათა-მცოდნეობა ანუ პალეოგრაფია, თბილისი, 1926. 

იქვე; გე. 75. ავტორი ნაშრომში ეხება აგრეთვე წიგნის ხელობასთან დაკავშირებულ ორ ტერმინს – “შეიმოსა” და 

“შეიკაზმა”. 

ჰ შ კეასხვაძე, ვახტანგ VI სტამბის წიგნი, თბილისი, 19 52,გვ. 19, 206-207. 

4 ქრ. შარაშიძე, პირველი სტამბა საქართველოში (1709-1722), თბილისი, 1955, გე. 106. 

3 8. Vმი L606010VLCV, L8 ICIIს(C ძტ9 თგის5CII(5 CI6CC5, 56 01იდი, V0I. ზ, 1954, ჩხ. 3-23; L8 ICIIსIC 872გისი6, MCVს6 8CIსC 

ძ 'ტXCხ4ტ0!0§1 CL0 ' L11510ILC ძC | ' #LL, VCI. 36 (1967), 8+VXCIIC§, L969, ი. 99-142. 

ბ მისივე, L2 LCIIVII(C 8V/7გი!Iიტ, ი. 106 

? ბ, ვან რეგემორტერი ქართული ხელნაწერბის ყდების ნიმუშად იმოწმებს 864 წ. სინური მრავალთავის ყდას, რომელსაც 

აეტორი ბეჭდავს ნ. მარის სინური ხელნაწერების აღწერილობიდან, (1L. 7. Mმნი, Cღ0MCმLIM6 L6V3IIIMCIIX 0XVM0IIMC680 CMV2MC%0>0 

M0ცხ8C1VI0#, M. - II., 1940, +267. II), იხ: Lმ IC1IსIC 8)2ი0IVI06, ხIმიC1M%C X, 8. ჩვენთან დამ. 1, M2, 

"ც, Vგი #60ი600M%C, იქვე, გვ. 102-144, იI8იCი6 1-XX



რეგემორტერის ნაშრომში გამოიყოფა ბერძნული და ბიზანტიური ყდებისათვის დამახასიათებელი 

ნიშნები: წიგნის ფურცლების რვეულებად დაკეცვა, მათი “ჯაჭვური” შეკერვა (დამ. I, #3), ზის დაფების 
“–სიგზაგისებური” მიმაგრება რვეულებად აკინძულ წიგნის ბლოკზე (დამ. 1, #4, დ), ხის დაფების ჩამოჭრა 

ზუსტად ხელნაწერის ფურცლების პირზე (დამ. 1, #4, ბ, გ), გლუვი ყუა, რაც “გრეკაჟის” (თ(6ფსმცC”)? 
საშუალებით მიღება (დამ. 1, #5) და სქელი ძაფებისაგან დაწნული, ჭრელი კაპტალი,9 

რეგემორტერი ნაშრომში ცალკე გამოყოფს ქართული ხელნაწერების აკინძვისა და შეკერვის ტექნიკას 

(“CისასC ი6ი”I6იიC), რომელშიც კომბინირებულია წიგნის ბლოკის შეკვრა და ყდის დაფების მიმაგრება 

(დამ. 1, #5). იგი წერს: თუკი მე შევძელი ამეხსნა ხელნაწერის შეკერვის (ე.ი. შეკვრის) ეს რთული 

ტექნიკა, ამას იმით მივაღწიე, რომ რესტავრაციის პროცესში ვნახე კერძო კოლექციაში დაცული ერთი 

ქართული ხელნაწერი, რომელიც პალიმფსესტს წარმოადგენს. ხელნაწერის ქვედა ფენა სირიულ-პალესტინურია, 
ზედა კი ქართული (ნუსხური) და დაწერილია იოვანე-ზოსიმეს ხელით, რომელიც სინის მთაზე 973-986 

წლებში მოღვაწეობდა. ხელნაწერი აღადგინა ინგლისელმა რესტავრატორმა როჯერ ფოუველმა. 
ბიზანტიური წიგნის შეკვრისა და ყდაში ჩასმის პროცესს მოკლედ აღწერს რუსი მეცნიერი ა. 

კაჟდანი". მისი თქმით, რვეულებად დაკეცილი ფურცლები ერთმანეთს ეკერებოდა, შემდეგ რვეულების 
ზურგზე (ე-ი. ყუაზე) აწებებდნენ საკმაოდ გრძელ ნაჭერს, რომლის ბოლოებს ამაგრებდნენ ხის დაფების 

კიდეებზე. (გარედან) სპეციალურად ამოჭრილ ღარში. რვეულებისაგან შეკერილი ხელნაწერი რომ არ 
დაბრეცილიყო, მას კრავდნენ ტყავის თასმებით ან მეტალის შესაკრავებით. ხის დაფებს ფარავდნენ ტყავით 

ან ნაჭრით, ზოგჯერ მოჭედავდნენ ვერცხლით, ამკობდნენ ძვირფასი თვლებით, სხვადასხვა გამოსახულებებითა 
ღა წარწერებით. 

იმ კულტურულ-ისტორიული ურთიერთობის გათვალისწინებით, რომელთა წიაღშიც ვითარდებოდა 

ქართული მწიგნობრობა, ძალზე საინტერესოდ გვესახება სომხური წიგნის ყდის განვითარების ისტორიაც. 

ამ საკითხს შედარებით ვრცლად შევეხებით. 

სომხური წიგნის ყდის ისტორიის შესახებ ყურადღებას იქცევს ბ. არაქელიანის ნაშრომი: “ყდის 

მორთვის ხელოვნება შუა საუკუნეების სომხეთში”... ნაშრომს დართული აქვს საილუსტრაციო მასალა. 

ავტორის თქმით. სომხური ხელნაწერების ყდების შესწავლის შემდეგ, ნათელი გახდა, რომ ყდის მორთვის 

ხელოვნება მჭიდრო კავშირში იყო ქვაზე და ხეზე კვეთის ხელოვნებასთან და მინიატურასთან. წიგნის 

აკინძვა განსაკუთრებულ ოსტატობას მოითხოვდა. სწორედ ამიტომ X საუკუნეში იგი ცალკე დარგად 

ჩამოყალიბდა. X-XIIსს. და შემდგომ გადამწერები ერთდროულად იყვნენ წიგნის ამკინძველებიც, დამყდავებლებიცა 
და მომხატველებიც კი. თუმცა ხელნაწერთა ანდერძების მიხედვით ირკვევა, რომ ცალკეული პირები 

მხოლოდ თავიანთი ვიწრო საქმიანობაში იყვნენ დაოსტატებული. ბ. არაქელიანი ასახელებს X-XIV_სს. 

ყდების ცნობილ მმოსველებსა და ამკინძველ ვარდაპეტებს. 

ავტორის აზრით, უძველესი ტყავის ყდები, რომელთაც ჩვენამდე მოუღწევიათ, XIს. თარიღდება, 

ისინი მოკაზმულნი არიან სველ ტყავზე ”ხაზოვანი” ამოტვიფრის ტექნიკით. ყდის ზედაპირზე გვხვდება 

ორმაგი ან სამმაგი წერილხაზოვანი სწორკუთხა ჩარჩო (არშია), რომლის დახატვისას (წნულების 

გასაკეთებლად) გამოყენებულია ფარგალი. წრეების საშუალებით ამოტვიფრულია დაწნული თასმის მსგავსი 
ორნამენტი. ჩარჩო უფრო რელიეფური რომ გამოჩნდეს, წნული მთლიანად დაფარულია ხაზებით, ლითონის 

ტვიფრის ტექნიკით. ზოგჯერ მმოსველები ყდის ზედაპირს მხოლოდ ამგვარი ხაზებით ფარავდნენ. იმავე 

  

· ყდის უპირველესი ფუნქცია წიგნის ფურცლების შეკვრაში მდგომარეობს. მნიშვნელობა არა აქვს პაპირუსი იქნება, 

ეტრატი თუ ქაღალდი, შეკვრის პროცესი არის “გრეკაჟი”. იმ ადგილას, სადაც უნდა გაიაროს ნემსმა, ფურცელი იჭრება V 
ფორმაზე და კეთდება პატარა ჩაღრმავება, ძაფი ჯდება ყუაში (წინასწარ მომზადებულ ჩაღრმავებაში ანუ “გრეკაჟში''), რის 
გამოც ყუის ზედაპირი გლუვი ხდება და მასზე შეკერეის რელიეფური ადგილები არ შეიმჩნევა. ყუა ჩაიჭრებოდა ორმხრივი 
ალესილი, V ფორმის მაკრატელით ან დაკბილული პატარა ხერსით. სამეცნიერო ლიტერატურაში ტერმინი “გრეკაჟი' 
(ფიის2986) გვხვდება რეგემორტერის ნაშრომში. ტერმინის დასახელებაში ნათლად ჩანს, თუ საიდან უნდა მოდიოდეს წიგნის 

შეკერვის ზემოთ დასახელებული ტექნიკა: იგი ბერძნული წიგნის აკინძვიდან იღებს სათავეს. ამ ტერმინის ინგლისური 
შესატყვისია 52VIი06 Iი, რაც ჩახერხვას ნიშნავს. იხ.: 8. Vმი IL666თ01CV, იქვე, გვ- 114-117, 141, 

M ფურცლების გასამაგრებლად ყუის კიდეებზე მომრგვალებულად დაყოლებული წნული აშია, რომელმაც დროთა განმავლობაში 
წიგნის სამკაულის სახე მიიღო (დამ. I, M4, ა,გ). 

" #. XC2Xი0გ9, XLM”2 M MMCშხინხ 8 8#M32-V4M, M0CX82, 1973, C. 22 

" ნ. ტიეგM6იჩი, |)6იხიილი0ლC MCX/CC-80 8 C0609C8CM030M #09MCMIMM, 86CIMIMM M216ხგიმემ#Mგ, ნირ8მX, 1958, M 4, C. 183-203 

(სომხურ ენაზე).



ტექნიკით გამოსახავდნენ ხოლმე წნულ ჯვარს, რომელიც ეყრდნობოდა სამკუთხა ან საფეხურებიან წნულ 

საყრდენს. ყდებზე ამოტვიფრული წნული ჯვრები ძალიან ჰგავს X-XIსს. ქვაზე კვეთილ წნულ ხაჩქარებს, 

აგრეთვე ამავე პერიოდის ხელნაწერებში დახატულ ჯვრებს. ავტორი თვლის, რომ ყდის გაფორმება წნული 

ჯვრითა და ოთხკუთხა ჩარჩოთი უძველესი მოტივებია, რომლებიც X-XIსს-დან გვიან შუა საუკუნეებამდე 

გვხვდება''. ტყავის ყდებს აპრიალებდნენ და შემდეგ ნახევრად სველ მდგომარეობაში ტვიფრავდნენ. ძირითადად 
გამოიყენებოდა წვერწამახვილებული, მაგრამ ოდნავ ბლაგვი ხელსაწყო, სწორი ხაზების გასავლებად 

იყენებდნენ სახაზავს, ხოლო ხვეულებისა და წრეებისათვის ფარგალს. 

X-XIIსს. სომხურ ხელნაწერთა ყდებზე ჩნდება ოვალურ წრეში ჩახაზული წნული ორნამენტები. 

რკალების ერთმანეთზე გადაბმით იქმნება ვარსკვლავის ან ვარდის ფორმის ორნამენტი, რომელიც ცვლილებებითა 
და ვარიანტებით მეორდება საუკუნეთა მანძილზე. 

სომხური წიგნების ყდების ზედაპირზე, წნული ტვიფრული ორნამენტების გვერდით, XII-XIIIსს. 

გამოიყენება დამღა. მოგვიანებით დამღა მრავალსახოვანი ხდება. ხშირია დამღური ორნამენტის გამოყენება 

ყდაზე თავისუფალი ადგილების შევსების მიზნით. დამღა ლითონისაა (უმეტეს წილად ბრინჯაოსი), გააჩნია 

ცილინდრული ფორმა, ოთხწახნაგა ან ელიფსის ჭრილის მქონე ბეჭედი, რომელიც ყალიბში ჩამოისხმება. 

მისი ერთი ბოლო რელიეფურია. დამღის რელიეფური მხარე ედება ტყავის ყდაზე და ჩაქუჩის დარტყმით 

ამოიჭრება ორნამენტი. გვხვდება ხელნაწერთა ყდები, რომლებზეც ამ ტექნიკით რგამდე სხვადასხვა სახის 

ორნამენტია ამოტვიფრული. ყველაზე გავრცელებულია სხვადასხვა ფორმისა და სიდიდის “როზეტები” 

(“ვარდული”), ერთმანეთში ჩახლართული ელიფსის, რომბის, წრეწირის, ვარსკვლავისა და მცენარეული 

აქცენტები. ცალკეულ შემთხვევებში ყდების ზედაპირზე ერთდროულად იყენებდნენ სხვადასხვა ფორმის 

დამღებს, რაც ყდებს მრავალსაზოვანს ხდიდა. XIV-XV სს. ჩნდება ახალი სტილის ხაზოვანი გაფორმება- 

შეცვლილი სახის დამღური ორნამენტებით, რაც უფრო გამოიკვეთა XVI-XVIIსს. 

XVIIს. II ნახ. ჩნდება წნეხვის საშუალებით ამოტვიფრული ორნამენტები, რომლებიც გამოიყენება 

ყდის ცენტრში ოვალური ან წრიული ფორმით, ზოგჯერ მთლიანად მთელ ყდაზე. ზოგჯერ ყდღებს რთავენ 

სტილიზებული ორნამენტით. XVIIს. ჩამოყალიბდა ყდის შემკულობის ნორ-ჯულღასათვის დამახასიათებელი 

სტილი. მისი საუკეთესო წარმომადგენელია ჯულღაელი აზარია. ჯუღას ხელნაწერებისათვის დამახასიათებელია 

მცენარეული ორნამენტის გამოყენება და ყდასე ამოტვიფრული წარწერა, რისთვისაც (ე.ი. ასოების 

ამოსატვიფრად) გამოიყენება თითო, დამოუკიდებელი დამღა. 

კონსტანტინოპოლში გადაწერილი სომხური ხელნაწერების ყდები განსხვავდება საკუთრივ სომხეთში 

შექმნილი წიგნების ყდებისაგან. ჩნდება წნეხეის წესით შესრულებული ჩარჩოები. კონსტანტინოპოლის 

ხელნაწერთა ყდები მორთულია ევროპული აღორძინებისათვის დამახასიათებელი მცენარეული აქცენტებით 

და არანაირი კავშირი არა აქვს სომხური წიგნის ყდის გაფორმებასთან. 

ბ.არაქელიანი ნაშრომში ზოგადად ეხება წიგნის აკინძვისა და შეკერვის პროცესებს. მისი აზრით, 

ხელნაწერის რვეულებად აკინძვის შემდეგ, ძაფებს დაწნავდნენ და კვანძებით კრავდნენ ყდაზე დამაგრებულ 

სქელ ძაფებთან. ამ ძაფებს, უფრო სწორად თოკს, გაატარებდნენ ხის დაფებზე დატოვებულ ნაპრალებში და 

მას მტკიცედ ამაგრებდნენ. შეკერილი ძაფის ორ წვერს ჩაწნავდნენ წიგნის ზურგზე ორივე მხარეს მდებარე 

სქელ ძაფებთან, თავისუფლად დარჩენილ ბოლოებს დაამაგრებდნენ ყდის ზურგზე ისე მაგრად, რომ ყდის 

ფრთები საუკუნეების მანძილზე არ მოშორებოდა რვეულებად აკინძულ წიგნის ბლოკს. 

ხელნაწერი წიგნების ყდების დათარიღების რუსული სისტემა ძირითადად პ.სიმონისა და ს. კლეპიკოვის 

გამოკვლევებშია ჩამოყალიბებული, ს. კლეპიკოვის აზრით, ამოტვიფრული ტყავის ყდები რუსეთში XIV_ს. 

ჩნდება. იგი ხელნაწერი წიგნის ყდის განვითარების ხელოვნებაში ოთხ ძირითად ეტაპს გამოყოფს! ამავე 

ს X ს. ქართულ ხელნაწერებში ხშირად შეგვხვედრია წნული ორნამენტისაგან შედგენილი ჯვრები. 

«II. M.CMM0XV, დიხ C600MMX3 C8606LIVM 00 #CI0ნMI MI +6XMMM6 MMIII0ი606M 1 ოჯ10-0 MCM/CCI88 L8 იVCM, 9 096MMVLI6CI8CIMM90 
8 Iიილოიი80«06 806M9, C. XI 0 XVIII C-096”#6 8M«იI0ყMMVCიხ9ყ0. 1ICMC, Mმ1C09M870L%I, CMMMMI, CLIნ., 1903; I #თ-ნიMVM 06MX0/8 

XM9M0IMCVმ, ი606იიCMMM8 M# MM089Mი”0 IMMCII8. II2M#MVXVVMII 006896 MMCხM69MM0CIM M MCMXCCI88, 8MIი. I61, CIIნ., 1906; 

C06ჩ2VM6C IIე0608X6LMIV 098,008 82 0VCCMMX 60-0C9MVX#66VხIX MVMI2X XII-XVIII ლლ0იCM#, 8ხIი.I, II06C8LCMსIM6 LIC0M08MხI6 

0MM2გ0ხ! XII-XIV 8CMX098. CIIVნ., 1910; LოCMMIX08 C./"., I13 #C-06IIM 0X7CCM0LC XV/90I0M6CI86VM0C0 იტინტი/6L<მ, C600MMIM ''XMIVC8”. 

#MI6Cი60088LVI9 M M8X60M8)1ML, 86Iი. 1. MI0CCM8მ, 1959, C. 98-166; 0C06M8M6+-M20ი6ხIხI6 VM08M)6MM98 იტიტიირი ს «CMIგ XV – ირიმის 

M0908MMხ! XVII 86M08 8 0XM0იMC#MX 1 00MILLC-C60. 4688 M08M2მCCLI0%, “380MCMV 0-ი6იმ 0X/X00MC6V1"“". ნ6M6VCXCMM9 MM. ც6.V1I.II6%VM8, 
8ხIი.22, M0CM98მ, 1960; CMMC8XIMIM 0068LIVX 0X/CCMMX 06VX0Mხ0X ინიტნთ60ც, 8 MM, : M-რიხ/ს+M06CMIM6 0CM0M6ILIმLII4M 1I0 00IMC81VI0 

C9289M0-0VCCMMX 0VM0IMM661 XIX C80090C0 M6I8ი0”8 იVM001MICCM, X08MMIIMXC9M 8 CCCV%, 8LMIი.2,9.1, M0CM88, 1976, C. 51-77. 

1 C.ტ. #Xი69IMM08, 0IIMC2MM98 , 1976, C. 55.



სისტემით ხელმძღვანელობდა თავდაპირველად ე. შვარციც, რომელმაც შეისწავლა წმინდა სოფიის მონასტრის 

ხელნაწერთა ყდები", მაგრამ მოგვიანებით, როგორც ჩანს, ე. შვარცი მივიდა იმ დასკვნამდე, რომ რუსული 

ხელნაწერი წიგნების პირველი ამოტვიფრული ყდები ბევრად ადრეული ხანიდან, კერძოდ, XII-XIIIსს. 

ჩნდება!" იგი წერს: ''MC6)უს/ CM #Mთი/Cთი0 0000M76LIM9 M0/ICMC08 ი09M#0სთI0 (მ ნXV/Cხ 8M6CXC C IMCნM6C#V10CXM10 

#3 მკვ. ს--06M) იი0606ი)4ს ი'/XMI 600 0მ381XV9 8 01016" XI(CIICM0L0 ი6ი6იICIMმ, 4606X0,I#M0 Vყ6C+ს 
(წელყ)ლCXMC M 10XIMIი0-CIვ88MხCL94C 0VI0CIIMCM.... 3 932LIIMMCM%06C 8IIM9LIM6 32M6XIIMI0 # 832 I)6ი6იIICIმX 10CXL0- 

თუვციCხI0: 0XVII0IIMC6 9. 

იგივე აზრია გამოთქმული ბეჭდვითი სიტყვის სტუდენტებისათვის ავტორთა კოლექტივის მიერ 

გამოცემულ წიგნში, რომელიც განიხილავს საამკინძაო პროცესების ტექნოლოგიას!”?. მათი ვარაუდით, 

ეტრატზე დაწერილი უძველესი რუსული ხელნაწერების, კერძოდ “CX1I060MM0080 C8მIIIC0იM6 “ (1056-1057) 

და “IM13600#MMX C8#M-0Cი2გ8გ” (1073) შესრულება, მხატვრული გაფორმება ცხადყოფს, რომ ამ ძეგლებს წინ 

გარკვეული ტრადიცია უძღვოდა. 
ამავე წიგნში საუბარია ხელნაწერისა და ნაბეჭდი წიგნების ყდების ურთიერთმიმართების შესახებ. 

წიგნის ბეჭდვას არსებითი ცვლილებები არ შეუტანია წიგნის აკინძვისა და შემოსვის საქმეში, რაზედაც 

მეტყველებს ივანე ფიოდოროვის მიერ დაბეჭდილი “სამოციქულო”. იგი ზუსტად ისევეა აკინძული, ყავის 

ყდაში ჩასმული და გაფორმებული (ოქროტვიფრული), როგორც ხელნაწერი წიგნის ყდები. 

XVI-XVIIსს. მიჯნაზე რუსეთში წიგნის ტირაჟმა მოიმატა. მოსკოვში სპეციალური სახელოსნოებიც 

გაჩნდა, სადაც მხოლოდ აკინძვისა და შემოსვის სამუშაოებს ასრულებდნენ. გამოდის წიგნის აკინძვისა და 

შეკვრის პირველი დაბეჭდილი სახელმძღვანელო “I I0MIVMIMIM 0 ILVMXXICM M606იMI6LC", პეტრე I-ის მეფობის 

დროს რუსეთში ბეჭდვის საქმე და წიგნის შემზადების არსებული ტექნიკა კიდევ უფრო ამაღლდა. 

ავტორთა აზრით, პეტრეს დროინდელი ესა თუ ის პროცესი დღესაც იქცევს ყურადღებას? , 

ხელნაწერს “II0/IMIIMIMX 0 XIVXM0CM იხინიითC” ს. კლეპიკოვი XVI-XVIIსს. ათარიღებს”!, პ. 

სიმონი კი XVII-XVIIIსს. გადაწერილად მიიჩნევს. რაც შეეხება თვით ძეგლს, მისი აზრით, ის შექმნილი 

უნდა იყოს XVII საუკუნეში და შესაძლებელია უფრო ადრეც”?.პ. სიმონი აქვეყნებს ტექსტებს: “I10009MMMMMX 

0 LIMMXII0M ინინიირC" და ” VCIმ8 VIIM0MM90-00 ი6ინიი თი “?. რუსული პოლეოგრაფიის სახელმძღვანელოების 

ავტორები ხელნაწერების ყდების შესახებ მხოლოდ ზედაპირულ ინფორმაციას იძლეეიან (ვ. შჩერეპკინთან, 

ნ. ჩაევთან, ლ. ჩერეპნინთან, მ. ტიხომიროვთან და სხვებთან ამ საკითხს თითო თავი ეთმობა). 

“უნივერსალურ ენციკლოპედიაში” ფრანგი მკვლევარი ჟ. გინარი წიგნის ყდის ისტორიას ზოგადად 

წარმოადგენს. ავტორი ძირითადად ყურადღებას ეგროპული წიგნის ყდის მხატვრულ გაფორმებაზე ამახვილებს. 

ნაშრომი დაყოფილია თავებად: გარეკანი, ტექნიკა, პირველი ყდები, შუა საუკუნეები, სტამბის შექმნის 

შემდეგ, რენესანსი და მოოქროვილი დეკორიანი გარეკანი, კლასიციზმი, XVIIIს., XIXს., თანამედროვე 

ყდები“. 

ავტორის აზრით, ყღის ისტორიაზე საუბარი უნდა დავიწყოთ იმ დროიდან, საიდანაც წიგნი ყალიბდება 

როგორც რვეულებისაგან შემდგარი კრებული. ყველაზე ძველი ყდიანი წიგნი, რომელმაც ჩვენამდე მოაღწია, 

აღმოჩენილია ჰერკულანუმში (Iს. ჩვ. წ. აღ.). მისი შემადგენელი ხის დაფები შეკრულია ორი ზონრით 

(ერთი ზემოდან, მეორე ქვემოდან). ადრიდანვე დაინტერესდნენ ყდის ზედაპირის მორთვით. პირველი ქრისტიანებიც 
აფორმებდნენ ხელნაწერი წიგნების ყდებს, წმ. იერონიმე (IVს. II ნახ.) გამოვიდა მოჭედილი ყდიანი 

წიგნების წინააღმდეგ მაშინ, როდესაც კასიოდორემ (V-VIსს.) სამხრეთ იტალიაში გადამწერთათვის 

შეადგინა გარეკანის (ყდის) დეკორის კრებული. ეგვიპტეში I-II საუკუნეებიდან კოპტები ხელნაწერ წიგნებს 

აკრაგდნენ ამალგამით?23 დაფარულ პაპირუსის ფირფიტებს, რომლებსაც ამკობდნენ ხან გეომეტრიული 

  

I C, M. III 8მის, II6ინი ლინ) XV 8. C0რMჩCM0-L108:000CM0# 6M6MM016MM, 8M/., II689MM-იმი, 1981, XII, C. 242-252. 

1? C_ M. III82იLL 0 8932 MწჩთდM 8MMMMM#6 88 0VXCCMM6 იხინიირ, 3MVX., 1I6MMMო02#, 1991C XXIII, C. 171-174. 

''C. M., III8მის, იქვვე. გვ. 174-175. 
' I, 8. 8იი06ხ6 58, II. II. IIMსროიიM682, #.. I. 1I)762C09, I. #. 3CVM08, C. LL. 037008, I 6XM0#0”M#9 ნი0LIII00080MM0–- 

იხინიირXMხ6IX ი00I(6CC08, M00#8მ, 1971. 

20 +6X9000LM9, C. 21-24 
2! C, #. IXCI60MMM08, C0IMC8211M9, C. 52 

22 11. L, C#M0#M, 0იხი C600LMX8, C, 37, 

2 11. LC, CM#MM0VM, ლიხი: C600MMMმ, C. 3-99. 

4) ფს)ნიმIშ, ILCIIსIC, CიC/CI002Cძ1მ სიIV6I5მ115, VI, 14, 1975, ჩგII5, ი. 43-48. 

2 ამალგამა – ვერცხლისწყლისა და ლითონის შენადნობი.



ფიგურებით, ხან თხევადი ოქროთი ტვიფრავდნენ, სოგჯერ ყდებზე მოციქულთა სახეებსაც გამოსახავდნენ. 

რომაული და აღმოსავლური ყდები სანიმუშო იყო მთელ ევროპაშიბრ. 

ყოველდღიურად გამოსაყენებელი წიგნების ყდებზე აკრავდნენ ტყავს. წმ. გუთბერდის სახარების 
(VIIს.) ყდის დეკორი განიცდის კოპტური წიგნის ყდის გაფორმების გავლენას. იგივე ორნამენტები 

შეიმჩნევა ორ ზელნაწერზე, რომელიც წმ. ბონიფაციუსს (+755 წ.) ეკუთვნოდა, მაგრამ ამჯერად ტყავი 

დაჭრილია და შემკულია მცირე ზომის მეტალებით. 

ჟ. გინარის აზრით, ნაწიბურზე კერვის ტექნიკით შეიძლება დადგინდეს კაროლინგების?” პერიოდის 

ყდები (VIII-IXსს.). სქელი ხის დაფები, უხეში ტყავით, რომლებსაც თავდაპირველად ღებავდნენ, ძირითადად 

მოუხატავი დარჩა. სოგჯერ შემმოსველი ცივად ამოტვიფრის მეთოდით ყდებზე გამოსახაგდა ბადეს, ჯვრებს, 

დიაგონალებს, რომლებსაც ახლდათ პალმის ტოტების მაგვარი გამოსახულებები და წნული ხაზები. 

კაროლინგების იმპერიის დაშლისა და მის მიერ გამოწვეულ ხელოენების დეკადენსის შემდეგ (1Xს. 

შუა წლები) აღარ გვხვდება შემკული ტყავის ყდები. XIIს. კვლავ დაიწყეს ყღების გაფორმება, რომლის 
ცენტრსაც პარიზი წარმოადგენს. პარიზში მუშაობდნენ საერო მწიგნობარები და გადამწერები, რომლებიც 

ყდების გასაკეთებლად იყენებდნენ ყავისფრად შეღებილ ხბოსა და ცხვრის ტყავებს. ამ წიგნებს უმზადებდნენ 

ანრი IV-ს (1121-1175 წწ.). ეს ყდები განსხვავდებოდა კაროლინგების ყდებისაგან, მათი დეკორი გადაწყვეტილია 

რომაულ (წმინდანთა გამოსახულებები, მოციქულები, ფანტასტიკური ურჩხულები) და აღმოსავლურ (წნულები 
და დახლართული ხაზები) სტილში. XIII ს-დან მოყოლებული ყდებზე დეკორი სრულდებოდა მცირე ზომის 

კვადრატული ტვიფრებით, რაც გრძელდებოდა XV საუკუნემდე. XIVს. გერმანიაში, ნიდერლანდებსა და 

ინგლისში წიგნების ყდების ზედაპირზე ამოტვიფრული ბადეები ერთმანეთს კვეთენ დიაგონალურად, ქმნიან 

უჯრედებს, რომლებშიც გამოსახულია პატარა ზომის ტვიფრები. გერმანულ ყდებზე იყენებდნენ ვრცელ 

მოტივებსაც. მაგ: ჰერალდიკულ სიუჟეტებს, ცხოველთა გამოსახულებას. ტვიფრები მთლიანად მოიცავდნენ 

ყდის ზედაპირს2%. 

1460-1470წწ. ევროპის დიდ ქალაქებში გაჩნდა სტამბა. ხელნაწერი წიგნი შეცვალა დაბეჭდილმა 

წიგნმა, რომელიც უკეთ გამოსაყენებელი და იაფი იყო (ხელნაწერ წიგნებს მონასტრების ბიბლიოთეკის 

თაროებზე ამაგრებდნენ, აბამდნენ თოკებით, რადგან ისინი მონასტრების ან კერძო პირების საკუთრებას 

წარმოადგენდნენ და არა მთელი მრევლისა). ამ დროისათვის წიგნებს ჰქონდათ სქელი ხის გარეკანი, 

კუთხეებში კი მეტალის ფირფიტები. მაგრამ თანდათანობით წიგნის ხის დაფები შეცვალა ამალგამირებულმა 

მუყაომ. ზოგ წიგნს რბილი ყდაც აქვს. ყველაზე მეტად წიგნების ყდებზე გამოიყენება ყავისფერი ან წითელი 

ტყავი. ადრიდანვე იცნობდნენ ტარსიკონს (მაროკენი). ესპანეთში, იტალიასა და გერმანიაში თეთრი ღორის 

ტყავს ამჯობინებდნენ. დროთა ვითარებაში მასალა იცელებოდა. შემმოსველებს აქვთ ტრადიციული ტვიფრები, 

მაგრამ ცნობილი მოტივების გვერდით ჩნდება ჰერალდიკული სიუჟეტი და დიდი მოყვანილობის, სააბატოს 

საკუთრების აღმნიშენელი ნიშნები (ტვიფრების სახით). ზოგჯერ ამ ტვიფრებს თავად წიგნის შემკაზმველის 

სახელიც აწერია. 

წიგნების რაოდენობის ზრდასთან ერთად მათი “შეკაზმვის ” ანუ აკინძვის ტექნოლოგიაც განვითარდა. 

ნიდერლანდებში XIII ს-დან იყენებდნენ გრავირებულ ფირფიტებს, რომლებზეც გამოსახული იყო ან 

ბიბლიური სცენები ან სახელოსნოს ნიშანი, რაც საშუალებას იძლეოდა ყდის ზედაპირი ერთიანად, 

მთლიანად დაეფარათ (თუ წიგნი დიდი ფორმატის იყო ერთმანეთს გვერდი-გვერდ მიუდებდნენ 2 ან 4 

ფირფიტას). 1530 წლიდან ამ ტიპის ყდები გაცილებით იშვიათია და ძირითადად გვხვდება გერმანიაში. 

ფირფიტებთან ერთად ყდის შემკაზმველი იყენებს მრგვალ (დისკოს მაგვარ) ტვიფრებს, რომლებსაც 

გააჩნიათ სახელური. მისი საშუალებით წიგნების ყდებზე ტვიფრაგდნენ ბადეებს. თუ ყდა ცოტა დიდი ზომის 

იყო, მასზე შეიძლებოდა ამოეტვიფრათ ორნამენტები და ხელოსნის სახელწოდებაც. 

განსხვავებული სახე ჰქონდა მაჰმადიანურ სამყაროში შექმნილ ხელნაწერ წიგნებს. აქ უპირატესობა 

ენიჭებოდა ღია ფერის მოოქროვილი, ლაკირებული ყდების დამზადებას. XVს. იტალიაში, განსაკუთრებით 

კი ფლორენცია და ბოლონიაში, ზოგ “ცივად” ესტამპირებულ ყდაზე იყენებდნენ ხელით შეფერადებულ 

პატარა დისკოებს. XVს. ბოლო წლებში ეს ტექნიკა უფრო ვითარდება ნეაპოლსა და ვენეციაში. წიგნის 

გარეკანი აღმოსავლურ ყდას ემსგავსება, რომელზეც გამოყენებულია ოქროს ვარაყი. ამ სტილს ბაძავენ 
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საფრანგეთში, ინგლისში, ნიდერლანდებში, შვეიცარიასა და გერმანიაში, ტვიფრავდნენ იტალიური მოდელის 

ასლებს. დეკორისათვის ხშირად გამოიყენებოდა დახრილი წვრილი ხაზები. მათი განლაგება ყდების ზედაპირზე 

მოგვაგონებს იტალიური წიგნის გარეკანს (თუ ადრე ეს დეკორი ავსებდა ყდის მთლიან ზედაპირს, ახლა 

ტყავის ზედაპირი თავისუფალია და მასზე ელეგანტურადღაა დატანილი წვრილხაზოვანი ელემენტები). 

ყდების უმრავლესობა შეიცავს წარწერებს და სხვადასხვა სახის დეკორს. 

XVIს. 40-იან წლებში საფრანგეთში არსებობს სპეციალური სახელოსნოები, სადაც იქმნება წიგნის 

ყდების შედევრები. ამ დროს საფრანგეთში მოღვაწეობს ეტიენ სოფლე კლონ დე პიკო. იყო შემთხვევები, 
როდესაც უცხო ქვეყნის წიგნის მოყვარულები საფრანგეთში უკვეთავდნენ თავიანთ წიგნებისათვის ყდებს 

(მაგ: ინგლისელი თომს ვოტინი). პარიზულ ეგზემპლარებს მთელ ეგროპაში ბაძავდნენ (ინგლისში ამას 

აკეთებს თომას ბერტერი). იტალიაში ვხვდებით ორიგინალურ სიახლეს: ყდის ცენტრში ჩნდება ოვალური 

მედალიონი, რომელზეც გამოსახულია ეტლში მჯდომი აპოლონი. 

““'ფანფარულ”?? ვდას, რომელიც შემკული იყო მედალიონებითა და ყეავილოვანი ელემენტებით, 

ბაძავდნენ ევროპის სხვადასხვა ქვეყნებში. მხატვრულად გაფორმებული ყდები ხშირად ოქროთია მოვარაყებული. 

თავისი შემკულობითა და სინატიფით გამოირჩევა ჟოფრეა ტორის ყდები?, 

კლასიციზმის პერიოდში ყველაზე უფრო გავრცელებული იყო ხბოს ტყავისაგან გაკეთებული ამოუტიფრავი 
ყდები. ტყავი გადაკრულია ხის დაფებზე, გაფორმებულია მხოლოდ ყუა. ძვირფასი წიგნების ყდები გაკეთებულია 
ტარსიკონით. ძირითადად გვხვდება წითელი ფერის, ზსოგჯერ ზეთის ხილის ფერის ტარსიკონით შემოსილი 

ყდები. ფრანგული წიგნების ყდების მორთულობა ლუი XIII მეფობამდე (1601-1643) მდიდრული იყო. 

ჩნდება კლასიკური, უფრო მკაცრი ფორმები (მაგ: სამეფო წიგბნების მმოსველის კლოვის ევეს ყდები 

გაფორმებულია ერთი ან ორი სახის ტვიფრით). რასაკვირველია,, კლასიციზმის პერიოდში იყენებდნენ 

სხვადასხვა სახის ტვიფრებს, მაგრამ უფრო შეზლუდულად. 

ინგლისში კარლ II (1660 წ.) მეფობის შემდეგ წიგნის ყდამ ჭეშმარიტად ორიგინალური სახე მიიღო. 

ახალი დეკორი სპარსული ხალიჩითაა შთაგონებული, ტვეიფრი მართკუთხედის ფორმისაა. უმეტესობა 

ევროპული ტვიფრებისა იმეორებს ფრანგულ მოდელს. ფრანგული გავლენა განსაკუთრებით შეიმჩნევა 

ნიდერლანდური წიგნების ყდებზე. 
XVIII საუკუნეც გრაფიკული ხელოვნების აყვავების ეპოქაა (მსგავსად XVI ს-ის) და ამ პერიოდში 

ისევე, როგორც ტიპოგრაფიამ და ილუსტრაციამ, ყდის ხელოენებამაც უმაღლეს განვითარებას მიაღწია. 

იგი ძალზე დახვეწილია. ყდებზე გადაკრულია: წითლად, მწვანედ, ცისფრად, ყვითლად შეღებილი ტარსიკონის 
ტყავები, ღია ფერის ხბოს ტყავი-ქერცლისებური, გრანიტისებური. ხშირად ძვირფასი წიგნების ყდების 

საცავი ფურცლების (ფორზაცების) ნაცვლად გამოყენებულია ვარდისფერი ან ცისფერი აბრეშუმის ქსოვილები, 
ღია ფერის, ოქროთი მოხატული ქაღალდი, რომელიც შემკულია სხ>ვადასხვაგვარი ხილისა და ყვავილოვანი 

აქცენტების გამოსახულებებით. ყდების ზედაპირზე გამოყენებული ტვიფრები დახვეწილია. ამ დროისათვის 

“მოზაიკური” ყდები გაცილებით ხშირად გვხვდება, ვიდრე გასულ საუკუნეში. ისინი საფრანგეთში XVIIIს. 

დასაწყისიან ჩნდება. მოოქროვილი ყდები (“მოზაიკის” გარეშე) შედარებით სადადაა გაფორმებული: ყდის 

ცენტრში ამოტვიფრულია გერბი, რომელსაც ახლავს წვრილი ტვიფრებისაგან შედგენილი მართკუთხედის 

ფორმის ჩარჩო. ლუდოვიკო XV მეფობის დასაწყისში წიგნის ყდის ეს დეკორი კიდევ უფრო იხვეწება – 

მრავალსახოვანი, წვრილი, ლამაზი და ნატიფი ტვიფრები განლაგებულია წიგნის გარეკანზე. გაჩნდა ყდების 

გაფორმების “მაქმანისებური” სტილი, რომელიც გრცელდება უცხოეთში – იტალიასა და გერმანიაში, 

მაგრამ ფრანგულ ყდებთან შედარებით, ისინი ნაკლებად ელეგანტურია. 

XIXს. საფრანგეთში ანტიკურობის მიბაძვით ჩამოყალიბდა მხატვრული სტილი “ამპირი”, რომელიც 

ძირითადად ფონტენისა და პერსიეს ხელოვნებაში აისახა. ამ მხრივ ყურადღებას იქცევს წიგნის ყდის 

მ კაზმველების: ძმები ბოზერიანების, ბრადელის, კურტეველისა და სხვათა ნამუშევრები. ნაპოლეონის 

გამარჯვებებმა განაპირობა ის ფაქტი, რომ უცხოელები, განსაკუთრებით კი იტალიელები, ბაძავდნენ ამ 

სტილს, მაგრამ მათი ყდები ორიგინალურ სახეს იღებს – შემკულია დახრილი ბადეებით. ტყავზე ამოტვიფრული 
ხაზები ნაკეცებს მოგვაგონებს. XIXს. I ნახ. დაიწყეს გოფრირებული მუყაოს ყდების დამუშავება." 

  

# საზეიმო, სადღესასწაულო. 

X ნიC/CI0086ძ12 სიIV6(5მ115, ი. 44 – 47. 

2?! იCVCI0ი086ძ18 სიIV6CI58II5, ი. 47.



ევროპული წიგნების ყდების შესახებ საინტერესო ცნობებს გვაწვდის აგრეთვე ლ.კისელევას ნაშრომი? , 

მისი თქმით, I-II საუკუნეებში გრაგნილი შეცვალა რვგეულებად აკინძულმა, ყდაში ჩასმულმა წიგნმა. 

რვეულების აკინძვისას ყურადღება ექცეოდა ეტრატის ფურცლების განლაგებას ისე, რომ გაშლილი წიგნის 

ეტრატის ფურცლები ერთნაირი ხარისხის ყოფილიყო (ეი. ტყავის ბეწვიანი მხარე ბეწვიანის საპირისპიროდ, 

ხორციანი კი ხორციანის საპირისპიროდ). საინტერესოა, თუ როგორ იწერებოდა ხელნაწერი წიგნი? ეს 

კითხვები მეცნიერთა წინაშე დაისვა მაშინ, როდესაც ფრანგმა პალეოგრაფმა შარლ სამარინმა აღმოაჩინა 

XVLს. ხელნაწერი, რომელიც დაწერილი იყო გაუჭრელ რვეულზე და აგრეთვე ნაბეჭდი ტექსტი, რომელიც 
გამზადებული იყო ტირაჟის გასამრავლებლად. ხელნაწერი და ნაბეჭღი ტექსტის განლაგება რვეულის 

გვერდებზე ზუსტად ემთხვეოდა ერთმანეთს. გადამწერები იყენებდნენ “კაბადონის დაშ-ვების”" (CიXCX 
ი0/0C) წესს, ფრანგი მეცნიერი დიდ ყურადღებას აქცევდა იმ ფრაგმენტების შესწავლას, რომლებიც 

გამოყენებული იყო წიგნის ყუასა და ყდაში.“ 

ხელნაწერი წიგნები, რომლებსაც შეისწავლის ლ. კისელევა, გადაწერილია XIV-XVIსს. მისი აზრით, 

აქედან მოყოლებული წიგნმა სახე იცვალა. ყოველი რვეულის ბოლოს აღნიშნული იყო მომდევნო რვეულის 

დასაწყისი სიტყვა?, რაც იმსთვის იყო საჭირო, რომ ხელნაწერი ფურცლების წიგნად აკინძვისას რვეულების 

თანმიმდევრობა არ არეოდათ. როგორც ავტორი აღნიშნავს, ამაზე მეტყველებს თუნდაც ის ფაქტი, რომ 

“რეკლამა” არ აღინიშნებოდა წიგნის თითოეულ გვერდზე”. წიგნები სერიულად გამოდიოდა. იყენებდნენ 

კაბადონის დაშვების მეთოდს. წიგნები იწერებოდა რვეულებად. თითოეული გადამწერი წერდა 200 ან 400 

რვეულს. მათ წინ ედოთ სპეციალურად გამზადებული რვეულის ნიმუში. ავტორი ნაშრომში განიხილავს 

ფურცლების რვეულებად დაკეცვის ტექნიკასაც””. 
ლ. კისილევა დასახელებულ ნაშრომში შეისწავლის ყდასა და ფორზაცს (ყდის საცავი ფურცელი), 

როგორც ზელნაწერის კოდიკოლოგიური კვლევის ერთ-ერთ მეთოდს. აღნიშნული წიგნის ქვეთავია: “I 1606ი სდ» 
M8M #CI0VIMMX #IMC0ნM8LIMM 0 MMC” 3, აეტორი ზოგადად განიხილავს ევროპული წიგნების ყდების მხატვრულ 

თავისებურებებსა და მასალას, რისგანაც მზადდება ყდები. მისი აზრით, მონასტრებში, განსაკუთრებით 

ადრეულ პერიოდში, გადამწერები წიგნებს თავად უკეთებდნენ ყდებს, დროთა განმავლობაში კი გაჩნდნენ 

პროფესიონალი მმოსველები, რომელთა ხელობა თანდათან ხელოვნებად იქცა. მისი თქმით, ევროპის სტამბებში 

ყდების გასაკეთებლად იწვევდნენ ხელნაწერი წიგნების მკაზმველებს. სტამბებში ყველა ძველნაბეჭდ წიგნს 
ყდა არ უკეთდებოდა, რაღაც ნაწილი უყდოდაც იყიდებოდა. წიგნის მფლობელი ყდას თაეისი გემოვნებისა 

და შესაძლებლობის მიხედვით უკეეთავდა. საინტერესოა ის ფაქტიც, რომ ევროპის სტამბებში ყდებს ისევ 

ხელნაწერი წიგნის მკაზმველები აკეთებდნენ. 

ავტორის აზრით, VIს. დაიწყეს რეეულების შეკერვა ერთი ნემსით (ე. ი. ერთი მთლიანი ძაფით), 

VIIIს. კი ეგვიპტიდან ევროპაში შემოიტანეს ორი დამოუკიდებელი ნემსით (ძაფით) აკინძვის მეთოდი. 

XIVს. ყდების შეკვრის ტექნიკა თანდათან დაიხვეწა. რვეულების ასაკინძად (ზონრის ნაცვლად) იყენებდნენ 

ტყავის წვრილ თასმებს, ბოლოებს კი უყრიდნენ ხის დაფების ნახვრეტებში და ამაგრებდნენ. XIVს. ხის 

დაფები გადმოდის (1-1,5 სმ) და ფარავს რვეულებად აკინძულ ხელნაწერის ფურცლებს, რაც დაზიანებისაგან 

იცავს წიგნს. ევროპული წიგნის ყუა XIVს-მდე გლუვია, XIVს. კი რელიეფერი, რადგან ტყავს ყუაზე ისე 

აწებებდნენ, რომ შეკერვის ადგილები გამოკვეთილად გამოჩენილიყო. 
XIV-XVსს. ევროპული წიგნების ტყავის ყდები ხშირ შემთხვევაში ამოტვიფრულია. გამოყენებულია 

უბ II MI, IXMCCMC8მ, 3გიმM0-68000I6#CM8# MIMC2 XIV-XV 88., 1I6MMMომ#, 1985 
9) “CიV6M ი9ი0C 8 +M00I62თCM0M MCიC M83ხI88CC9 02CCL8M08Mმ ი00M0C MIMIM0MM010, XX0Mმიხხ0=ო0 V#9M წმ30იი00 IVCI2 8 

18X0M ი0000#C «796! ი0C9M6 თი6M8-8MV IMMCI8 C ,18VX CI0001MI 08306C3MM CL0 (6CMM 0M8 ი00#M380/0MXC9) # დმი6I(08MM ი07:V2M8Cხ 

ჯრწტმის C იიმმ8Mი6%0 CI60უ/01IMMი 006 38 10V=09 C0მMMს2MM...” CM. 8 MV.: 110იMIო0მIM96CMVV CI0880ხ, C0C188MI-Cი9იხ ლ0.X. 

ნ2CM#M, M0CM8წ8, 1964, C. 303. 
>» შარლ სამარინის აღმოჩენილ მასალაზე ცნობებს გეაჭედის ლ. კისელევას ნაშრომი. იხ.:LI4. MMCCი068მ, 

დაასახ. წიგნი, გვ. 22. 
38 «0 ტ«ეგM8”'- IMიი0მთდMM6C#M06 I33881IM6 M0/Iთ-009MხIX M0VMCM8MMVI. CM. 8 MM. : I10MMრიმდი9VM6CMIMMV CI08მ0L, C. 273. 

# XVIII ს. გადაწერილი ქართული ხელნაწერებისა (მაგრამ არა მასობრივად, მაგ.:C 485, 1766 წ.) და ყველა ძველნაბეჭდი 

წიგნის თითოეულ გვერდზე (მაგ. 1709 წ. დაბეჭდილი სახარება) აღნიშნულია მომდევნო ფურცლის (უფრო სწორედ 

გვერდის ანაბეჭდის) დასაწყისი სიტყვის სამი ასო, რასაც “კუსტოსი” ეწოდება. ჩვენი აზრით, ქართული წიგნები გადაწერამდე, 

აკინძეამდე იჭრებოდა, გადამწერი (ეგულისხმობთ მბეჭდავსაც) არ იყენებდა “კაბადონის დაშვების" წესს. 
2 II. II. MM66C/I(68მ, დასას. წიგნი, გვ. 18-32 

»# I. VI. MMიტიენ8ი, დასას. წიგნი, გვ. 67.



გართულებული ორნამენტის სახე, განსხვავებით წინა საუკუნეების ამოტვიფრული ყდებისაგან. ძირითადად 

ყდებზე გამოყენებულია: გეომეტრიული, ფოთლოვან-ყვავილოვანი, მცენარეული აქცენტები, ადამიანთა 

გამოსახულებები და ინიციალები?! . 
აღმოსავლური ხელნაწერი წიგნების ყდები შეისწავლა ა. კაზიევმა1?. ნაშრომში ამომწურავადაა 

განხილული შუა საუკუნეებში შექმნილი აღმოსავლური ხელნაწერების მხატვრულად გაფორმების ტექნიკური 
მეთოდები. ავტორს დამატების სახით მოაქვს ყველა ის წესი, რომელებსაც წიგნის გასაფორმებლად 

იყენებდნენ XII-XIXსს. აზერბაიჯანსა და ახლო აღმოსავლეთის ქვეყნებიში. საკმაოდ ვრცლად და 

საფუძვლიანადაა აღწერილი ტყავის თეგის მომზადების, ტყავზე ოქროს დადების, ათასნაირი წებოებისა და 

ლაქების მომზადბის წესები. 

ავტორის აზრით, “სახაფები” აკეთებდნენ წიგნების ყდებს (ე. ი. კინძავდნენ, ყდაში სვამდნენ და 

აღმოსავლურ ხელნაწერ წიგნს, განსხვავებით სხვა ქვეყნის წიგნებისაგან, გააჩნია სარქველი, რომელიც 

მაგრდება ყდის ქვედა ფრთაზე. ყდის ზედაპირზე ღრმა ტვიფრის დადება სრულდებოდა ცივად ამოტვიფრის 

მეთოდით. სანამ დაიწყებდნენ მუყაოს ან ტყავის ყდებზე ტვიფრას, მანამდე ყდის ზედაპირს ფარავდნენ 

მცენარეული წებოთი, რომელიც ტყავს არბილებდა და აიოლებდა ამოტვიფრის პროცესს.“! დასახელებული 

ნაშრომიდან მოვიტანთ აღმოსავლური წიგნის ყდის გაფორმების ერთ წესს, რომელიც ტექნიკურად ასე 

სრულდება: ტყავის ყდას წინასწარ უსვამდნენ შაბის. მინარევიან კვერცხის ცილას და შემდგომ მის 

ზედაპირს ფარავდნენ ფურცლოვანი ბაჯაღლო ოქროთი, ზევიდან ადებდნენ განსაზრვრული ნახატის მქონე 

საშტამპავ დაფას, ხოლო შემდგომ-მარმარილოს სქელ ფილას. ყველაფერ ამას ერთად გადაატრიალებდნენ 

და მოკლე ტარიან თუჯის ჩაქუჩს ძლიერად ურტყამდნენ. ბოლოს დარბილებული (ნოტიო) ტყავის ყდაზე 

გამოისახებოდა “ღრმა” ტვიფრის მეთოდით შესრულებული ორნამენტი. 

აფორმებდნენ აგრეთვე აღმოსავლური ყდის შიდა (უკანა) მხარესაც, რომელზედაც ამოჭრიდნენ 

უწვრილეს, ფაქიზ ორნამენტებს ან აწებებდნენ სხვადასხვა ფერის თხელ მუყაოს. აკეთებდნენ ტყავის 

პოლიქრომიულ და ინკრუსტირებულ ყდებს. XV1ს. დაიწყეს ხელნაწერი წიგნების ყდების გაფორმება ლაქის 

მეშვეობით, რომელთაც უწოდებდნენ “ლაქის” ყდებს. ამ ყდებსაც მუყაოსაგან ამზადებდნენ“? 

ჰ% იქვე, გვ. 67-77. 

4 ტ..10.,M83#68, XV00X6C-86MM%40-76XMMM(6C1046 Mმ160Mგინ) M LC0MMM0/10(#9 C06MM68CM080% MIIVIMIM0/V XII800#CM, M8იი#ოიმრ# 
M იტი6ი96I19M0L0 MCM)CCILგ. ნგMV/, 1966. 

4“ ! ზეპირი გადმოცემით ცნობილია, რომ საქართველოში ტყავის დასარბილებლად (მოსათრიმლავად) იყენებდნენ თრიმლის 

ქერქს. თავად ამ პროცესს კი “თრიმლვას” ან “მოთრიმლვას” უწოდებდნენ. 

თრიმლი (C0წი95) – 26MMM6M#M, M0X68CMIM40C 60680, 8CIM6IIM2MCMMIM CVMმX. ფშავ-ხევს.: თრემლი; ქიზიყ.: ნარინჯის სე; 

ინგ.: სარაღან; ქვ. რაჭ.: კაპარი. იხ. ბოტანიკის ლექსიკონი, შემდ. ა, მაყაშვილი, თბილისი, 1949, გვ. 19. 
საყურადღებოა ის ფაქტიც, რომ ალეხანოვის ქარხანაში ტყავის თრიმლვა (დარბილება, გამოყვანა) ხდებოდა მუხის 

ქით. იხ. ნ. როდონაია, თბილისის მრეწველობა მეცხრამეტე საუკუნის მეორე ნახევარში (რეფორმის შემდგომი ხანა), 
თბილისი, 1961, გვ. 8. 

4 #.L0. C23#M68, დასახ. წიგნი, გე. 74-77.



თავი “I 

ქართული ხელნაწერი წიგნის ყდის გაშორმება 

(იოეანე-ზოსიმე – ხელნაწერთა მმოსქელი) 

ქართული ხელნაწერი წიგნის ყდის ისტირიას მივყევართ ჩვენი მწიგნობრობის სათავეებთან. 

ქათული მწერლობის მდიდარი ტრადიცია გვაფიქრებინებს, რომ წიგნთან ერთად ყდაც იარსებებდა. 
როგორც ცნობილია, ქართული მწერლობის უძველესი ნიმუშები, ხანმეტი პალიმფსესტები,“? V-VIII სს, 

თარიღდება. უნდა აღინიშნოს, რომ #. 89 ხელნაწერის ქვედა ფენას, რომელიც V-VI საუკუნეებითაა და- 

თარიღებული, შემორჩენილი აქვს რვეულებრივი პაგინაციის კვალი – 2178 258“, ამდენად, რვეულებისაგან 

შემდგარი კოდექსი საქართველოში V საუკუნიდან ჩნდება, ივ. ჯავახიშვილის აზრით, “ქართულ ხელნაწერებში 
ფურცლების რიცხვის აღნიშვნა მიღებული არ იყო და სათვალავი რვეულების მიხედვით სცოდნიათ. 

თითოეული რვეულის პირველი ფურცელის პირზე რიცხვი არის აღნიშნული, ზოგჯერ ეს რიცხვი 

რვეულის უკანასკნელი ფურცლის ზურგზე არის გამეორებული”“. VIII-X საუკუნეებით დათარიღებული 
ქართული მრავალთავის ნუსხებიც რვეულებადაა აკინძული“, 

ყოველივე ზემოთქმული მეტყველებს იმაზე, რომ V-Xსს. საქართველოში რვეულებად შეკერილ 

ხელნაწერს წიგნის სახე ჰქონდა“, წიგნის ისტორიისათვის ძალზე საყურადღებო ცნობას გვაწვდის Vს. 

ჰაგიოგრაფიული ძეგლი “შუშანიკის წამება”, სადაც ნათქვამია, რომ შუშანიკმა: “წარიტანნა ევანგელშ 

თყსი და წმიდანი იგი წიგნნი მოწამეთანი”4, ვფიქრობთ, წმ. შუშანიკს ხელთ ეპყრა რვეულებად შეკ- 

რული, ყდაში ჩასმული წიგნი. 

თავისთავად წიგნის არსებობა გეავარაუდებინებს, რომ იგი შემოსილი, ე.ი. ყდაში ჩასმული უნდა 

ყოფილიყო, რადგან, როგორც ცნობილია, ყდა ხელნაწერის ფურცლებს იცავდა დახევისა და დაზიანებისაგან. 

მაგრამ გარდა პრქტიკული დანიშნულებისა, ყდას ესთეტიკური მხარეც გააჩნდა. 

აფორმებდნენ თუ არა თავდაპირველად ქართული ხელნაწერი წიგნის ტყავის ყდას? შეიძლებოდა 
თუ არა ყოფილიყო ის ამოტვიფრული? ამ კითხვებზე კონკრეტული პასუხის გაცემა ჯერჯერობით შე- 

უძლებლად გვეჩვენება? (მხედველობაში გვაქვს X საუკუნემდე გადაწერილი ხელნაწერი წიგნების ყდები). 
მოგვიანებით წიგნის ყდაში ჩასმას გარკვეული სიძნელეები ახლდა. იყო შემთხვევები, როდესაც 

მკაზმველს სურვილი ჰქონდა მხატვრულად გაეფორმებინა ყდის ზედაპირი, მაგრამ მას არ გააჩნდა ის 

საჭირო იარაღები, უფრო სწორედ “თეგები”, რითაც იგი შეძლებდა ტყავის ამოტვიფრას. ამ მხრიე 

საყურადღებოა ცნობა, რომელსაც გვაწვდის მოგვიანო ხანის (XVIს.) წიგნის ერთ-ერთი “შემკვრელი”. იგი 

ხელნაწერზე დართულ მინაწერში ერთგვარი გულისტკივილით აღნიშნავდა:”'მე, მარკოზს, შემიკრავს და 

« უძველეს ქართულ ხელნაწერებად დღესდღეობით მიჩნეულია ხანმეტი ტექსტები, რომლებმაც ჩვენამდე პალიმფსესტების 
სახით მოაღწიეს: # 89, # 717, # 844, LI 999, LL 1329, 5 3902 (ინახბა კ. კეკელიძის სახ. ხელნაწერთა ინსტიტუტში). 

საზღვარგარეთ ხანმეტი ტექსტები დაცულია: ვენის ნაციონალურ ბიბლიოთეკაში, ოქსფორდის, კემბრიჯის უნივერსიტეტებსა 
და ბოდლეს ბიბლიოთე-კაში, ეს ხელნაწერები დათარიღებულია V-VIII სს. ხანმეტი ტექსტები შეიცავს ძველი და ახალი 

აღთქმის ფრაგმენტებს, მარტ-ვილოლოგიური ხასიათის თხზულებებს. ხანმეტი ტექსტი შემოგვინახა VII ს, ხელნაწერმაც, 
რომელიც ცნობილია “ხანმეტი ლექციონარის' სახელით. ტექსტებმა ჩვენამდე გადაურეცხავად მოაღწია. ეს ნუსხა ღაცულია 
გრაცის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში. 

1. ხანმეტი ტექსტები. ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა, გამოკვლევა და სიმფონია დაურთო ლ. ქაჯაიამ, თბილისი, 1984, ნაკ. 

«8. ჯავახისვილი, დასახ. წიგნი, გე. 64. 
4 ხამეტი მრავალთავი, 5 3902, VIIIს. 1 ნახ.; სინური მრავალთავი 864 წ/., 51, 32-33-57; უდაბნოსი, # I109, IX-X სს.; 

კლარჯული, #. 144, X ს.; ათონური, #1ჩ. 11, X ს.; ტბეთის, იგივე სვანური, # 19, X ს.; პარხლის, /Vს 95, X-XI სს. ქართული 

მრავალთავების არსებობა, თავისთავად, მეტყველებს იმ დარერახვიულ და ჟანრობლიე სიმდიდრეზე, რასაც ადგილი 
ჰქონდა ადრეფეოდალური ხანის ქართული მწერლობის სინამდვილ; 
4“ ეს არ ნიშნავს, რომ რვეულებად შეკრული წიგნი იქცა სენაწრის ერთადერთ ფორმად, მის გვერდით არსებობას 
კვლავაც განაგრძობს გრაგნილი: § 4980, XII ს.; # 922, XIII ს., § 4981, XIV-XV სს.; LI 510; LI 519, XV ს.; LI 191;1+I 160, XV- 
XVI სს.; LI 506, XIX ს. და. სხვ. (მაგრამ არა მასობრივად). 
“ ძველი ქართული აგიოგრაფიული ლიტერატურის ძეგლები, წიგნი L, (V-Xსს.), ილ. აბულაძის ხელმძღვანელობით და 
რედაქციით, თბილისი, 1964, გე. 16. 
4 სადაბალღო ხელოვნებასთან დაკავშირებით საინტერესო მასალას იძლევა კახეთში სადულარას ველზე წარმოებული 

არქეოლოგიური გათხრები, რომლებიც ადასტურებს, რომ საქართველოს ტერიტორიაზე შუა ბრინჯაოს ხანაში განვითარებული 
ყოფილა ტყავის ტვიფრული დამუშავება. ნაპოვნია ტყავის სამკუთხა ამოტვიფრული დროშები. იხ. შ. დედაბრიშვილი, რ. 

რუსიშვილი, სადუღარას ველის შუა ბრინჯაოს ხანის #2 გორასამარხი, კახეთის არქეოლოგიური გათხრების შრომები, 

თბილისი, 1984, გვ. ტაბ. XXXI, 1-3. 

როგორც ვხედავთ, ძე. წ. აღ. III ათასწლეულში არსებობდა ტყავზე ამოტვიფრის ტექნოლოგია, აქედან გამომდინარე 
შეიძლება ვიფიქროთ, რომ უკვე რვეულებად შეკრულ ქართულ ხელნაწერ წიგნს (Vს.) ამოტვიფრული ტყავის ყდა ჰქონდა. 
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შემიმოსავს, შენდობას ბრძანებდითა. ვინცა ბრძანოთა, თქუენცა შეგინდვნეს ღმერთმან, ამინ, თეგები არა 

მაქუნდა, აქა ნუვინ დამწყევთა, ღმრთისა მაღლსა (თუ) რამა დამეშაოსა'“მ, 
როგორც დასახელებული მინაწერიდან ირკვევა, ყდის ოსტატები – ''მმოსველები”, “მკაზმველები' და 

“შემკვრელები” ზრუნავდნენ, რომ როგორმე თავიანთი აკინძული ხელნაწერების ყდებისათვის თავად ეშოვნათ 

ან დაემზადებინათ “თეგები”. რადგან მათ კარგად იცოდნენ, რომ წიგნები – გარდა სულიერი საზრდოსი, 

ესთეტიკურ სიამოვნებასაც ანიჭებდნენ ადამიანს. მართლაც, ამა თუ იმ წიგნთან მკითხველის პირველი 

შეხება, ურთიერთობა იწყება სწორედ ყდით და ამდენად, იგი იმთავითვე უქმნის მკითხეელს გარკვეულ 
განწყობას წიგნის მიმართ. 

მიუხედავად ტყავის მხატვრული დამუშავების მრავალსაუკუნოვანი ტრადიციისა, ჩვენში არ არსებობს 
ამოტვიფრული ტყავის შესწავლის მეთოდოლოგია; შეუსწავლელია აგრეთვე ამოტვიფრული ტყავის ყდების 
ისტორიაც. 

ჩვენი აზრით, ყდის ისტორიის შესწავლის მიზნით, უპირველეს ყოვლისა, აუცილებელია შემუშავდეს 

მეთოდი, რომელიც ხელნაწერთა წიგნების კოდიკოლოგიურ კელევასთან ერთად, ქართულ ხელნაწერთა 

ყდების დათარიღების შესაძლებლობას მოგვცემს. 

ძირითად სირთულეს კი ის წარმოაღგენს, რომ ჩვენამდე პრაქტიკულად არ მოუღწევია უძველეს 
ხელნაწერ წიგნთა ყდებს. ამიტომაც შეუძლებელია გამოიყოს წიგნის შემოსვის ადრეული სკოლა, რაც 

საშუალებას მოგვცემდა ტოპოლოგიურად და ქრონოლოგიურად გაგვემიჯნა ყდის განვითარების განსხვავებული 
ეტაპები. ხელნაწერ წიგნთა ყდების სრულიად დაუმუშავებელი ზღვა მასალის სისტემატიზაციისათვის კი 

საჭიროა დადგინდეს ათვლის მყარი წერტილი, რაც საშუალებას მოგვცემს გავმიჯნოთ ადრეული და 
გვიანდელი ყდები. ამგვარი მყარი წერტილის დასადგენად კი საჭიროდ ვცანით გაგვეთვალისწინებინა 

ჩვენამდე მოღწეული ყოველი დეტალი თუ ორნამენტული ფრაგმენტი, ნუსხათა ანდერძ-მინაწერებში დაცული 
მნიშვნელოვანი ცნობები, რის საფუძველზეც შესაძლებელი გახდა ყდის ისტორიის ქრონოლოგიური ეტაპების 

გამოყოფა: ადრეული (X-XVIსს), გარდამავალი (XVIIს) და გვიანდელი (XVIII-XIXს. L ნახ.). 

ამ მიზნით თავდაპირველად ყურადღება მივაპყარით საზღვარგარეთის სამონასტრო კერებში შექმნილ 

და დაცულ ხელნაწერებს, ვინაიდან ქართული მწერლობის ჩვენამდე მოღწეულ ნუსხათა უდიდესი ნაწილი, 
თუ მთელი არა, სწორედ ამ ცენტრებს უკავშირდება. განსაკუთრებით უნდა გამოიყოს საბა განწმენდილის 

ლავრა (იერუსალიმთან ახლოს) და სინას მთის წმ. ეკატირინეს მონასტერი (ეგვიპტეში). 

საბაწმინდის ლავრაში საუკუნეთა მანძილზე გაცხოველებული ლიტერატურული მუშაობა მიმდინარეობ- 

და. Xს. 60-იან წლებში, როგორც ვიცით, არაბთაგან შევიწროებული ქართველი ბერები საბა განწმენდილის 

ლავრიდან გახიზნულან და სინას მთაზე, წმ. ეკატერინეს მონასტრისათვის შე.უფარებიათ თავი. X საუკუნეში 

ერთ-ერთ დიდ საგანმანათლებლო ცენტრად ახლო აღმოსავლეთში იქცა სინის სამონასტრო კომპლექსი. 

დიდი ნაწილი სინური უძველესი ხელნაწერებისა წამოღებულია სწორედ საბას ლავრიდან, მათ შორის 

პირველი თარიღიანი ქართული ხელნაწერი – 864 წლის სინური მრავალთავი, რომელიც შექმნისთანავე 

შეუწირავთ სინის მთისათვის, რასაც გვამცნობს გადამწერის ანდერძი (51ი. 32-57-13, 274 V). ხელნაწერი 

გადაწერილია რამდენიმე პირის მიერ. “მჩხრეკალი" ნუსხისა არის ამონა, დედის ძმის წული მაკარი 

ლეთეთელისა, შვილი ვახტანგ მოძარღულისა (ა. შანიძის ვარაუდით, სინური მრავალთავის ერთ-ერთი 

გადამწერი თვით მაკარი ლეთეთელი უნდა იყოს). 
წმინდა ეკატერინეს მონასტერში მოღვაწე ქართველი ბერები ხელოსნურ ჯგუფებად იყენენ 

გაერთიანებულნი, სადაც ერთი ეტრატს კაზმავდა, მეორე წერდა ხელნაწერს, მესამე ხატავდა, მეოთხე 

მოსავდა (ზოგჯერ ყველაფერ ამას ერთი პირი ასრულებდა). 

სინური კოლექციის ქართულ ზელნაწერთა ანდერძ-მინაწერებიდან ვიცით, რომ X საუკუნის მეორე 
ნახევარში სინის მთაზე მოღვაწეობდნენ: მიქაელ კათამონელი, კკრიკე მიძნაძორელი, იოვანე-ზოსიმე, ეზრა 

ქობულიანისძე (დაყუდებული), კურიკე სოხასტერელი, მაქსიმე, მიქაელი, გაბრიელი, გიორგი, თეოდორე 
იოვანე კუზურდოელი, მაკარი, კირილე და სხვა ქართველი ბერები, რომელთა შორის, ამჯერად, ყურადღებას 

შევაჩერებთ იოვანე-ზოსიმეს. შემოქმედებაზე, 
როგორც ცნობილია, იოვანე-ზოსიმე მრავალმხრივი მოღვაწე იყო. ხელნაწერთა ანდერძ-მინწერებიდან 

ვიგებთ, რომ იგი ერთდროულად ხელნაწერის გადამწერი,, შემდგენელ-რედაქტორი და მმოსველიცაა. მის 
მიერ შემოსილი ხელნაწერი წიგნებია: 510, 35, 51ი. 46, 5Iი. 32-57-33, ცაგ. #69, 51ი. 52, ხანმეტი ლექციონარი“, 

% # 1522, XVI ს.. 167, ხელნაწერი ჩასმულია კოლენკორის ყდაში. 
"' ხანმეტი ლექციონარი” 983 წ. შეუმოსავს იოვანე-ზოსიმეს. ანდერძი ის.: ხანმეტი ლექციონარი,ფოტოტიპიური რეპროდუქცია, 

გამოსცა და სიმფონია დაურთო აკ. შანიძემ. თბილისი, 1944, გვ. 015, 
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იოვანე-ზოსიმე ერთ–დროულად გვევლინება ხელნაწერის გადამწერად და შემმოსველადაც;: 5L9ი. 34, 51ი, 47, 

5Iი. 15, 51ი. 30-38, 51ი, 37, 5Iი. 6, ცაგ. #92?7, ხოლო როგორც “მჩხრეკალს”, მას ვხვდებით შემდეგ 

ხელნაწერებში: 51ი. 49, 51ი. 26, 5Iი, 6631. 

ნაშრომის ამ თავში წარმოვადგენთ მხოლოდ ერთი ხელნაწერი წიგნის ყღის ტიპოლოგიურ ანალიზს, 

ამ თვალსაზრისით, ჩვენი ყურადღება მიიქცია 864 წელს გადაწერილმა სინური მრავალთავის (5Iი. 32-57- 

33) ყდამ (დამ. I, 1,2)“ და ხელნაწერის მმოსველის იოვანე-ზოსიმეს ანდერძმა, რომლის მიხედვითაც 

სინური მრავალთავი იოვანე-ზოსიმეს მესამედ შეუმოსავს 981 წელს. ანდერძს მოვიტანთ შემოკლებით: 

“კკრიელმსონი, სახელითა ღმრთისაითა, შეიმოსა მესამედ წმინდაი ესე წიგნი მრავალთავი ტყავითა 

ზროხისაითა სინაწმიდას, კელითა იოვანე, კაცისა ფრიად ცოდვილისა, ზოსიმესითა დღეთა ოდენ ბოროტად 

მოხუცებულობისა ჩემისათა, ბრძანებითა და ფრიად მოსწრაფედ მოღვაწებითა მიქაელ და მიქაელ“ პატიო- 

სანთა მღდელთაითა, დასაბამითგანთა წელთა ქართულად ხფჰე-სა და ქორონიკონსა სა-სა..”" (275 |). 

პირველი მოკლე აღწერილობა სინური მრავალთავისა გამოაქვეყნა ალ. ცაგარელმა%, 1902 წელს 

სინაზე იმოგზაურა ნ. მარმა. მან შედარებით ვრცლად აღწერა ხელნაწერი და დაურთო ტაბულები, რო- 

მელზეც ასახულია სინური მრაგალთავის ამოტვიფრული ტყავის ყდის ზედა და ქვედა ფრთა?, ყეელაზე 

სრულყოფილად ეს ხელნაწერი 1956 წელს აღწერა ჟ. გარიტმა%, 
სინური მრავალთავი გამოსცა და გამოკვლევა დაურთო აკ. შანიძემ. გამოკვლევის ერთ-ერთი ქვეთავია 

”ყდა საფარველი”. მასში ვარაუდის სახით ნათქვამია: "ყდა, რომელიც ამჟამად მოეპოვება ხელნაწერს 

(სედა პირველ ნაწილს, ქვედა მეორეს), შეიძლება ის ყდა იყოს, რომელიც მესამედ შემოსვის დროს 

გაუკეთა მას იოვანე-ზოსიმემ”. აკ. შანიძის გამოცემას დართული აქვს ყდის მხატერული აღწერილობა და 

ტაბულები. 
ამ აღწერილობებისა და ტაბულების შესწავლის შედეგად უნდა აღენიშნოთ, რომ სინური მრავალთავის 

ყდაზე გამოყენებულია პატარა ზომის სხვადასხვა ორნამენტებისაგან შემდგარი (ყვავილოვანი და სამსჭვალების 
მაგვარი) ტვიფრები, რომლებიც ყდაზე თავისუფალ ადგილს ავსებენ. ყდას კიდეებზე აშიად მიჰყვება ერთი 

და იგივე გამოსახულების (მხოლოდ განსხვავდება ზედა და ქვედა ფრთისა – ზედაზე გამოყენებულია ოდნავ 

დახრილი, ჯვრის ფორმის ორნამენტი, ქვედაზე კი სამსჭვალების მაგვარი ყვავილოვანი ბურთულები) 

შემავსებელი ტვიფრები და არა საბორდიურე ტვიფრი?, რომელსაც ახლავს სამი ხაზისაგან შემდგარი 

ჩარჩო?!. 

4 5)ი. 34 (შეიმოსა 965 წ. Cსიც. LL. C. 16/1, 17 + – V), 51ი 15 (973 წ., ანდ., იხ.: 51ი. 67II ქვედა ფორზაცზე), 51ი. 47 (977 წ., 

9 L), 51ი. 15 (978 წ., ანდ. იხ: ჯავახიშვილის აღწერილობაში, გვ. 34-36, 292 ი), 51ი. 10-38 (979 წ., 241 (), 5(ი. 46 (978 ან 980 
წ., ანდ. იხ. ცაგ. #73), ცაგ. #M69 (981წ.), 51ი. 32-57-33 (981წ. 275 ი), 5(ი. 37 (982წ., ანდ. ის.: ცაგ. M30, გე. 210), 510. 
6 (983 წ., 224 ი, 510. 52 (983წ., 99 V), ცაგ. #92 (986წ.). 

2) იოანე-ზოსიმე როგორც ხელნაწერთა გადამწერი და მჩხრეკალი ღრმად და საფუძვლიანადაა შესწავლილი ქართულ 
სამეცნიერო ლიტერატურაში. ამ საკითხთან დაკავშირებით იხ. ც. ჭანკიევი, პალესტინელ გადამწერ “იოანეთა" შესახებ, 
მრავალთავი, ფილოლოგიურ-ისტორიული ძიებანი, III, თბილისი, 1973 წ., გე. 45-51; ზ. კუტიბაშვილი, მეათე საუკუნის 

ქართველი მწიგნობარნი, კრებ.: “მწიგნობარი”, თბილისი, 1980, გე. 121-142; იოვანე-ზოსიმეს მწიგნობრული მოღვაწეობის 

რამდენიმე საკითხისათვის, კრებ.: კლასიკური და თანამედროეე ქართული მწერლობა, თბილისი, 1982, გქ. 52-59. 

% ვინაიდან სხვა სრულყოფილი ნიმუში არ გაგვაჩნია. 
“ა ანდერძში დაქარაგმებულია “მქლ და მიქლ”. 
# #, L|გ-მერიM, C86CMM9 0 M8M9+0VIIM2X I2)/3MMCM0M MMCხMCMM0CIV, CIIნ., 9. 1I, 1889. C. 92-95, # 81,36. 

»”. 9. Mგიი, 0ი0CმMMC «0)/3MMCMMX 0XM0C04CC#9 CM9M8MCM0>-0 M0M8CVხI0#%, M.-II., 1940, C.25, +86ი. I, II. (მარის აღწერილობაში, 

III ტაბულაზე წარმოდგენილია 5Iი.68 ხელნაწერის ყდის ზედა ფრთა, რომელზეც ამოტვიფრულია სტილიზებული ტოლგვერდა 
ჯეარი, რომელსაც ახლავს სალიმ კვადრატული ჩარჩო. გარეთა ოთხკუთხა ჩარჩოს ზედა ნაწილში გეხვდება ასო- 

მთავრული წარწერა: გბლ '"(გაბრიელ)'. ნ. მარის აზრით, გაბრიელი შეიძლება იყოს ამ ხელნაწერის მფლობელი ან 
შემმოსველი. ხელნაწერი გადაწერილი: XII საუკუნეში. IV ტაბულაზე გვხვდება §1ი . 70 ხელნაწერის ყდის ზედა ფრთა, 
რომელზეც ამოტვიფრულია წრესა და კვადრატში ჩახატული კვადრიოფოლიუმი – წრიული მოყვანილობის ტოლმკლავება 

(ქვედა ფრთა მსგავსია ზედასი). ხელნაწერს ათარიღებენ XII-XIII სს. ყდა უხეშადაა რესტავრირებული. 

MC. CმIIVLC, Cმ1მ1ინსი ძრ5 თმის5CIIL§ 96019I605 III6C2IIC§ ძს M0ი! 5IიგI!, L0სV8Iი, 1956, L. 95-96. 
# სინური მრავალთავი 864 წლისა. აკ. შანიძის რედაქციით, წინასიტყვაობითა და გამოკვლევით, ძველი ქართული ენის 
კათედრის შრომები, 5, თბილისი, 1959, გვ. 301-302, ტაბ. 2,3. (ყდის ფოტოებს ავტორი ბეჭდავს ნ. მარის აღწერილობიდან). 

49 თავდაპირველად ტყავის ყდებზე ტეიფრა ცივი წესით ხდებოდა. ეს პროცესი ასახულია ვახტანგ VI ნაშრომში: “მას უკან, 

თუ მოთეგა გინდოდეს, ასე ჰქენ: მოიტანე ცივი თეგი და მოსთეგე ასე, რომ თეგი დაადგა, კვერი ზეიდამ დაჰკარ, ამგვარად 
მოითეგება ამ სახით". იხ. ვახტანგ VI, წიგნი ზეთების შემზადებისა და ქიმიისა ქმნის, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადეს თ. 

ენუქიძემ და ვ. კოკოჩაშვილმა, თბილისი, 1981, გვ. 197, § 237. მოგვიანებით დაიწყეს ყდების ამოტვიფრვა ცხელი წესით, 
“ბრმა”'ტვიფრის ტექნიკით 4“C “Cირიი6 1#6IM46ML46 – 1MXMCM6MMC 603 30908 M#9M M08CMV”). 

"” ი9M '' – უი8 1 იწნ8MხIX MMMM9. წიგნის ყდის ხელობასთან დაკავშირებულ რუსულ 
ტერმინთა შესახებ იხ. C. 71. ჰCიხიM08, ლო#9CმMM#, C. 53.66. 
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სინური მრავალთავის ყდის ზედა და ქვედა ფრთაზე ფარგლისა და სპეციალური წვერწამახვილებული, 
მაგრამ ოდნავ ბლაგვი ხელსაწყოს მეშვეობით ამოტვიფრულია ნახევარწრეებისაგან შედგენილი ჯვრები – 
ზედა ფრთაზე გვხვდება წრეში ჩახატული ტოლგვერდა ჯვარი (დამ. | M#)1), სადაც წრე Lამების, 

უსასრულობის, მარადიულობის სიმბოლოა,“ ქვედაზე კი სტილიზებული ტოლგვერდა ჯვარი, რომელსაც 

ახლავს წრე და კვადრატი (დამ. 1, #2). იდეა წრის გათანაბრებისა კვადრატთან მომდინარეობს მბრუნავი 

კვადრატის ცნებიდან. წწისა”და კვადრატის ურთიერთმიმართება უკავშირდება ორი დიდი კოსმიური სიმ- 
ბოლოს (მიწის და ცის, რომელთაგან მიწა აღნიშნავს კვადრატს და ცა-წრეს) გათანაბრებას. ასე რომ, აქ 

საქმე გვაქვს ორი დაპირისპირებულის გაერთიანებასთან. აქ იგულისხმება არა ურთიერთშეპირისპირება, 

როგორც ეს გვაქვს ჯვრის ორი მკლავის კავშირში (C0ი10იCV0), არამედ მათი გატოლება და ორი 

კომპონენტის შერწყმა უმაღლეს სინთეზში. კვადრატი მიიჩნეოდა ოთხი ელემენტის შესატყვისად. წრის 

გაკვადრატების (უფრო ზუსტად, კვადრატის წრედ ქცევის) მიზანი იყო როგორც მატერიალურ სამყაროში, 
ასევე სულიერ ცხოვრებაში ერთიანობის მიღწევა განსხვავებულობისა და წინააღმდეგობის დაძლევით), 

ვფიქრობთ, იოვანე-ზოსიმეს წინასწარ ჰქონდა გააზრებული თითოეული ის სიმბოლო, რომელიც მას 

ჯვართან ერთად უნდა გამოესახა, როგორც მინიატურებში, ისე ყდის ზედაპირზე. 

ი. სურგულაძე წიგნში “ქართული ხალხური ორნამენტის სიმბოლიკა" განიხილავს რადიალურად 

განსხივებული დისკოს რამდენიმე ვარიანტს. ჩვენთვის ტოლგვერდა სტილიზებული ჯვრის ტიპის დასადგენად 
საინტერისოა “ფოთლისებურად” გამოსახული ასტრალური ნიშნების სიმბოლიკა. აეტორის აზრით, “ეს 

გამოსახულება ტიპიურია ხეზე და ქვაზე კვეთილი კავკასიური ორნამეტისათვის, გავრცელებულია როგორც 
ჯვარისებური ოთხმხრიანი, ისე მრავალმხრიანი ფორმები. ფიგურები სოგჯერ წრეში ან ოთხკუთხედშია 

ჩასმული, ზოგჯერ კი თავისუფლად, ყოველგვარი გარეშემოწერილობის გარეშეა გამოსახული", ხევსურეთში 
ამ ორნამენტს თავისი სახელი აქვს – “ხუთანი”, სვანები მას “ვარსკვლავს” უწოდებენ, ხევსა და მთიუ- 

ლეთში იგი დეკორის ძირითად ელემენტაღაა მიღებული. ორნამენტის ამ სახეობას ვხვდებით საქართველოს 

ბარის, კერძოდ, ლაზური ბუხრის შემკულობაში სიცოცხლის ხის მოტივთან ერთად. ამ ნიშანს გამოსახავდნენ 

აგრეთვე ჩრდილოეთ კავკასიაში, კერძოდ, დაღესტანში – საფლავის ქვებზე?. 
წრეში ჩახატული ტოლგვერდა ჯვრები გავრცელებული იყო იუდაურ-ქრისტიანულ არეალში?!, 

ჯვრის ამაე ტიპს მიეკუთვნება ბოლნისის სიონის დეკორატიული ჯვრებიც. გ. ჩუბინაშვილი ბოლნური 

ჯვრის შესახებ წერს: “თავდაპირველად ვნახოთ ჯვრის გამოსახეა, რომელიც შეადგენს ტაძრის ზოგიერთ 

ადგილას სრულიად დამოუკიდებელ, არა თუ მარტო დეკორატიულ, არამედ სიმბოლურ ღირსებასაც. 
ბოლნისის სიონზე ამნაირ შემთხვევაში გამოსახულია სწორმკლავიანი ჯვარი, რომელიც მუდამ ჩასმულია 

წრეში, მედალიონში, ესე იგი გამოსახულია, სტრიგოგსკის თქმის არ იყოს, როგორც იმპერატორ კონსტატინეს 

აღმოსავლეთში გამარჯვების ტიპიური ჯვარი”%, მსგავს ჯერებს კოპტური ეკლესიების კედლებზეც 

ვხვდებით. 
რ. შმერლინგი ახალი აღმოსავლური, კერძოდ, სირიული ჯვრის ტიპის შესახებ წერდა: “MICMIMI0M96MM6 

Cლ0თმ84C CM0M#, 8 VM0VMCM «CX000M – 8 C6860LM0M CM/0MIM 0C066LIM0, - ი0606#802C+ M30608X6VM6 M86C+”მ, 

8ი0MC2MM0L0 8 M0VL – M06CL%! C ი09M0MVV0Mხ1MნIMM 0VM088MM 306Cხ 8C+06M2101C#M 060IM0' 

ყურადღებას იქცებს ის ფაქტი, რომ 510, 32-57-33 (სინური მრავალთავისა) და 51ი. 46 ხელნაწერის 

ყდაზე ამოტვიფრული ჯვრები იდენტურია. ამ ორი ყდის მსგავსებას პირველად ყურადღება ნ. მარმა 

  

4C. 8ლივიი, IიC C1055 |L5 LII(0ი/ გიძ 5უთხი!I5იი, MCV-VიII, 1976,0 194. 

1.CIII0L, # 0ICI0იგო 0( 5Vთხი!5, Lიიძიი, 1973, ი. 307-308 

“ ი. სურგულაძე, ქართული ხალხური ორნამენტის სიმბოლიკა, თბილისი, 1986, გვ. 81, სურ. 87, 88, გვ. 84, სურ. 89. 

"ა 6. IC5L. II 5(თხი!15ი10 ძCI 6Iს01C0-CII5II8იI, 1Cოს§8Iტ6თ, 1981, იხ. გვ. 283, ტაბ. 7, გვ. 284, შენიშ. #7, გე. 297, ტაბ. 
#14, 21, 31. 34, შენიშ; გვ. 298, შენიშ. 14; გვ. 299, შენიშ. 21, 31, 34, (იხ. ტაბ. 25 (3), 29 (3) – წარმოდგენილია 
ბოლნური ჯვრის ტიპი). წიგნში აგრეთვე გვხვდება “კოსმიურ კვადრატში" და “კოსმიურ მართკუთხედში” ჩახატული 
ჯვრები: გვ.. 155, ფიგ. 50, 51; გვ. 283, ტაბ. 4, 5; გვ. 284, შენიშ. 4, 5, იხ. ტაბ. 29 (2), ჯვრის სიმბოლოებთან 
დაკავშირებით, ე. ტესტა ქრისტეს ტანჯვაზე კი არ აკეთებს აქცენტს, არამედ აღდგომის კოსმიურ ძალაზე. 
« გ. ჩუბინიშვილი, ქართული ხელოვნების ისტორია, ტფილისი, 1936, ტ. 1, გვ. 38. იხ. აგრეთვე IL %/6MM8L)8M7VM, 

ნ09MMCM, "ენიმკის" მოამბე, IX, თბილისი, 1940, გვ. 184. 
41 ნ, IIIMCნიMML, X/10XCთ86MM06 060ი IV M ი/MC #M #MMI# IX-XI 88., I6M0MCM, 1967, C. 131, CX. 29.   
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მიაქცია. იგი 5Iი.46 ხელნაწერის ყდას შემდეგნაირად აღგვიწერს: “8 ,0CM8:0M M0X%8M0M ი6იხიი616, ჩმC- 
106C%28I16MC#/ L2 M00CLIM6. IIგ M0X6 M30602X%CLM6 X0CCI2 8 70M 8M/V6, 8 M8მM0M IMM6CCM LI2 86». |”9 

ნ. მარის არწერილობაში I ტაბულაზე გამოსახულია სინური მრავალთავი“ ყდის ზედა ფრთა 
(ჩვენთან დამ. 1, #1). §Iი. 46 ხელნაწერის მინაწერიდან ვიგებთ, რომ იოვანე-ზოსიმეს ეს უკანასკნელი 

მეორედ შეუმოსავს 978 ან 980 წელს: “შეიმოსა მეორედ დასაბამითგან წელთა სხფაბ (978წ.) და ქნი 

იყო ს“ (980 წ.) 

იმისათვის, რომ წარმოდგენა გგქონოდა, თუ რა ტიპის ჯვრებია გამოსახული სინაზე დაცულ 
ქართულ ხელნაწერებში, საჭიროდ მივიჩნიეთ, გვენახა სინურ ხელნაწერთა სრული ფონდი/, ვნახეთ 
აგრეთვე პეტერბურგის სალტიკოვ-შჩედრინის სახ, საჯარო ბიბლიოთეკის ხელნაწერთა განყოფილების 
ბერძნულ და სირიულ ფონდებში დაცული CL XLI და. Cსი. II.C 16/1 (51ი 34 დამატება). 

ჩვენამდე მოაღწია ჯვრით გაფორმებულმა სულ 15-მა სინურმა ზელნაწერმა, აქედან 11 გადაწერილია 

X საუკუნეში: 51ი.47, 51ი.15, 51ი.34, 51ი.30-38, 51ი.26, 51ი.14, 5Iი.16, 5Iი.44, 51ი.50, §1ი.63, 51ი.65 (პირველი 
ხუთი ხელნაწერის შექმნაში მონაწილეობა მიიღო იოვანე-ზოსიმემ). XIს. 5Iი.19; XI-XIIსს 5Iი.9; XII- 
XIIIსს. 51ი.81; XIIIს. 51ი.67. 

ზემოთ ჩამოთვლილ ხელნაწერებში ძირითადად გვხვდება ორი სახის ჯვარი; I – სწორკუთხა ჯვარი, 

რომლის ნახატს წნული ორნამენტი წარმოადგენს: 51ი.47,72V, 87L; 5Iი.15, გვ. 85, 294 (დამ. 1, M10). 5Iი. 

16, გვ. 95, 244, 245, 153 (მცირე ზომის ჯვარს ახლავს ორნამენტირებული წრე). მსგავსი ჯვრებია 

გამოსახული §)ი. 19 ხელნაწერში (დამ. 1, #12). ზოგ შემთხვევაში სწორკუთხა ჯვრები თაღშია ჩასმული 

და აღმართულია კვარცხლბეკზე: 51ი.16, გვ. 7; 510.9, გვ. 1, 5Iი.67, გვ. 2,3; 51ი.19, გვ. 94, 201. ამ ხელნაწერში 
ჯვარი თაღის გარეშეა დახატული (იხ. დამ. I, # 11). 5Iი. 50 ხელნაწერის მეორე გვერდზე ჯვარი 

წარმოდგენილია სიმბოლოებით – სწორკუთხა ჯვარს ახლავს წრეები, რომელიც აღმართულია სამკუთ- 

ხედებისაგან შედგენილ პოსტამენტზე. ჯვართან წრის სიმბოლო ჩვენს მიერ ზემოთ იყო განხილული, ხოლო 

რაც შეეხება სამკუთხედს, იგი სამების სიბოლოა" (დამ. IL, # 12). 

II – ჯვრის მეორე ტიპს მიეკუთვნება ქრისტიანული აღმოსავლეთისათვის დამახასიათებელი წრეში 

ჩახატული ტოლგვერდა ჯვარი, რომლის ნახატს, როგორც უკვე აღვნიშნეთ, შეადგენს წრის სეგმენტი. 

ძირითადად ამ ტიპის ჯვრები გვხვდება X ს, ექვს სინურ ხელნაწერში: 5I1ი. 34, გვ. 5; პეტერბურგში დაცულ 

51ი. 34 ხელნაწერის ფრაგმენტებში CL. XLI 2L – V, Cსი. LL. C. 16/1, 20 +; 51ი. 47, 1 C–V,81 LL 91 CL: §ს)ი. 44, 

გვ. 301 (აქვს მინაწერი: “Xი და სტი” – ჯუარი და სუეტი), 510. 14, გვ.301 (მცირე ზომის სტილიზებული 

ტოლგვერდა ჯვარი); 51ი. 63, გვ. 1” (დამ. 1, # 6,7,8,9). 

5Iი. 65-ის 277-ე გვერდის აშიაზე გამოსახულია პატარა ჯვარი, რომლის მოხაზულობა სრულიად 

განსხვავდება ზემოთ დასახელებული ჯევრებისაგან. იგი წარმოადგენს წრიული მოყვანილობის ტოლმ 'კლავება 

ჯვარს – კვადრიფოლიუმს (510. 70-ის ყდაზე ამოტეიფრული ჯვრის მსგავსს). 

5Iი. 26 ხელნაწერის პირველ გვერდზე უნდა ყოფილიყო 51ი. 47-ის 81-ე გვერდზე გამოსახული 

ჯვრის მსგავსი ჯვარი (დამ.,, # 6), ხელნაწერის ეს ფურცელი დაკარგულია, გადარჩენილია მხოლოდ 

პატარა ფრაგმენტი, რომელზეც შემორჩენილია წრეში ჩახატული ტოლგვერდა ჯვრის კუთხის მცირე 

ნაწილი. 51ი. 34 ხელნაწერის (პეტერბურგში დაცული ფრაგმენტები) CV. XLI 2 L– V, Cსდ. LL. C. 16/1, 20 C 

ჯვრები ძალზე ჩამოჰგაგს 51ი. 47-ის 81 I-ზე გამოსახულ ჯვარს (იხ. დამ, M#6). ტოლგვერდა წრეში 

რ LI, 11. Mგიდ, CიMC8MVC, C. 45, # 46. 

2 სინური ხელნაწერების ფოტოპირები დაცულია კ. კეკელიძის სახ. ხელნაწერთა ინსტიტუტში. რაც შეეხება ხელნაწერთა 

ყდებს, სამწუხაროდ, მხოლოდ მათი შიდა მხარეა გადაღებული. 
%#. 1LL8-მიCMM, C866M#, #73 LI. 9. Mგიხ, 0იMMCგI6, #46 

7” C. 8ხ:ხი50იი, დასხ. წიგნი, გვ. 197; 1. CIII0L, დასახ, წიგნი, გვ. 1350-1351. 

9 5Iი.63 ხელნაწერის გადამწერია X ს. სინის მთის მოღვაწე მიქაელი. ამ ხელნაწერში წარმოდგენილი ჯერის მოხაზულობა, 

თავისი გაფორმებით, გვაგონებს 5)ი. 47-ის 1” –ზე დახატულ ჯვარს (დამ. I, M#M 7) ჩვენი აზრით, 51ი. 63 ზელნაწერის 

გადამწერი მიქაელი არის ის მიქაელი (ერთ-ერთი), რომელიც იხსენიება იოვანე-ზოსიმეს ანდერძში. ვფიქრობთ, ზემოთ 

დასახელებული ჯვრები ერთი ხელითაა შესრულებული. 
ყურადღებას იქცევს ნ. მარის მიერ აღწერილი 51ი. 63-ის ყდა, რომელზეც ამოტვიფრულია წნული ორნამენტისაგან 

შემდგარი ჯვარი, მისი თქმით, მსგავსი ორნამენტი დამახასიათებელია სინური ზხელნაწერებისათვის. იხ.: LI. XI. Mგილნ, 

0იMCგ8VMტ, M#ი 63, C. 132. 
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ჩახატული ჯვრის ამავე ვარიანტს, მაგრამ უკვე ამოტვიფრულს, ვხვდებით სინური მრავალთავისა” და 
5ი. 46-ის ყდებზე (დამ, 1,2). ეს ჯვრები, როგორც დახატული, ისე ამოტვიფრული დიდად განსხვავდება 

Xს. სხვა სინურ ხელნაწერებში (§1ი.14, 51ი.16, 51ი.44, 5Iი.50, 51ი.63, 51ი.65) გამოსახული ჯერებისაგან. 

ჩეენ მიერ ზემოთ დასახელებული ჯვრები გამოირჩევა ორნამენტული სახის ერთგვაროვნებით. ისინი ერთი 

ხელით, ერთი პირის მიერ უნდა იყოს შესრულებული, და ვინაიდან ყველა ზემოთ ჩამოთვლილი ხელნაწერი 
ოოვანე-ზოსიმეს სახელს უკავშირდება (იგი ხომ გადამწერი, შემდგენელ-რედაქტორი და შემმოსველია 

ყველა იმ ხელნაწერისა, რომელთანაც მას კავშირი ჰქონია), საფიქრებელია, რომ როგორც ხელნაწერის, 

ასევე წიგნის ყდის მხატვრული გაფორმებაც მასვე უნდა ეკუთვნოდეს. ამ ვარაუდს ისიც გვიმყარებს, რომ 

იოვანე-ზოსიმეს ხელით გადაწერილ პასქალიონებში გვხვდება მსგავსი მოხაზულობის ჯვრები: 51ი.38, გვ. 

284; 5)1ი.34 (სანქტ. პეტერ.ფრაგ.) Cსი.LI.C.16/1,27V (დამ.1, #8), ერთი და იმავე მოხაზულობის ჯვრის სხვა– 

დასხვა ადგილას რამდენჯერმე გამეორება, გარკვეულ ტენდენციად იკვეთება იოვანე-ზოსიმეს შემოქმედებაში. 
ვახტანგ ბერიძე იოვანე-ზოსიმეს მწიგნობრულ-ლიტერატურული მოღვაწეობის მიმოხილვისას წერს, 

რომ იგი “ტრადიციულად იყენებდა სინგურს საზედაო ასოებისა და ცალკეული სტრიქონებისათვის. 

ცაგარლის თანახმად, ჰქონია გაფერადებული (სხვადასხვაფრად?) საზედაო ასოებიც, ორნამენტული ჯვრებიც””“. 
იოვანე-ზოსიმეს ავგტორობაზე მეტყველებს აგრეთვე ჯვრებსა – 5Iი. 47,1I-V, 72V 87I, 91681L (იხ.: 

დამI, #6,7, 10) და ორნამენტებში - 51ი. 47,7--V, 12V, 30+, 52+, 63V, 72+, 91V – მისივე ხელით ჩაწერილი 

ასოები “ლცყთ” (ორნამენტთა მხატვრობა ““ხალხურია”). სიტყვის “ლოცვა-ყავთ” ოთხი ასოთი დაქარაგმება, 

შესაძლებელია, თავად ჯვრის ფორმამაც განსაზღვრა (ქართული ასომთავრულით შესრულებული გრაფემები 
ნახატში ორნამენტის მოვალეობასაც ასრულებენ). 

ამ სიტყვის მსგავსი დაქარაგმება დამახასიათებელია იოვანე-ზოსიმეს ანდერძებისთვისაც: 51ი 6, 169V, 

223L, 225: 51ი. 47, II, 12V, 30„, 52, 63V, 72 81L, 91I; 51ი. 38, 131წ 144; 51ი. 66, 83V 7), §1ი. 34, 4V, 5ჩ. 11IL- 

V, 69V, 70L, 89V, 92+, 99V, 100L, 104V, 117V, 123+, 131V, 147+, 194V, 196, 204+, 205ჯ, 206V, 2081; §51ი. 15, 84; 

5Iი.52. 99%-V; 5)ი.32-57-133, 1 75I-V; 5Iი.26, 96, 101V, 185V, 222+, 225V, 272L 

ზელნაწერი 51ი. 46 შეიცავს “სვიმეონ მესვეტის ცხოვრებას”. ეს ხელნაწერი როგორც ზემოთ ავღნიშნეთ, 

978 ან 980 წელს შეუმოსავს იოვანე-ზოსიმეს. ტექსტის ბოლოს (269 V), მთლიან სტრიქონზე იკითხება 

რ. შმერლინგმა ყურადღება მიაქცია 510. 47, ზ1 I-ზე (LV) გამოსახული ჯვრისა და სინურ ხელნაწერთა ყდებზე ამოტვიფრული 
ჯვრების მსგავსებას (+. 1.II,I1I.IV). ავტორს ტაბულები მოაქვს ნ. მარის აღწერილობიდან (როგორც ვიცით, ნ. მარის 

არწერილობაში | და II ტაბულებზე წარმოდგენილია სინური მრავალთავის ზედა და ქვედა ფრთა, III ტაბულაზე XIIს. 
გადაწერილი 5Iი. 68 ხელნაწერის ზედა ფრთა, IV-ზე კი XII-XIIIსს. დათარიღებული 5Iი. 70-ის ზედა ფრთა (ჩვენთან დამ. 

1, #1.2.6). იგი აღნიშნავდა: "80 8C6X VM238MMMხIX M0M003MLIM#X #MIV0M0VCთ> M0IXM8 028M0M0M6ყM0”0 #ი6თმ, 8 009M0ჩ M#3 

923908M9980C1Cჩ (ინი6იი-ლ 0XX09MC# M 70, +. IV) ი08-90#M10სIC-0 ყლ ხIი6XI0C08C4+0ჩ X0CCL 19წ C8M06 #00MხI M83#M0Mდ0MM9... 

Xგიგნიჩი, 40 8 060#MX #M2382M#L1X M30602XCIII#X M06თ8 90 09C0MM882CLXC9 CI0 CმM0/0:08VC0MIL6C 3M2MCIIMC, I0(M0 M8M 8 

0VM00MC9X CMIL28 (MMILMM21100LI 8 +6MCIC M + ი #08) მXIICIL ი60 IC M8 08IM910/0 CI000Iი 301 ICML! 
რ 0. M6VI8I# M0CC 0V6M%IM 0მ3IMხIMჯM C 08+0M MM M0VC0CM, #6 8CC”I8 #CM0 იმ3MMყმლი#8 8 

0იMმMრომისMხX CიირრC9MM9MX MMM, 8X09# X2X ს2CL 8 00M8M6'მიხMი/C M0M003Mს1M0, +6M C8M%IM IMI0 M38CCIM0ჩM CI6იCMM 
ხგოზიიილი# 8 MCჩ, იიM0ინილმ#4 Xმი2XX6ი 0080:0 M3 66 M0Mი0M6MI08, 8M6610 100, M+06LI C0X08MMXხ 3M859CMMC 
CმM0იC0#%-C6ხ6#010, 3Mმ%ი%69M5M00 8 CMხIC0080M 0180LI68MM M30600XCMM#M" რ. შმერლინგი წიგნში ეხება აგრეთვე სხვა 

სინურ ხელნაწერებში (510. 16, 51ი. 50, §1ი. 63, 51ი. 65, 5Iი. 19, 510. 47) გამოსახულ ჯვრებს როგორც კვადრიფოლიუმის 
ტიპის, ასევე გოლგოთის ჯვარს (პოსტამენტზე აღმართულ სწორმკლაეება ჯვარს). L, LLIIMC0IMM, დასახ. წიგნი, გვ. 148- 

151. გვ. 128, შენ. 22. ელ. მაჭაეარიანიც თავის სადოქტორო ნაშრომში – CM#CV-M8 9CM008XM8M0>0 X6ი02Mთო88 I0VV3MIMCCMMX 
კრმნიიიემ808 XI-XIV 8CM08, I6MVMCM, 1987 სორი ნაბეჭდი) – ეხება 5ი. 47 ხელნაწერში გამო-სახულ ჯერებს და 

მიუთითებს მათ სირიულ წარმომავლობაზე. ის. გვ. 176. 

” ვ- ბერიძე, ძველი ქართველი ოსტატები, თბილისი, 1967, გვ. 127. 

#8 ზი. 66, 83 V-ზე გვხვდება მინიატურა (დამ. I, M# 14), რომელზეც დახატული არიან მოციქულები – პეტრე და ჰავლე 

(მოციქულ პეტრეს თავზე ადგას ჯვრული ნიმბი, რომლითაც მხოლოდ მაცხოვარს გამოსახავდნენ). მოციქულების ფეხებთან 
მიხატულია თავაწეული, დაკლაკნილი გველი, რომლის თავიც თითქოს უერთდება კვერთხს, რომელიც ხელთ უჰყრია პავლე 
მოციქულს. გველის ზურგის მოხატულობას, ხაზებთან ერთად, შეადგენს მინაწერი, რომელიც, ერთი შეხედეით, ორნამენტის 

მაგიერობასაც ასრულებს: “ქე შე ინე ზსიმე ან ლცყთ" (ქრისტე, შეიწყალე იოვანე-ზოსიმე, ამენ, ლოცვა-ყავთ). დაქა“ 
რაგმებული ''ლცყთ'' რამდენჯერმე მეორდება. მინიატურაში. ნახატის ზედა, მარჯვენა ნაწილში გამოსახულია ადამიანის 
სახე (მინიატურა აღწერილი აქვს როგორც ნ. მარს #66, ასევე ა. ცაგარელს #37. მათი აზრით, ნახატზე გამოსახულია 
ქალის სახე). ვფიქრობთ, მინიატურის ხატვისას მხატვარი იყენებს ძველი აღთქმის, ყველასათვის კარგად ცნობილ, 

კვერთხის გველად ქცევის სიუჟეტს. იხ. წიგნნი ძუელისა აღთქუმისანი, შესაქმისაი, გამოსლეათაი, ტექსტი გამოსაცემად 
მოამზადეს ბ. გიგინეიშვილმა და ც- კიკვიძემ. გამოკვლევა ბ. გიგინეიშვილისა, ნაკ. I თბილისი, 1989, გვ- 314, გამო- 

სლვათაი. თავი IV, მუხლი 2,3.4. 

ნახატის საერთო სახეს ქმნის კონტურები, მხატვრობა “ხალხურია', მინაწერები გაკეთებულია იოვანე-ზოსიმეს ხელით. 
ჩვენი ვარაუდით, მინიატურის მხატვრობაც იოვანეს სახელთან უნდა იყოს დაკავშირებული (დამ. I, M# 14). 
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დანაწევრებულად დაწერილი ოთხი მრგლოვანი ასო “ლცყთ”. დაქარაგმებული სიტყვა ამ შემთხვევაში 

ამთავრებს სვიმეონის “ცხოვრებას” და თან ტექსტს გამოყოფს “მჩხრეკალის” ანდერძისაგან. ასევეა გაფორმებული 
51ი, 47 ხელნაწერი, რომელიც იოვანე-ზოსიმემ გადაწერა და შემოსა 977 წელს. ტექსტი შეიცავს კვირა 

დღის საკითხავებს – “საზარებანი საცისკრონი წთა კჯრიაკეთანი”, სადაც საკითხავები გამოიყოფა 

მთლიან სტრიქონზე, გაშლილად დაწერილი ოთხი კლაკნილი ასოთი – “ლცყთ” (51ი. 47,25ჩ 30V, 37 52V, 

64, 72V, 81V, 91V,). 5Iი. 46 ხელნაწერის ამავე გვერდზე (269 V) გვხვდება მჩხრეკალის ანდერძი, რომელსაც 

ქეეშ მიწერილი აქვს “ლცყთ ან” (“მჩხრეკალის” ანდერძი და მისი მინაწერი აშკარად სხვადასხვა პირის 

მიერაა შესრულებული. აქვე უნდა აღვნიშნოთ, რომ ტექსტი მთლიანად გადაწეილია “ასომთავრულით”, 

მაგრამ აქა-იქ გვხვდება ნუსხურიც: 510. 46, 187V, 206V, 211V, 213V, 2146 216V, 221V, 222V- V, 223V, 224V, 227L- 

V, 228V, 230V... ეს სწორედ ის ხელია, რომელითაც დაწერილია “მჩხრეკალის” ანდერძი. ჩვენი ვარაუდით, 

ანდერძის ეს მინაწერი იოვანე-ზოსიმეს მიერ უნდა იყოს ჩაწერილი ხელნაწრის მეორედ შემოსვის დროს 

(978 ან 980 წ.) მსგავსად სინური მრავალთავის 174 V-ზე გაკეთებული მინაწერისა, რომელზედაც 

წარმოდგენილია ამონა “მჩხრეკალის” ანდერძი: "ლ(ო)ცე(ა)ყ(აე)თ ამონა მჩრეკელისათკს ცოდვილისა 

ფრიად წმიდანო ჭსა.. წელნი სნ, ლ(ო)ც(ვა)ყ(აე)თ”. ნ. მარი ამონა “მჩხრეკალის" ამ ანდერძის შესახებ 

წერდა: “IVI 003/(M6MVI89 I0MIIMCM«მ ““ლცყთ”, I08M)1MM0MV, C16I809მ 0VMCI0 #386CIM0V0 CM#M2MCM0L0 0MCს82 

IMM0გMMმ2, 8ი000ყ6C6M, 2100 33MCIMIხ, 910 8C#M 310 CIXC0C%2 0C0CMCIICIM2 LV6%X6 V009I1I#9 2CI21511010 16MCI8მ, "I, (15:22 

M0X/, ICMIIMCმM2 800CI160C18M//” 7. 

როგორც ზემოთ მოტანილი ანდერძიდან ირკვევა, ამონა “მჩხრეკალი” იოვანე-ზოსიმესაგან განსხვავებით, 

“ლოცვა-ყავთ” სიტყვას ხუთი ასოთი აქარაგმებს “ლცვყთ". 

იოვანე-ზოსიმეს ანდერძ-მინაწერში არის რამდენიმე შემთხვევა ამ სიტყვის სხვაგვარი დაქარაგმებისა”: 

“ლიყვთ” (ლოცვა-ყავთ) – 5!ი. 38, 143 L (ანდერძი დაწერილია იოვანეს ხელით მომგებლის სახელზე), 

“ლცყავთ" (ლოცვა-ყავთ) გვხვდება ჯვრებთან როგორც მზის, ისე მთვარის პასქალიონში – 5Iი. 38, გვ. 

284 (დამ. ს M# 8); “ლოლ ყავთ” (ლოცვა-ყავთ) – 5Iი. 34, 73V; “ლცყევნ” (ლოცვა-ყავნ – II სერია, II 

ბრძანებით, III პირი, მხ.რ.) – 51ი. 34, 123 V” 

ყდების გაფორმების ისტორიის კვლევისათვის საინტერესოა აგრეთვე 51ი. 30-38 ხელნაწერში გამოსახული 

მახარებელთა მინიატურები. როგორც უკვე აღვნიშნეთ, ამ ხელნაწერის ერთ-ერთი გადამწერი და შემმოსგელია 

იოვანე-ზოსიმე. მინიატურები საყურადღებოა იმით, რომ მახარებლებს ხელთ უპყრიათ წიგნები გაფორმებული 

ყდებით, რომლებზედაც ჯვრებია გამოსახული: 51ი. 30, გვ. 7, 76; §Iი. 138, გვ. 137, 138, 20171 (დამ. I, #13). 

როგორც ნაშრომის შესავალ ნაწილში აღვრნიშნეთ, ბ. ვან რეგემორტერი ცალკე გამოყოფს ქართული 

ხელნაწერების აკინძვისა და შეკვრის ტექნიკას, რომელსაც “C0სLსL6 860Lთ6იი6” ("ქართულ შეკვრას”) 

უწოდებს (დამ. 1, #5), რომლის დროსაც კომბინირებულია წიგნის რვეულებად აკინძვა და ყდის დაფების 

დამაგრება. ამ ტექნიკით შეკრული ხელნაწერი ბელგიელ მეცნიერს უნახავს რესტავრაციის პროცესში, 

რომელიც ჩაუტარდა კერძო კოლექციაში დაცულ ერთ ქართულ პალიმფსესტს. მისი თქმით, ხელნაწერის 
ქვედა ფენა სირიულ-პალესტინურია, ზედა კი ქართული (ნუსხური) და დაწერილია იოვანე-ზოსიმეს 

ხელით, რომელიც სინის მთაზე 973-986 წწ. მოღვაწეობდა”. ქართული ხელნაწერების “კომბინირებული” 

შეკვრის პროცესებს ნაშრომის მომდვნო თავში უფრო ვრცლად შევეხებით (დამ. I, M# 3,5). 

სინური მრავალთავისა და 5Iი. 46 ხელნაწერების ჩაჭდეული ტყავის ყდები, თავისი მხატვრული 

ღირსებით, ტვიფრული ხელოვნების საუკეთესო ნიმუშებია (წრეში ჩახატული ტოლგვერდა ჯვრისა და 

ოთხკუთხა ჩარჩოს მოტივი ყდის გაფორმების უძველესი მოტივია, რომელიც X-XI სს-დან გვიან შუა 

საუკუნეებამდე გვხვდება), ხოლო რაც შეეხება ამ ხელნაწერთა აკინძვას, ვფიქრობთ, იოვანე-ზოსიმე 

იყენებდა წიგნის “კომბინირებული” შეკერის იმ მეთოდს, რომელსაც ბ. ვან რეგემორტერი “ქართულ შე- 

კერვას” უწოდებს (დამ. I, M# 3, 5)%. 

7% II, I, Mმ0ი, 00MCმ2-M6, C. 24, CX. I. იხ. აგრეთვე 51ი. 32-57-33, 274V. _ 

7 სიტყვა ''ლოცეა-ყავთ" ილ. აბულაძის პალეოგრაფიულ ალბომში ორნაირად არის დაქარაგმებული “ლცეყთ" და 
“ლცყთ'. იხ. ი. აბულაძე, ქართული წერის ნიმუშები (პალეოგრაფიული ალბომი), თბილისი, 1973. გვ. 339. 

”» ივ. ჯავახიშვილის აზრით, ხელნაწერში მახარებელთა მინიატურები შემდეგდროინდელი ჩაკინძული უნდა იყოს. იხ.: ივ. 
ჯავახიშეილი, სინის მთის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა, 1947, გვ. 101, M# 38. ჩვენი აზრითაც, თვით მინიატურების 

შესრულების სტილი და მანერაც ამაზე მეტყველებს, რადგან ისინი გარკვეული სამხატვრო სკოლის არსებობაზე მიგვითითებენ. 
”86.Vგი ML6C6თ00116-, L8მ ICII0C6 8V/7გიLიტ. ნ. 122-123. 
% იმის გამო, რომ იოვანე-ზოსიმეს შემოსილ ხელნაწერთა ყდებს გავეცანით ნ. მარის აღწერილობის მიხედვით, ჩვენთვისაც 
აუხსნელი დარჩა (ბ. რეგემორტერის მსგავსად), თუ რა გავლენა იქონია სინის წმ. ეკატერინეს მონასტრის ტრადიციამ 
“ქართული აკინძვის” იმ მეთოდზე, რომელსაც ასე დაწვრილებით აღგვიწერს ბელგილი მეცნიერი (იხ. 8. Vვი M606თ0006, 
იქვე, გვ. 122-124). 
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ამრიგად, ჩვენ მიერ ზემოთ განხილული როგორც ტყავის ყდებზე ამოტვიფრული (სინური მრავალთავი 
და 50.46), ასევე სინურ ხელწერებში ჩახატული (510. 34 სანქტ-პეტერბურგში დაცული ფრაგმენტები: CL. 

XLI 2-V, Cსჩ. LI.C. 16/1, 206 51ი.47, 81L (დამ. I # 1,2,6) ჯვრები გამოირაჩევიან ორნამენტული სახის 
ერთგვაროვნებით. ესენი ერთი შემსრულებლის ხელზე უნდა უთითებდნენ, რომელთა ავტორად იოვანე- 

ზოსიმე მივიჩნიეთ. ამ მოსაზრებას ისიც უჭერს მხარს, რომ ხელნაწერ 51ი.47- ში გამოსახულ ჯერებსა და 

ორნამენტებში გვხვდება მისივე ხელით ჩაწერილი დაქარაგმებული “ლცყთ”. სიტყვის “ლოცვა-ყავთ” ოთ- 

ხი ასოთი დაქარაგმება დამახასიათებელია იოვანე-ზოსიმეს ანდერძთა ხელწერისათვის ხოლო რაც 

შეეხება მახარებელთა მინიატურებს (ხელში ყდამოხატული წიგნებით), ისინი მიანიშნებენ, რომ წიგნის 

ყდის მხატვრული გაფორმების ტრადიცია X საუკუნეში და უფრო ადრეც არის სავარაუდებელი. 

ამასთანავე, ვფიქრობ, რომ ჩვენ მიერ ჩატარებული სამუშაოს შედეგები გარკვეულად უმაგრებენ 
საფუძველს ვარაუდის სახით გამოთქმულ მოსაზრებას, რომ სინური მრავალთავის ყდა გაკეთებული უნდა 

იყოს იოვანე-ზოსიმეს ხელით 981 წელს, ხელნაწერის მესამედ შემოსვის დროს. 5Iი.32-57-33 ხელნაწერის 

ყდა ქართული ჭდეული ხელოვნების გარკვეული ეტაპის ამსახველია და ამასთან ადრეფეოდალური ხანის 

საქართველოში ამოტვიფრული ტყავის ყდების არსებობის ნათელი დადასტურებაა.“ 

? საილუსტრაციო მასალა ჩვენ მიერაა მომზადებული სინური კოლექციის ფოტოპირებიდან გარდა დამ. L, 1,2 და 14 ტა- 

ბულებისა, 
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თავიI 

აღრეული (C(X-XVს XVII სს) ქართული 

ხელნაწერების შემოსეის ტექნიკა 

ყდის უპირველესი დანიშნულება არის ის, რომ შეკრას რვეულებად აკინძული ხელნაწერი და 

დაიცვას ის დახევისა და დაზიანებისაგან. ხელნაწერი წიგნის “შემოსვა, თავის მხრივ, შეიცავს რამდენიმე 

პროცესს: რვეულებად გადაწერილი ზხელნაწერის შეკერვას, შემდეგ მის ყდაში ჩასმას და გაფორმებას. 

თითოეული ეს პროცესი საკმაოდ შრომატევად სამუშაოს წარმოადგენს. აქ არ შევუდგებით ამ პროცესების 

ცალ-ცალკე განხილვას, რადგან ნაშრომში წიგნის შეკაზმვის საკითხებს სპეციალურად შევეხებით. 

წინა თავში საუბარი გვქონდა იმაზე, რომ X საუკუნეში სინაზე მოღვაწე ქართველი ბერებისათვის 

წიგნის შემოსვის პირველი ორი პროცესი ერთ მთლიან, “კომბინირებულ” სამუშაოს შეადგენდა, რომელსაც 

ბ. ვანნ რეგემორტერმა “ქართული აკინძვა” უწოდა (დამ. 1, M 3,5). 

ქართული ხელნაწერის ხის დაფებს, რეგემორტერის თქმით, აქვთ ჰორიზონტალური ხაზები (ღარები), 

რომელიც შეესაბამებიან “გრეკაჟის” დონეს (დამ. I, #5). ბოლოები ყუის მხარეს წერტილებადაა ჩაჭრილი 

(თითო ნახვრეტი). ოსტატი თოკს ორჯერ ან სამჯერ ატარებს თითოეულ ნახვრეტში. წვრილი დაგრეხილი 

ძაფები ანუ თოკი ერთი ხვრელიდან მეორეში გადადის (შიდა პირიდან) დღა მაგრდება. შემდეგ ოსტატი 

იწყებს ხელნაწერის რვეულებად შეკერვას. პირველ რვეულს ამაგრებს “გრეკაჟის" ყველა დონეზე წვრილი 
თოკით, იგულიხმება ხის დაფებში გაყრილი თოკი, ამის შემდეგ იგი გადადის “ჯაჭვისებურ” კერვაზე (დამ.: 

I ,3), იგივე წვრილი თოკით ანუ დაგრეხილი ძაფებით, რომლის დროსაც გამოყენებულია ერთი მთლიანი, 

ორმაგი ძაფი, რომელიც ჯდება (იფარება) “გრეკაჟის" ჩაღრმავებაში (დამ. IL, #5). მკაზმველი ყოველ 

ჩაღრმავებაში ყულფებით ამაგრებს ორ-ორ რვეულს. იგი ძაფს (ნემსს) უყრის პირველ რვეულს (დამ. I, # 

3), ადის მეორეზე, გაივლის პირველი და მეორე რვეულის “გრეკაჟის" ყველა დონეს, უბრუნდება კვლავ 
პირველს და ადის მესამე რვეულზე, იკერება მეორე და მესამე რვეული (“გრეკაჟის” ყველა დონეზე). 
შემდგომ იგი უბრუნდება მეორეს, საიდანაც ადის მეოთხეზე და ასე აგრძელებს ბოლომდე. როცა წიგნის 

შეკერვა (აკინძვა დასრულებულია, მმოსველი კვლავ გაივლის “გრეკაჟის” ყველა ჩაღრმავებას (წიგნი 
„მყარად რომ იყოს შეკრული) და დაგრეხილ ძაფებს (თოკს) ყუის ცენტრში (შუაში) აფიქსირებს ყულფში. 

ყდის ოსტატი შეკრული წიგნის ბლოკზე ამაგრებს ყდის ქეედა დაფას ზუსტად ისე, როგორც ზედას და 

ბოლოს ერთიანად კვლავ ყველა ნახვრეტში გაივლის", ბ. ვან რეგემორტერის აზრით, მხოლოდ ქართული 

“და სომხური ხელნაწერებისთვისაა დამახასიათებელი წიგნების კომბინირებული” შეკვრა, მაგრამ, ამავე 

დროს, განსხვავებულია მათი რვეულებად აკინძვის ტექნიკა – ქართულ ხელნაწერებს კერავდნენ ''გაჭვისებურად” 
(დამ. I, M# 3,5), სომხურს კი “თევზის ფხის” მსგავსად, რაც ორი ძაფით (ორი ნემსით) შეკერვის წესით 

მიიღებოდა.მ 

ბ. ვან რეგერმოტერს საჭიროდ მიაჩნია გაირკვეს სინის მთის წმ. ეკატერინეს მონასტრის ტრადიციის 

პირდაპირი თუ არაპირდაპირი გავლენა წიგნის აკინძვის იმ მეთოდზე (ტექნიკაზე), რომელსაც იგი “ქართულ 

შეკერვას” უწოდებს (“CიVLVL6 წ60Iწ16იი6” ) (დამ. I, #5). 

ძნელია იმის თქმა, თუ რა საიხლე შეიტანეს ქართველმა ბერებმა ხელნაწერი წიგნის ყდის შემოსვის 

ტექნიკაში, ან რა შეითვისეს ამ მხრივ საბაწმიდისა და სინის სამწიგნობრო კერიდან, რადგან ჩვენ არ 

გვქონდა იმის საშუალება დედანში გვენახა სინის მთაზე დაცული ქართული ხელნაწერების ყდები. ერთი კი 

ფაქტია, რომ, როგორც შემოთ აღწერილი აკინძვის პროცესებიდან ვიგებთ, ქართული და სომხური 

ხელნაწერების მკაზმველები წიგნების ყდაში ჩასმისას იჩენდნენ ორიგინალურობას. მათ მიერ შემოსილი 

ხელნაწერები განსხვავდებოდნენ ეთიოპიური, კოპტური, ბერძნული და ბიზანტიური ყდებისაგან. 

" 8. Vვი ჩტიტიი0II6, Lმ ICIIსIC 8წ773ი”ი6. დ. 122-124. 
=– სომხური ხელნაწერების შეკვრისას თოკი გაკეთებულია რამდენიმე დაუგრეხელი ძაფისაგან, რის გამოც იგი შედარებით 

ნატიფია ღა კარგად ეკერის ხის დაფას. თოკი იყოფა ორად. მისი ორივე თაგვი ეყრება ნახვრეტში, უმაღლეს წერტილზე 

კეთდება ყულფი და შემდეგ ძაფები კვლავ იყოფა. ეს არის ის წერტილი, საიდანაც ოსტატი იწყებს ორი ძაფით (ორი 
ნემსით) კერვას. ნაკერი ძალიან ჰგავს თევზის ფხას. როცა ხელნაწერი წიგნის რგეულებად შეკვრა დამთავრებულია, 
ოსტატი თოკის ორ ბოლოს ატარებს ნახერეტში, დაფის ქვედა ნაწილში, რომელიც იმავე მანძლით არის დაშორებული 

ნაჭდევიდან, როგორც ეს დაფის ზედა ფრთაზე იყო და აწებებს შიდა პირზე. სომეხი მმოსველები ქსოვილებით ფარავდნენ 
ხის დაფების შიდა მხარეს ძირითადად გამოყენებულია აბრეშუმის ა” ბამბის ზოლებიანი ნაჭრები, რადგან წიგნის 

შეკვრისას დატოვებული ყოველი დეფექტი ქსოვილის ქვეშ კარგად იფარება. ის. 8. Vგი M666C0011, იქვე, გვ. 123-124. 
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ადრეული ყდების (X-XVIსს.) შესწავლის თვალსაზრისით მეტად საინტერესო უნდა იყოს როგორც 

ზემოთ დასახელებული კოლექცია, ასევე იერუსალიმური და ათონური, რადგან, ალბათ, გვიანდელი რეს- 

ტავრაციის ხელი ყველაზე ნაკლებად სწორედ ამ მონასტრების წიგნთსაცავებში დაცულ ხელნაწერებს 

შეეხო. 

ე ხელნაწერი წიგნების ყდღების დათარილების სხვადასხვა სისტემამ, რომლებსაც გავეცანით ბ. ვან 

რეგემორტერის, ა. კაჟდანის, ბ. არაქელიანის, პ. სიმონის, ს. კლეპიკოვის, ე. შვარცის, უჟ. გინარის, ლ. 

კისილევასა და სხვათა ნაშრომებში, საშუალება მოგვცა ეტაპობრივად წარმოგვედგინა ადრეული (X-XIII, 

XIV-XVIსს.) და გვიანდელი (XVII, XVIII-XIXსს., ხელნაწერი წიგნების ყდების განვითარება, ხოლო 

ქართული ხელნაწერი წიგნების ყდების შესწავლის შედეგად ჩამოგვეყალიბებინა ადრეული და გვიანდელი 
ქართული ყდების დათარიღების გარკვეული მოდელი (სისტემა) – მხედველობაში გვაქვს როგორც წიგნის 

რვეულებად შეკვრა, ხის დაფების მიმაგრება, ისე ტყავის ზედაპირის მხატვრული გაფორმება. 

როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, ბიზანტიური ყდების ძირითადი დამახასიათებელი ნიშნებია:) ხელნაწერი 

ფურცლების რვეულებად დაკეცვა, რვეულების “'ჯაჭვისებური” შეკერვა, ხის დაფების “სიგზაგისებური” 
მიმაგრება რვეულებად აკინძული წიგნის ბლოკზე, ხის დაფების ჩამოჭრა ზუსტად ხელნაწერის ფურცლების 

პირზე, გლუვი ყუა, რაც “გრეკაჟის” საშუალებით მიიღებოდა და რომელსაც მომრგვალებულად ეკრა 
სქელი ძაფებისაგან დაწნული კაპტალი“ (დამ. I, # 3,4, ა,ბ,გ,დ). 

ბ. ვან რეგემორტერი ნაშრომში გამოყოფს ხელნაწერი წიგნების ყდების ერთ ჯგუფს, რომელზეც 

თოკები მიმაგრებულია სწორხაზოვნად (ვერტიკალურად), რასაც ავტორი უშუალოდ პაპირუსის დაფის 

პრინციპს უკავშირებს (ხის დაფებზე რთული იყო ვერტიკალური ხაზების ღარის) ჩაჭრა, რის გამოც ყდის 

ოსტატები ზეზე ძირითადად ჰორისონტალურ კვეთს აკეთებდნენ). ვერტიკალური კვეთით შესრულებული 

ხის დაფები, ავტორის აზრით, ყდის მიმაგრების ერთ-ერთი ადრეული სახე უნდა იყოს (დამ. I, M 15). მას 

ნიმუშად მოაქვს XIV ს. ხელნაწერი წიგნების ყდები: C0ი§518იწ ი0ი00II(8იV0§ 56/მდ1. 85 (XIV-· §I6CIC); MმVCI8იV§ 

მინ. CL VI. 10 (C0I. 1300); 51ი81LICს§ CL 465.9 

სინური კოლექციის ფოტოებზე მუშაობისას შეგვხვდა XIIIს. გადაწერილი ხელნაწერი §Iი. 67, 

რომლის ხის დაფებზე თოკები დამაგრებულია “სწორხაზოვნად”: ძირითადი ხაზი (ჩაჭრა) ვერტიკალურია 

(დამ. I, M15), რომელზედაც ნახერეტები ჰორიზონტალურადაა განლაგებული. ამ ნახვრეტების საშუალე- 

ბით უკავშირდება ხის დაფები წიგნის ბლოკს (იხ. 51ი. 67 ხელნაწერის ფოტოპირი – პირველი და ბოლო 

გვერდი). 
51Iი 67. ხელნაწერს XIIს. ათარიღებენ ლ. ჯღამაია და მ. დვალი. ავტორთა აზრით, ხელნაწერი 

შეუმოსავს თეოდორე “ზონარას”% XIIს. შემდეგ, როდესაც ამის საჭიროება შეიქმნა” ბასილი გადამწერის 

ანდერძში კი ვკითხულობთ: “.აწ გევედრებით ყოველთა, რომელნი მიემთხკნეთ წმიდასა ამას საგალობელსა, 

ლოცვა-ყავთ უპირატეს ყოვლისა კორციელად მამისა ჩემისა მიქეაელისთკს, რამეთუ მისთა ლოცვათა 

მინდობითა ვიწყე, და მერმე მამისა სულიერისა მღდლისა მოსესთუს, რომელმან ფრიად იხარკა ამისი 

ყოფაი, და ძმისა ჩემისა საყუარელისა თეოდორესთვს, რამეთუ მის მიერ შეიმოსა..." (305V). 

81ი 67, ხელნაწერზე დართულ მინაწერებში ვხვდბით რამდენიმე თეოდორეს: თეოდორე “ზენ(ა)რ(ა)ი” 

(33C,, 332: წიგნის ფორზაცზე), თეოდორე “მაცხეთისა” (331 V) და თეოდორე (1V, 131V). უნდა აღვნიშნოთ, 

რომ მინაწერებში თეოდორე “ბენ(ა)რ(ა)ი” არც 'მმოსგელად” და არც “მკაზმველად” არ იხსნიება: “..ყოვ- 

ლად წმინდაო დედოფალო ღმრთისმშობელო, შეიწყალე ფრიად ცოდვილი და სულითა საწყალობელი 
თეოდორე "ზენ(ა)რ(ა)ი”, “ზენ(ა)რ(ა)ი” შენისა ძისა სიყუარულსა” (330V). ზელნაწერის ფორზაცზე 

(3327) მხედრულით დაწერილი მინაწერი დაზიანებულია: “უფ(ალო)... შეიწყ(ალე)... თეოდორე “ზენ(ა)რა(ი)” 

  

» ბიზანტიური ყდებიდან, რომლებსაც შეისწაელის ბ. ვან რეგემორტერი, ყეელაზე ადრეული თარიღდება XIV-XV სს. იხ. 

:8. Vგი ჩიყტო0ირ, L8 ICIIVIC 8V22ი!Iი6. დ.104, 

M 8, Vგი M686ო00%6, იქვე, გე. 114-129. ე. შვარციც ადრეული რუსული ხელნაწერი წიგნების შესწავლისას ეყრდნობოდა 

ბ. ვან რეგემორტერის მიერ შედგენილ ბიაზანტიური ყდების დათარიღების მოდელს. იხ. ნ. M. III ჩგის, C 8#380XMMCM0M 
81M9IMM , C. 175, 180. 

"8. Vგი M696თ006CV, იქვე, გვ. 121-122. = _ 

# 5Iი 67 ხელნაწერის 330 V-ზე გვხვდება თეოდორე “ზენრი”, 332 L (წიგნის ფორზაცზე) კი თეოდორე "“ენრა”. ვფიქ- 

რობთ, თეოდორეს ზედწოდება შემდეგნაირად უნდა აღვადგინოთ “ზენ(ა)რ(ა)ი”. 
"” მ, დვალი, ლ. ჯღამაია, მეათე საუკუნის პატერიკის (51ი 35) ერთ-ერთი ფრაგმენტის შესახებ, მრავალთავი, VI., თბილისი, 

1978, გვ. 72-



გევ(ედრები).” აღწერილობის მიხედვით, ზემოთ დასახლებული მინაწერები დათარიღებულია XV-XVIსს.9. 

ხოლო რაც შეეხება თეოდორე მმოსველს, იგი იხსენიება ხელნაწერის გადამწერის ანდერძში და ვფიქრობთ, 

არანაირი კავშირი არ უნდა ჰქონდეს XV-XVIსს, დათარიღებულ მინაწერში მოხსენიებულ პირთან. 

როგორც ანდერძიდან ირკვევა (305V), §1ი. 67 ხელნაწერი თეოდორემ შემოსა, ყდაში ჩასვა მაშინ, როდესაც 

ბასილიმ დაასრულა მისი გადაწერა. როგორც ვხედავთ, XIIIს. სინაზე გადაწერილ ქართულ ხელნაწერზე 

გამოყენებულია ბიზანტიური წიგნის შეკვრის, ხის დაფების დამაგრების ტექნოლოგიის ადრეული სახე, 

აღსანიშნავია, რომ რეგემორტერი ამ ტიპის აკინძვას XIVს. დათარიღებული ბიზანტიური ხელნაწერების 

ნიმუშებით იცნობს, ჩვენი აზრით, XIIIს. ქართულ ხელნაწერზე (51ი. 67) “სწორხაზოვანი” შეკვრის არსებობა 

მეტყველებს იმაზე, რომ ბიზანტიურ წიგნებზე ზემოთ დასახელებული აკინძვა უფრო ადრეული (XI-XII) 

საუკუნეებიდან არის მოსალოდნელი. ამრიგად, ყდა, რომელიც დღეისათვის გააჩნია 51ი.67 ხელნაწერს, გა– 

კეთებულია თეოდორე მმოსველის მიერ XIIIს-ში. 

ხელნაწერების შესწავლამ გვიჩვენა, რომ ადრეული (X-XVIსს.) ქართული წიგნების ყდებისათვის, 

ისევე როგორც ბიზანტიურისათვის, დამახასიათებელია სქელი, მასიური ზის დაფები, რომლებიც ჩამოჭრილია 

ზუსტად ხელნაწერის ფურცლების პირზე (დამ. I, #4), ხის დაფები ძირითადად დაფარულია ტყავით. იგი 

შეიძლება შეგვხვდეს როგორც ამოტვიფრული, ისე ამოუტვიფრავი. XIV -XVIსს-ში ყდის გარეგნული მხარე 

თითქმის უცვლელი რჩება??, თუ არ ჩავთვლით ხის დაფებს, რომლებიც X-XIIIსს.ხის დაფებთან შედარებით 

თხელია, ყუაზე შეკერვის რელიეფური ადგილები არ შეიმჩნევა, ზედაპირი გლუვია, რადგან გამოყენებულია 
“გრეკაჟის” ტექნიკა (დამ. IL, #5). ყუაზე, ტყავის ქვეშ, შეიძლება დაწებებული იყოს ტილოს ნაჭერი. 

ადრეული წიგნის ყუა შეიძლება შეგვხვდეს როგორც ბრტყელი, ისე მომრგვალებული ფორმით, ძირითადად 

ამოუტვიფრავია (XVIს-მდე). ხის დაფები ყუის მხარეს გახვრეტილია (დამ. I, #4, დ, 5). შესაძლოა, ხის 

დაფებს ჰქონდეს ორ-ორი ნახვრეტი, რომლებიც ყდის ზედაპირზე ჰორიზონტალურადაა განლაგებული და 

რომელთა შორის ამოჭრილია ღარები (ე. ი. კეთდება პატარა ჩაღრმავება, რომელშიც ჯდება თოკი ანუ 

დაგრეხილი ძაფევბი). სწორედ ამ ნახვრეტების საშუალებით უკავშირდება რვეულებად აკინძული წიგნის 
ბლოკი ყდას. ნახვრეტი უნდა დამთხვეოდა “გრეკაჟის” დონეს (დამ. 1, #5). ხელნაწერის ყდაზე და ყუაზე 

მიკერებულია მსხვილად დაწნული ჭრელი კაპიტალი, რომელიც კიდევ უფრო მყარად კრავს წიგნს და 
ამთავრებს მის ფორმირებას. კაპიტალი მაგრდება ზედა და ქვედა ფრთის ხის დაფებზე სპეციალურად 

მომზადებულ ნახვრეტებში (დამ. 1, M4, ბ, გ), ასევე ეკერება რვეულებად აკინძულ ბლოკს (დამ. I, #4, ა, 

გ). ხის დაფებზე, შიდა (უკანა) მხარეს შეიძლება დაკრული იყოს აბრეშუმის ნაჭერი, ეტრატი ან ქაღალდი. 

ფორზაცს, გარდა პრაქტიკული დანიშნულებისა, წმინდა ესთეტიკური მხარეც აქვს. იგი ფარავს ყველა იმ 

დეფექტს, რომელსაც ხელნაწერის ყდაში ჩასმისას ტოვებდა მკაზმეველი. ფორზაცის ერთი ფურცელი 

იკინძებოდა ხელნაწერთან ერთად, მეორე კი ეკვროდა ხის დაფებს. ფორზაცად გამოყენებულ ქსოვილს, 
ეტრატს თუ ქაღალდს დიღი მნიშვნელობა ენიჭება წიგნის ყდის შესწაგლის, დათარიღების საქმეში. 

ხელნაწერი წიგნი იკვრებოდა ლითონის თავიანი ორი ან სამი ტყავის თასმით (ყდაზე შესაკრავების 

რაოდენობა დამოკიდებული იყო თვით ხელნაწერის ფორმატზე), რომელსაც “ღილო-კილონი” ეწოდებოდა 
(#4 Iხ.4, 108-)?'. იყო წიგნის ისეთი ყდებიც, რომლებსაც არ ჰქონდათ “ღილო-კილონი” და თავებგახვრეტილი 

ტყავის თასმები პირდაპირ უმაგრდებოდა მცირე ზომის, სოლოს მაგვარ ჩამოსაცმელებს. 

კ- კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა ინსტიტუტში ინახება სხვადასხვა დროს იერუსალიმიდან 

ჩამოტანილი რამდენიმე ხელნაწერი წიგნი: LI 1741, LI 2336, LI 1661, LI 2339, LI 2337, LL 1662, LI L664, LL 

1348, LI 233877. ამ ხელნაწერების ყდების შესწავლა განაპირობა რამდენიმე ფაქტორმა. კერძოდ იმან, რომ 

ყველა ეს ნუსხა შექმნილია ერთ პერიოდსა და გარემოში. ჩვენ ვვარაუდობდით გამოგვევლინა ზემოთ 

დასახელებული იერუსალიმური წარმომავლობის ხელნაწერთა ყდებს შორის არსებული მსგავსება, საერთო 

ა ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა (სინური კოლექცია), ნაკ. II, შემდ. ც. ჭანკიევი„ ლ. ხევსურიანი, თბილისი, 
1979, გვ. 115. M67. 
"ფი. 67 ხელნაწერი ყდის საცავად ფურცლად (ფორზაცად) გამოყენებულია 907 წ. გადაწერილი 510. 35 ხელნაწერის 
ფრაგმენტი, რომელზეც შემონახულია იოვანე-ზოსიმეს ანდერძი, საიდანაც ვიგებთ, რომ იოვანეს ზელნაწერი შეუმოსავს 

973 წელს, ნუსხის საბაწმინდიდან სინაზე მოხვედრის შემდეგ. ამ ანდერძს ნაშრომის მომდევნო თავში კვლავ დაეუბრუნდებით. 
9 იგივე აზრია გამოთქმული ე. შვარცის ნაშრომში: “06063 M0C0X 8008C6Mნ C 600M0M MMMI# 6ხ1V 09MCVI) 0XCCM0MX/ MC06იილი/ 
8იი0Xნ იი 8X000M M008MIM) XVI 8.“ იხ. L. M. 1II88იII, C 8038+MVVCX6M 8MMMMIMIM, C. 171. 

ბ" ამ ტერმინთან დაკავშირებით იხილეთ აგრეთვე: ილ. აბულაძე, ძველი ქართული ენის ლექსიკონი, თბილისი, 1973, გვ. 
46). 
თშ" ბოლო ორი ხელნაწერი გადაწერილია XVI ს-ში. LI 2338 ხელნაწერის ყდა ახალია, რესტავრირებულია ზელნაწერთა 
ინსტიტუტში. 
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პიშანი, რაც, თავის მხრივ, საშუალებას მოგვცემდა გარკვეული წარმოდგენა შეგექმნოდა იერუსალიმში 

დაცულ ქართულ ხელნაწერთა ყდებზე, მაგრამ კვლევამ სხვა სურათი წარმოგვიდგინა, ამ განსხვავების 

მიზეზი კი იმითაა გაპირობებული, რომ ხშირი გამოყენების გამო XI-XVIსს-თა ხელნაწერ წიგნებს არ 

შემორჩათ თავდაპირველი ყდები. ამას ადასტურებს ნუსხებზე დართული ანდერძ-მინაწერებიც (LI 1661 

ხელნაწერის ანდერძები წიგნის ოთხგზის აკინძვაზედაც კი მიუთითებენ). 

მიუხედავად მათი ხელახალი შეკაზმვისა, რამდენიმე ყდაზე გვხვდება აკინძვის ადრეული ნიმუშებიც, 

რაც იმით აიხსნება, რომ, მართალია, ხელნაწერი წიგნების ყდები დროთა განმავლობაში ცვლილებას 

განიცდიან, მაგრამ ყდის დამუშავების ტრადიცია მაინც შენარჩუნებულია: ტექნიკა, იარაღები საუკუნეების 

მანძილზე უცვლელი რჩება (მხედველობაში გვაქვს ყდის განვითარების ადრეული ეტაპი, რომელიც მოიცავს 
X-XVIსს.). 

საინტერესოა, თუ რამდენად შეესაბამებიან ისინი ადრეული ხელნაწერი წიგნების ყდების ჩვენ მიერ 

ზემოთ ჩამოყალიბებულ მოდელს? 
ხელნაწერი წიგნის ყდის ისტორიის ზოგადი სურათის წარმოსადგენად, იერუსალიმური წარმომავლობის 

ნუსხებისა და XIV-XVI საუკუნეების კოდექსების მსგავსება-განსხვავებათა აღნუსხვის მიზნით, საჭიროდ 
მივიჩნიეთ ზემოთ დასახელებული ხელნაწერი წიგნების ყდების ზუსტი აღწერა.?3 

XL 1741, სახარება, 1048 ფ., ეტრატი, გადაწერის ადგილი-გეთსემანია; ჩამოტანილია სვანეთიდან. 
ტყავგადაკრული ხის ყდა 21.5 X 13.5, ხის დაფების სისქე 1 Lმ., ტყავი ყავისფერი, ამოუტვიფრავი, 
დაზიანებული (იხ.: დამ. I, #17, 18,24). 

ხის დაფები მასიურია (დამ. I, M#17,18), ჩამოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე (დამ. I, M24) 
ხის დაფებზე ნახვრეტები (ყუის მხარეს, კიდეზე) არ შეიმჩნევა. თოკები, რომლითაც უკავშირდება ხის 

დაფები რვეულებად აკინძულ ხელნაწერს (წიგნის ბლოკს), მოქცეულია დაფებს შორის. 
ბიზანტიურ ხელნაწერ წიგნებზეც გვხვდება ორმაგი ხის დაფებისაგან გაკეთებული ყდები. ბ. ვან 

რეგემორტერი ნაშრომში აღწერს ორმაგი დაფის მიმაგრების წესს: იმ შემთხვევაში, როცა დაფა გაკეთებულია 
ორი ფირფიტისაგან, ძაფი გაივლის ერთ ფირფიტაში და მეორე ეფარება. ტექნიკა თითქმის იგივეა, 
როგორც ერთმაგი დაფის დამაგრების დროს?“ როგორც ვხედავთ, II 1741 ხელნაწერის ყდაზე გამოყენებულია 
ორმაგი ხის დაფების მიმაგრების ტექნიკა. 

IMI1741 ზელნაწერის ყდის სედაპირზე დაკრულია ლითონის ბურთულები, სამსჭვალები. ქვედა ფრთაზე 
შემორჩენილია ვერცხლის მოჭედილობის ფრაგმენტები (იხ.: დამ, 1, M17,18). 

ხელნაწერს ტყავის ყუა არ გააჩნია, დაკარგულია. ყუა მომრგვალებულია (დამ. I, #24). რვეულებად 
აკინძულ ხელნაწერზე გამოყენებულია “გრეკაჟის” ტექნიკა, რომელზეც შეიმჩნევა წიგნის მეორადი აკინძვის 
კვალი (იხ.: დამ. 1, #17, 18, სამწუხაროდ, ფოტოზე ცუდად დაფიქსირდა აკინძვის პროცესები). 

რუსი რესტავრატორის ი. მაკრეცოვას დაკვირვებით: “II60-8M6MVხIC 16ILლმ/ #M3-38 0C066CMM0076წ 
M074:M #6 M01/I ნხის 988X-ის! CსსMX%I 10 00IMM M CM X6 /IხI0M8M MMM “320»V6M8M”- 00M6MMCCMMM 01860CIM9M 
შიომ MMX0M.% როგორც გხედავთ, ი. მაკრეცოვას მხედველობაში აქვს “გრეკაჟის” ჩაღრმავება. 

111741 ხელნაწერს ყუაზე შემორჩენილი აქვს ქვედა ერთმაგი, სქელი, დაშლილი თოკის (კაპტალის) 
ფრაგმენტი. ზედა და ქვედა ფრთებს იკავებს წიგნის აკინძვის შედეგად სპეციალურად დატოვებული 

დაგრეხილი ძაფები და კაპტალის ფრაგმენტი. 
ხელნაწერს უნდა ჰქონოდა ტყავის ორი თასმა (შესაკრავი), რომლებიც დღეისათვის დაკარგულია. 

ზედა ფრთაზე შემორჩენილია ლითონის მასიური, წაწვეტებული (უფრო სოლის მაგვარი) შესაკრავები, 
რომლებზეც მაგრდებოდა თასმები (იხ.: დამ. I, #17). 

ადრეული ყდებისათვის დამახასიათებელი ზემოთ ჩამოთვლილი ნიშნების მიხედვით და იმის გამოც, 
რომ ზელნაწერის ყდაზე გვხვდება ბიზანტიური წიგნის შეკაზმვის ერთ-ერთი სახეობა, კერძოდ, ორმაგი ხის 
დაფების მიმაგრება აკინძული წიგნის ბლოკზე (ასევე უნდა გავითვალისწინოთ “გრეკაჟის” ტექნიკის 

გამოყენებაც), ჩვენი ვარაუდით, II 1741 ხელნაწერის ყდა XIV -XV სს, უნდა დავათარიღოთ. 

  

”' ხოლო რაც შეეხება ზემოთ ჩამოთვლილი ხელნაწერების შეკვრის ტექნიკას, ამჯერად მასზე ყურადღებას ვერ გავამახვილებთ, 
ვინაიდან აკინძვის მეთოდზე მსჯელობა შეიძლება მხოლოდ ამ ნუსხათა დაშლის შემდეგ (მხედველობაში გვაქვს რესტავრაციის 

%8.Vგი ჩისრი09იC, L2 ICI სI6 ნ/7გისიტ, ჩნ.120-121. 

% დადასტურებული ე: შვარცის ნაშრომის მიხ. შდრ.: C. M. 1LI8გიL, 0 8#3200MCM0M 8#9MM8MMM, CI.171,CX.10. 
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II 2336, თ.,ვენი, XIს. ეტრატი, ტყავგადაკრული ხის ყდა – 25,8 X 19 სმ., ყავისფერი, ამოტვიფრული 

(გამოყენებულია “ბრმა” ტვიფრის მეთოდი). გაქექილი, დაზიანებული, ზედა ფრთა მსგავსია ქვედასი (დამ. 

I, M#19), სწორედ მოთლილი ხის დაფების სისქე 0,7 მმ., დაფები ჩამოჭრილია ხელაწერის პირზე, რაც 

ყდის ადრეულობის ერთ-ერთი ნიშანია (დამ. 1, #27). ყუა ამოუტვიფრავია, რომელზეც წიგნის შეკვრის 

(აკინძვის) რელიეფური ადგილები არ შეიმჩნევა, გლუვია (დამ. 1, #29). როგორც ჩანს, მკაზმეელი იყენებს 

“გრეკაჟის” ტექნიკას. ყუას ახლავს ორი ჭრელი კაპტალი. 

ხელნაწერის 262 IL -ზე გვხვდება 1570 წლით დათარიღებული ვლასი ურბნელის მინაწერი: “..ღირს 

გიქმენ მე, ურბნელ მთავარეპისკოპოსი ვლასი, შეკაზმად წმიდისა ამის წიგნისა თუმთა აპრილისათა, რა- 

მეთუ უჟამთა სიგრძისაგან განრყუნილ და უკმარ ქმნილიყო...“. 

ხელნაწერი ყდის ორივე ფრთის გაფორმების კომპოზიციური პრინციპი ერთნაირია (დამ. I, M19), 

ყდას კიდესთან ახლოს მიჰყვება ორმაგი აშია. აშიებად გამოყენებულია მართკუთხედის ფორმის “საბორდიურე” 

ტვიფრები, რომელთა ნახატი წნულ ორნამენტს შეადგენს. პირველი უწყვეტ რიგს წარმოადგენს (აქა-იქ 
სიმეტრია ტვიფრებს შორის დარღვეულია), მეორე კი წყვეტილს. აშიებს ჩარჩოდ ახლავს ორ-ორი ხაზი. 

ყდის შიდა სივრცეს კვეთს ჰორიზონტალური და ვერტიკალური ორ-ორი ხაზი, რომლებიც ყდის ზედაპირზე 

ქმნიან ოთხკუთხედებს. ყდის ცენტრალურ ნაწილს ავსებს მეორე აშიად გამოყენებული “საბორდიურე” 
ტვიფრები (“შემავსებელი” ტვიფრების ნაცვლად “საბორდიურე” ტვიფრების გამოყენება ყდის ადრეულობის 
კიდევ ერთი ნიშანია). 

წიგნის ფორზაცად გვხვდება თეთრი, სიძველისაგან გაყვითლებული ქარალდი. ხელნაწრს უნდა 
ჰქონოდა სამი შესაკრავი, რომლებიც დღეისათვის დაკარგულია. 

LI 2336 ხელნაწერის ყდა ყეელა ნიშნის მიხედვით XVI საუკუნით უნდა დავათარიღოთ. ვფიქრობთ, 

ყდა, რომელიც გააჩნია LI 2336 ხელნაწერს, სწორედ ის ყდა უნდა იყოს, რომელიც 1570 წელს დაშლილ 

და დახეულ წიგნს გაუკეთა ვლასი ურბნელმა (იხ.: დამ. I, M19,27,29). 

IL 1661, სვინაქსარი, ეტრატი, 1156 წ, გადაწერილია იერუსალიმის ჯვრის მონასტერში. ტყავ- 

გადაკრული ხის ყდა. 25,5 X 19. ყავისფერი, გაქექილი, ამოტვიფრული (დამ. L #20). ხის დაფები თხელია 

(განსხვავდება ადრეული წიგნების ხის დაფებისაგან), კიდეები ირიბადაა მოთლილი, გამოდის და ფარავს 

რვეულებად აკინძულ წიგნის ბლოკს, რაც დამახასიათებელია XVIIIს. წიგნის ყდისათვის. ირიბად მოთლილ 

კიდეებზე, შიდა მხარეს, ამოტვიფრულია ხაზები (დამ. 1, #28). ხელნაწერის ფურცლების ჩამონაჭერი 

შეღებილია წითლად. 
ხელნაწერის ყუა ამოტვიფრულია, მხატვრულ აქცენტებად გამოყენებულია მცენარეული ორნამენტი. 

ყუაზე შეკერვის სამი ადგილი რელიეფურია (დამ. I, #31). როგორც ვხედავთ, ხელნაწერის შეკვრისას 

მკაზმველი არ იყენებს “' გრეკაჟის” ტექნიკას (მსგავსი აკინძვა დამახასიათებელია XVIIIს. წიგნებისათვის). 

ყუას ახლავს ორი, ერთმაგი თოკისაგან გაკეთებული, ჭრელი ძაფებისაგან დაწნული კაპტალი. ტყავზე 

ტვიფერა შესრულებულია “ბრმა” ტვიფრის მეთოდით. 
ყდის ზედაპირს აშიად მიჰყვება ერთმაგი, წყვეტილი დეკორატიული რკალის მაგვარი ორნამენტი, 

რომელსაც კრავს სამ-სამი ხაზისაგან შემდგარი ჩარჩო. ცენტრში ამოტვიფრულია წაისრული ფორმის 

მედალიონი, კუთხეებში კი მცენარეული ორნამენტებისაგან შემდგარი “კუთხის” ტვიფრები. ორმნამენტები 
სტილიზებულია. ზუსტად იგივე ტვიფრები მეორდება ვახტანგ VI გამოცემულ წიგნების ყდებზე. შდრ. 
1712 წ. დაბეჭდილი “ვეფხისტყაოსანი, ხელნაწ. ინსტ. # 67, თსუ-ს რუსთაველის კაბინეტის ცალი. 

სამივე დასახელებული ყდა, შეიძლება ითქვას, იდენტურია (დამ. III, M#45). 

LI 1661) ხელნაწერის ყდის ცენტრში გამოსახული ტვიფრის რამდენიმე სახეობა გვხვდება ს. კლეპიკოვის 

მიერ შედგენილ ყდების ტვიფრების კატალოგში: M 121,124,102,103. ავტორი მათ XVI-XVII სს. ათარიღებს.” 

იგი დასახელებული ტვიფრების შესახებ წერს: "I606ი96IMმM M2CX60CMმ# 1 00MIIC-C60IVM68CM0M იგ8ლხ! 
6ხ)ივ ო6ი8იწ, 88CXIIIC# 8 Xი01066M6MMC6 MნVიMხIC MVIMLIIC-C06/MMM M წ/0IMM... 38 X6 MმთინიCVმ9 886ივ 8 
06ხ(98M CI0MM616LIM6C C0C6IMIMM8 0C060M დ009MხI – იმთირინისM0+0 00M8M6#%მ, Cა/XMI8(0)6-0 M8მMX 6ხ! CM0M6ML6IM 

3M8M0M M8C1C0CM0MI (0MC, 15)". 

  

"ბიზანტიურ წიგნებზე ფურცლების ჩამონაჭერის გაფორმება (მოოქროვილი კიდეები, ზოგეერ ამოტეიფრული, ერთიანად 
დაფერილი, ან წვეთებად დაჭრელებული), ბ. ვან რეგემორტერის აზრით, გავრცელდა იტალიური რენესანსის შემდეგ (XV- 
XVI სს.).იხ.: 8. Vმი ”6ციოიI1CV, Lმ (CIIსრC- 8V/22იVI, 0.126. ბუნებრივია, ვიფიქროთ, რომ ქართულ წიგნებზე ჩამონაჭერის 
გაფორმება ჩნდება XVII ს-დან. 
” C. #. LX 0ინ +89MხMხI!C VMი0 08, C, 67-68, 195,1397,425,427. 

MC. #. Xი6ი0M08, M3 MCL990IIM 0VCCM0(ღ, C.I22, C0იMC8IMMM, C. 57,74. 
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როგორც ვხედავთ, ნახატზე გამოსახული მედალიონი LL 1661 ხელნაწერის ყდის ცენტრში ამოტვიფრული 
მედალიონის მსგავსია (მსგავსება შეინიშნება ორნამენტულ ნახატში), მხოლოდ ოდნავი სხვაობაა ჩარჩოში, 

მაგრამ აქვე ისიც უნდა აღინიშნოს, რომ XVIII-XIXსს. გადაწერილი ქართული ხელნაწერბის ყდებზე 

გვხვდება ს. კლეპიკოვის წიგნში დასახელებული მედალიონის იდენტური ტვიფრი, იხ.: #235, #53, #71, 

4122, #3. #6 და სხვ. ჩვენი ვარაუდით, დამღა რუსეთიდან ჩამოიტანეს XVIIIს. დასაწყისში.?? 

MI 1661 ხელნაწერის ფორზაცად გამოყენებულია მუქი ლურჯი, ჭვირნიშნიანი ქაღალდი, რომელზედაც 
გამოსაზულია-ზედა ფორზაცზე რუსული ასოები დIIX, ქვედაზე კი ორთავინი არწიეი გვირგვინით თავზე. 

ქაღალდს გააჩნია თარიღი ჭვირნიშანის სახით: 1821. ეს ქაღალდი რუსეთში 1819-1822 წწ. გამოდიოდა 

დიმიტრი იაკოვლევის მანუფაქტურაში(თმ60MMმ /IMM+X20V## XX08968მ)'9, ჩვენი აზრით, LI 1661 ხელნაწერის 

ყდა გაკეთებული უნდა იყოს 1821 წელს. ხელნაწეს აქვს საინტერესო მინაწერები, საიდანაც ვიგებთ, რომ 

1806 წლამდე ხელნაწერი ჯერ კიდევ იერუსალიმის ჯვრის მონასტერშია. 1812-1829 წლებში წიგნის 

სამყოფელია ჯრუჭის მონასტერი. ხელნაწერის 339 V –-ზე გვხვდება მინაწერი: “ღმერთო, შეიწყალე 

მესტამბის შვილი დავით”. დავითი, როგორც ჩანს, იმერეთის სტამბის (1800-1817წწ.) ერთ-ერთი მოღვაწეთაგანის 

შვილი იყო და ვფიქრობთ, თავადაც იღებდა მონაწილეობას წიგნების ბეჭდვაში. 
II 1661 ხელნაწერის ერთ-ერთი ანდერძიდან ვიგებთ, რომ სვინაქსარი 1570 წელს შეკაზმა ვლასი 

ურბნელმა: “სახელითა ღმრთისათა შეიკაზმა წმინდაი ესე სინაქსარი და შეიკრა კელითა ურბნელ მთა- 

ვარ ეპისკოჰოზისა ვლასისითა.. ღმერთმან იცის ბევრი ჭირი ვნახე ამის შეკაზმაშიგა...“ (319--V). LI 1661 

ხელნაწერის ყდის აღწერილობიდან ჩანს, რომ იგი სრულიად განსხვავდება LI 2336 ხელნაწერის ყდისაგან 

(დამ. 1, #19,20), რომელიც, ჩვენი ვარაუდით, 1570 წელს შეკაზმა ვლასი ურბნელმა!!, 

LI 1661 ხელნაწერის 3 V-ზე, ჯვრის მარცხენა მხარეს არსებულ მინაწერში ვკითხულობთ: მამა 

წიგნისა შემკაზმავსა ტუნის ძესა ანთიმოსეს და მისთა დედა-მამათა შეუნდენეს ღმერთმან”, საინტერესოა, 

თუ როდის და სად მოღვაწეობდა ტუნის ძე ანთიმოსე? იგი 1300 წელს გადაწერილი თვენის (16, 107,45V) 

ერთ-ერთ მკაზმველად გვევლინება. აქვე უნდა აღვნიშნოთ, რომ ხელნაწერთა მინაწერები შინაარსობრივადაც 
მეორდება. ვფიქრობთ, ტუნის ძე ანთიმოსე XIII-XIVსს. მოღვაწე უნდა იყოს. ჩვენი აზრით, 1156წ. 

გადაწერილი ხელნაწერი (II 1661) მას მეორედ უნდა ჩაესვა ყდაში, ვლასი ურბნელის მესამედ – 1570 წ.,, 

ხოლო 1821 წელს წიგნს მეოთხედ გაუკეთეს ამოტვიფრული ტყავის ყდა (შდრ.: დამ. III, M#45). 

II 2339, თ ვენი, XIს., ეტრატი, ტყავგადაკრული ხის ყდა, ზომა 23 X 19, ამოტვიფრული (გამოყენებულია 

“ბრმა” ტვიფვრის მეთოდი), მუქი ყავისფერი, ხის დაფების სისქე 0,7მმ., რომლებიც ჩამოჭრლია ხელნაწერის 

ფურცლების პირზე. ყდის ფრთებად გამოყენებულია ძველი, რესტავრირებული ხის დაფები (მათ მეორადი 
გახვრეტის კვალი ეტყობათ). ხის დაფები მასიურობის შთაბეჭდილებას არ ტოვებს (იხ.: დამ. I, #21,26,30). 

ზედა და ქვედა ფრთების გაფორმების კომპოზიციური პრინციპი თითქმის ერთნაირია, განსხვავებას 

გვაძლევს ზედა ფრთის ცენტრალური ნაწილი: ყდის ზედაპირს კვეთს დიაგონალური ხაზები. რომლებიც 

ყდაზე ქმნიან რომბებს. ზედა ფრთის ცენტრალურ ნაწილში ჯვრის ფორმაზე განლაგებულია მცირე ზომის 

მართკუთხედის მოყვანილობის “საბორდიურე” ტვიფრი (იხ.: დამ. I, M#21). რომლის ნახატს წნული 

ორნამენტი შეადგენს; განსხვავდება LI 2336 ხელნაწერის ყდაზე გამოსახული “საბორდიურე” ტვიფრებისაგან 

(იხ: დამ. I, #19). LI 2339 ხელნაწერის მკაზმველი, მსგავსად LI 2336 ყდისა (ე.ი. ვლასი ურბნელის 

მსგავსად), ყღის ცენტრალურ ნაწილში იყე-ნებს “საბორდიურე” ტვიფრს, ნაცვლად “შემავსებელი” ტვიფრებისა, 
რაც, როგორც უკვე აღვნიშნეთ, ყღის ადრეულობის ერთ-ერთი ნიშანია. ყდის ზედაპირზე, როგორც 

ხაზების, ისე ტვიფრების განლაგებისას პროპორცია დარღვეულია. 
წიგნის ყუაზე რელიეფურია შეკერვის სამი ადგილი (იხ.: დამ. I, M#30). მკაზმველი ხელნაწერის 

შეკვრისას არ იყენებს “გრეკაჟის” ტექნიკას. ხელნაწერზე ჩნდება გვიანდელი (XVIIIს.) წიგნებისათვის 

დამახასიათებელი ნიშანი. ყუას ამკობს სამ-სამი ჰორიზონტალური ხაზი. ხის დაფები წიგნის ბლოკზე 

  

” პეტერბურგის სალტიკოვ-შჩედრინის სახ. საჯარო ბიბლიოთეკის რარიტეტის განყოფილებაში ინახება XVIII ს. დათარიღებული 
მოსკოვში გამოცემული ძველნაბეჭდი რუსული წიგნები, რომლებზეც გამოყენებულია ზემოთ დასახელებული მედალიონი. 
იხ. LII XVIII 2,4; LLI XVIII 3, 2/1. 
!ი C. ტ#. M960MM08, 0IIM0M#რ02MM # 0ს18M0CიM, M9%CX82, 1959, C. 68,231, M692. ქაღალდზე გამოსახულ ორთავიან არწივს ს. 

კლე-პიკოვი '#MCMCმM20080MM## იირი'-ს უწოდებს, როგორც ვხედავთ, ყდის ფორზაცად გამოყენებული ქაღალდი რუსული 
მანუფაქ-ტურის წარმოებისაა, რომელიც დაამზადეს 1821 წელს. 

ბარნაბა თბილელისა დღა ვლასი ურბნელის მოღვაწეობასთან დაკავშირებით იხ. აგრეთვე ლ. მენაბდე, ძველი ქართული 

მწერლობის კერები, II, თბილისი, 1980, გვ. 118-120. 
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მიმაგრებულია ტყავის თასმებით (თოკის ნაცვლად გამოყენებულია ტყავი). ყუას ახლავს ორი, ერთმაგი 
თოკისაგან გაკეთებული კაპტალი. ხელნაწერს უნდა ჰქონოდა სამი შესაკრავი, რომლებიც დღეისათვის და- 

კარგულია. წიგნს აქვს დაგრეხილი, თეთრი ძაფის სანიშნე. 

MI 2339 ხელნაწერის ყდაზე გვხვდება როგორც ადრეული (ხის დაფების მოყვანილობა – ჩამოჭრილი 

ხელნაწერის ფურცლების პირზე (დამ. I, M26), მათი მიმაგრება რვეულებად აკინძულ ხელნაწერზე და 

ყდის ზედაპირის მხატვრული გაფორმება (დამ. I, M#21), ისე გვიანდელი ხელნაწერი წიგნებისათვის 
დამახასიათებელი დეტალები (მხედველობაში გვაქვს ხელნაწერის რგვეულებად აკინძვის მეთოდი – (დამ. I, 
M30) 19? 

LI 2339 ხელნაწერთან ერთად (ბოლოში) აკინძულია ოთხი ფურცელი, ქაღალდი უჭვირნიშნოა. 
რომელზედაც დაწერილია გრიგოლ დიკვნის ანდერძი, რომელსაც შემოკლებული სახით მოეიტანთ: “...შევჰკაზმე 
წმიდა ესე თვე მე უღირსმან და ნივთის მოსურნემან ქვემეთრეულთაი, გულისთქმითაი ტვირთითაი ქუმდ 

ზიდულმან ცოდეილმან და არაღირსმან სახელისაი გრიგოლ დიაკონმან, მონაზონმან მისმან. გავაკეთე 

წმინდაი ესე თვე ივნისი, დაშლილი იყო ჟამთა ვითარებისაგან, უკმარ იყო. მას ჟამსა ოდეს წარეიდაი 

მეუფე ჩემი, ბატონი, ჯუარის მამაი ნიკიფორე იზრუსალიმით საქართველოში... ხოლო ზედნადები იყო კგ. 

ხოლო ბერძულად ათას-ექუსას-ორმოცდა-ცხრა იყო” (1649წ.). 

წიგნის ფორზაცად გამოყენებულია თეთრი, სიძველისაგან გაყვითლებული ქაღალდი. ფორზაცები 
როგორც ზე-და, ისე ქვედა ხის დაფებიდან ამძვრალია. ქვედა ხის დაფაზე შემორჩენილია ნუსხურად 

დაწერილი ხელნაწერის მცირე ფრაგმენტი. ზედა ფორზაცზე გვხგდება ჭვირნიშანი – გვირგვინი ვარსკვლავ- 

მთავრით!?. იგივე ჭვირნიშნიანი ქაღალდითაა აღდგენილი LI 2339 ხელნაწერის პირველი გვერდი. მასზე 

გვხვდება გრიგოლ დიაკვნის მინაწერი, რომელშიც იგი თავის თავს შემკვრელად მოიხსენიებს (ე.ი. მინაწერი 

დაწერილია 1649წ.). ვფიქრობთ, XVIIს. შუა წლებში (1649წ.) გამოყენებულია სპეციალურად მახლობელი 

აღმოსავლეთის ქვეყნებისათვის ვენეციაში დამზადებული ქაღალდი. ხოლო რაც შეეხება ჭვირნიშანს “სამი 

მთვარე”, ჩვენი ვარაუდით, ქაღალდის დაჭრისას დაიკარგა. 

იერუსალიმში ნიკიფორე ჩოლოყაშვილი მოღვაწეობდა 1643-1649 წწ. ელ.ტ. მეტრეველის თქმით: “ნიკი- 

ფორეს იერუსალიმიდან წასვლის შემდეგ ჯვრის მონასტრის უფლებრივი და ეკონომიკური მდგომარეობა 

საგრძნობლად გაუარესდა. შესუსტდა კონტაქტი იერუსალიმის ქართულ კოლონიისა საქართველოსთან, 

შემცირდა ან სრულიად შეწყდა შემოწირულობები მონასტრის სახელზე”! იერუსალიმის ქართული 

კოლონიაში შექმნილ მძიმე მდგომარეობაზე მეტყველებს გრიგოლ დიაკვნის ანდერძიც: “ქ. წმინდანო მამანო, 

ოდეს ესე წიგნი ვიმუშავე, მაშინ დიაღ განსაცდელში იყო წმიდა მონასტერი, ოთხი ათასი მარჩილი ვალი 

ეკიდა მონასტერსა, პურისა დღა ღვინის ფასიც არა მქონდა, უწყის უფალმან, ამის მეტი რა მოგახსენოთ, 

რომ ამ წიგნის სამოსიც ვერ მიშოვეს და მე არა მქონდა რა. და ერთი მღდელი, მლოცავი სიმონ, მოიწია 

შავშეთით, და იმან შემოაწია სამოსი ამ წიგნისა, ჯვარმან პატიოსანმან სასუფეველი ცათა მისცეს ამის 

წილ, ამინ” (დაწერილია ლამაზი მხედრულით, იხ. LI 23139, 173V – 174V). ზემოთ მოტანილი ანდერძი 

საინტერესოა წიგნის ყდის ისტორიის შესწავლის თვალსაზრისითაც. გრიგოლ მკაზმველის ანერძში 

თვგალნათლივაა ნაჩვენები, თუ რა სირთულეებთან იყო დაკავშირებული წიგნის ყდაში ჩასმა. შეიძლებოდა 

მონასტერში წიგნი გადაეწერათ, მაგრამ ტყავის უქონლობის გამო ყდაში ვერ ჩაესვათ, რადგან ტყავი 

ყოველთვის ძვირად ფასობდა და თან ძნელად იშოვებოდა. ხელნაწერის 2V, 3+, 172+V-ზე გეხედება გრიგოლის 

ხელით შესრულებული ხუცურად და ასევე მხედრულად დაწერილი სხვა ანდერძ-მინაწერებიც, რომლებშიც 

(9 იგივე ნიშნებით ხასიათდებიან XVII ს. გადაწერილი ხელნაწერბი: # 179, 1669 წ.,/#I 16, XVII ს., # 69. XVII ს. დასახელებული 

წიგნების ყდების ხის დაფები ჩამოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების ჰირზე, ყუაზე კი რელიეფურია შეკერვის ადგილები (ე. 
ი. აკინძვისას არ გამოიყენება “გრეკაჟის” ტექნიკა. #. 69 ხელნაწერი ჩვენთვის საინტერესოა იმითაც, რომ ტყავის ამოტვიფრულ 
ხის დაფებზე ერთღროულად გვხვდება როგორც აღრეული (XV-XVI სს.), ისე XVIIIს ტვიფრებ. წიგნის ყუა და 

ფორზაცი ახალია, რესტავრირებულია ხელნაწერთა ინსტიტუტში. ჩვენი ვარაუდით, ზემოთ დასახელებული ხელნაწერების 

ყდები XVIIს. უნდა დავათარიღოთ. 

“თ რ. პატარიძე ამ ჭეირნიშანს XVIIს. დასასრულით ათარიღებს. ჭვირნიშანი “გვირგვინი ვარსკვლავ-მთვარით” იგივე 

ქაღალდის ფირმული ნიშანია, როგორც “სამი მთვარე”. ეს ორი ნიშანი დაახლოებით ერთდროულად ერთ და იმავე 

ქაღალდზე გაჩნდა (ერთი ჭვირნიშანი მარცხენა მხარეს არის, მეორე მარჯვენა) და ერთმანეთის პარალელურად საუკუნეზე 
შეტი დროის მანძილზე იხმარება. ქაღალდზე ორმაგი დაჭვირნიშნება, რომელიც სპეციალურად მახლობელი აღმოსავლეთის 

ქვეყნებისათვის მზადდებოდა ვენეციაში, პირველად მე-17 საუკ. დასასრულიდან ჩნდება. იხ. : რ. პატარიძე. ჭვირჩიშანი “სამი 

მთვარე” XVII-XVIIIსს. ქართულ ზელნაწერებში, პალეოგრაფიული ძიებანი, 11, თბილისი, 1969. გვ. 65-66, 73-75 (შჯრ.: 

ჭვირ. ნ. M40,44,45). 

ვ ელ. მეტრეველი, მასალები იერუსალიმის ქართული კოლონიის ისტორიისათვის, თბილისი, 1962, გვ. 27. 
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"გი წიგნის “შემკვრელად” მოიხსენიება. LI 2339 ხელნაწერის ყდა, ჩვენი ვარაუდით, გაკეთებული უნდა იყოს 
1649 წელს. იერუსალიმის ჯვრის მონასტერში გრიგოლ დიაკენის ხელით. 

XI 2337, თ ვენი, 1049 წ., ეტრატი, ხელნაწერს შემორჩენილი აქვს მხოლოდ ყდის ქვედა ფრთის, 

მასიური ხის დაფა, ტყავგადაკრული, ყავისფერი, ამოუტვიფრავი, გაქექილი. ხის დაფა ჩამოჭრილია 

ზუსტაღ ხელნაწერის ფურცლების პირზე. ყდის ზომა 26 X 17,5. დაფების სისქე 0,7 მმ., შემორჩენილია 

ქვედა. წითელი ფერის კაპტალი. ფორზაცი ახალია (წიგნი რესტავრირებულია ხელნაწერთა ინსტიტუტში). 

ვფიქრობთ, ზელნაწერზე შემორჩენილი ყდის ქვედა ფრთა, ყველა ნიშნის მიხედვით, XVI საუკუნეზე გვიანდელი 

არ შეიძლება იყოს. 

ზელნაწერის ბოლო გვერდზე მოთავსებულია მიქაელ გადამწერის ანდერძი, რომელიც ასე მთავრდება: 
“შეიმოსა პელითა კურთხეულისა ძმისა ნისთერეონისითა, ღმერთმან აკურთხენ და მადლი მიეცინ სულ- 

სა. მისსა. ლოცვა-ყავთ მისთკს. წმინდანო მამანო, პავლესთყსცა ლოცვა-ყავთ, დიად ამაშენა დანისა 
ლესვითა” (285 CL). როგორც მოქაელის ანდერძიდან ირკვევა, ნისთერეონმა გადაწერისთანავე, 1049 ფ., შემოსა 
(ყდაში ჩასვა) LI 2337 ზხელნაწერი!მ?. 

11 2337 ხელნაწერის 283 L-ზე გვხვდება ჩვენთვის კიდევ ერთი საინტერესო მინაწერი: “შეიკაზმა!% 
სულთა განმანათლებლი ესე თუესნი)ჯელითა ფრიად ცოდვილისა ბასილი აღ(დ)გომელისა«ითა, ვინცა 

იკითხვიდეთ, მომიკსენეთ წმიდათა ლოცვათა შინა თქუენთა, რაითა თქუენცა მოგიკსენოს ღმერთმან, 

ამინ” ვფიქრობთ, ყდის ქვედა ფრთა, რომელიც დღესდღეობით შემორჩენია ხელნაწერს, გაკეთებული უნდა 

იყოს ბასილი აღდგომელის მიერ XV-XVIსს., გასათვალისწინებელია ის ფაქტიც, რომ ბასილი მინაწერში 
მოხსენიებულია როგორც “მკაზმველი”. ჩვენი ვარაუდით, ტერმინი “კაზმვა”” ზხელნაწერთა ანდერძ-მინაწერებში 
ჩნდება XIII-XIV საუკუნეებიდან. 

II 1348, სახრება და სამოციქულო გამოკრებილი, ეტრატი, ხელნაწერი გადაწერილია გოლგო- 

თაზე (1546 წ.) ტყავგადაკრული ყდა, ყავისფერი, ამოტვიფრული, შემორჩენილია მხოლოდ ზედა ფრთის ხის 

დაფა და ისიც შუაში გადატეხილი; ზომა 26,7 X 20 (იხ.: დამ. I, M22), ხის დაფების კიდეები ირიბადაა 

მოთლილი, გამოდის და ფარავს წიგნის მთლიანი ბლოკს, რომელზედაც (შიდა პირზე) ამოტვიფრულია 

ხაზები. მსგავსი მოყვანილობის ხის დაფები დამახასიათებელია გვიანდელი (XVIIIს.) წიგნებისათვის (ჩვენ 

ამ ტიპის ყდაზე ზემოთ გვქონდა საუბარი. იხ.:LI 1661 ხელნაწერის ყდის აღწერილობა და აგრეთვე დამ. 1, 
#X%20.28.3)). 

#8 1348 ხელნაწერის ხის დაფაზე (შიდა მხარეს) ქაღალდის ნაცელად დაკრულია აბრეშუმის, ზოლებიანი 

ნაჭერი. ყუა ამოტვიფრულია, რომელზეც რელიეფურად ჩანს შეკვრის 5 ადგილი (დამ. 1, M#22). როგორც 

გხედავთ, მკაზმველი არ იყენებს “'გრეკაჟის” ტექნიკას. ეტრატზე შეიმჩნევა პირველი აკინძვის კვალი. ყუაზე 

(ტყავთან ერთად) დაკრულია ტილოს სქელი ნაჭერი. ორივე კაპტალი დაკარგულია. ხის დაფაზე, ყუის 

მხარეს 5 ადგილზე გაკეთებულია ორ-ორი ნახვრეტი, რომლებიც ჰორიზონტალურადაა განლაგებული. ამ 

ნახვრეტებით უკავშირდება წიგნის ბლოკი ყდას. ხელნაწერს უნდა ჰქონოდა სამი შესაკრავი, რომლებიც 

დღეისათვის დაკარგულია. 
ყდის ზედაპირზე (იხ.: დამ. I, #22) გამოყენებული ტვიფრები გვხვდება XVIIIს. ხელნაწერი და 

ძველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე, ყდის ცენტრალურ არეს ავსებს ცალკეული ტვიფრებისაგან შედგენილი, 

პოსტამენტზე აღმართული, განედლებული ჯვარი. იხ.: ვახტანგ VI სტამბაში დაბეჭდილი 1709წ. სახარება, 

45/9152, ჯანაშიას მუზ. კურთხევანი, 1713წ. თსუ, L 204, LL 19510, ერეკლე II გამოცემები: კონდაკი 1783წ., 

თსუ. L 19641, პარაკლიტონი 1772წ., #. 255/509 ეროვნ. ბიბლ. ცალი: # 101, XIIIს, ხელნაწერი XVIIIს. 

ბოლოს გააცხოველა სიონის დეკანოზის შვილმა ზაქარიამ. ჩვენი აზრით, ყდაც ამ დროს უნდა იყოს 

გაკეთებული (ზემოთ ჩამითვლილ წიგნებთან დაკაგშირებით იხ.: დამ. III, M8,9,48,49). 

LL 1348 ხელნაწერის ფორზაცად გამოყენებულია თეთრი, სიძველისაგან გაყვითლებული ჭვირნიშნიანი 

ქაღალდი სამი ნახევარმთვარე, თავზე პატარა მაკრატლის გამოსახულებით, ფორზაცი აკინძულია ხელ- 

  

'" ანღერძი საყურადღებოა იმ მხრივაც, რომ გადამწერს დანის მლესავიც კი არა ჰყავს დავიწყებული და მასაც მადლობას 
უხდის. ნისთერეონმა 1052. წ. შემოსა 5Iი 5 ხელნაწერი. იგი მოხსენიებულია გადამწერთა ანდერძში. 

M ანდერძში გვხვდება ''შეიკაზამა'. 
თ რ, პატარიძის აზრით, XIV-XVI სს, მანძილზე ““მთგარე" (“CIC5CCიL) ქართულ ხელნაწერებში იშვიათია, მაგრამ XVII- 

XVIII სს. ეს ჭვირნიშანი, კერძოდ “სამი მთვარე” (“II6 სიC”) ჭვირნიშან დომინანტად უნდა ჩაითვალოს. იხ. :რ. პატარიძე. 

დასახ. ნაშ-რომი, გვ. 59. 
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ნაწერის პირველ რვეულთან ერთად (ე.ი. წიგნის ბლოკთან ერთად), რომელზეც ვკითხულობთ: “ქ. ესეა 

წიგნი ქვათახევის არისე, ვინც მოიპიროს ქვათახევისა რისხავს და გაუწყრება. და, ღმერთო, ადღეგრძელე 

წინამძღვარი ქრისტეფორე ფალავანდ“. მინაწერში მოხსენიებული ქრისტეფორე არის XVII-XVIIIსს. ცნო- 

ბილი მოღვაწე, ჯვრის მამა, ქვათახევის წინამძღვარი – ქრისტეფორე ფალავანდიშვილი, იგი მოხსენიებულია 

რამდენიმე საბუთში: IIძ 10274 ბ(პ), 1683 წ., LIძ 4264 (3), 1717წ., LIძ 11277 (პ), XVIIIს., IIძ 21, 1717წ» 

1718-1722 წლებით დათარიღებულ საბუთებში იგი უკვე მთავარეპისკოპოსის ტიტულით მოიხსენიება: 5ძ 

656", LIძ 14255. 

LI 1348 ხელნაწერის ფორზაცზე დაწერილი მინაწერი XVIIIს. პირველი მეოთხედით უნდა დათარიღდეს 

(1717წ.). ელ. მეტრეველი ქრისტეფორეს ჯვრის მამად ყოფნის თარიღად 1701 წელს მიიჩნევს!%, 

წიგნის ფორზაცზე დაწერილი მინაწერის და აგრეთვე ისტორიული საბუთების თანახმად, LI 1348 

ხელნაწერის ყდა XVIIIს. პირველი მეოთხედით უნდა დავათარიღოთ (იხ. დამ. 1, #22). ვფიქრობთ, 

ხელნაწერი იერუსალიმიდან ჩამოიტანა ქრისტეფორე ფალავანდიშვილმა XVIIIს. დასაწყისში და შესწირა 

იგი ქვათახევის ეკლესიას", 

II 1662, მამათა სწაელანი, 1040წ., ეტრატი, გადაწერის ადგილი პალავრა. ტყავგადაკრული ხის 

ყდა. ზომა: 26X19, ყავისფერი, გაქექილი. ხის დაფების კიდეები ირიბადაა მოთლილი, გადმოდის და ფარავს 

წიგნის ბლოკს. ყდა ამოტვიფრულია. 

ყუაზე რელიეფურია შეკვრის ოთხი ადგილი, რომელზეც ტყავთან ერთად დაკრულია ტილოს ნაჭერი. 

ტყავი ამოტვიფრულია. ყუას ახლავს ერთმაგი, ჭრელი დაზიანებული კაპტალი. 

ყუის მხარეს, კიდეზე ხის დაფები სამ ადგილზეა გახვრეტილი. მათზე ჰორიზონტალურადაა განლაგებუ- 
ლი ორ-ორი ნახვრეტი, რითაც ხის დაფები წიგნის ბლოკს უკავშირდება. მართალია, ყუაზე შეკერვისას 

გამოყენებულია “გრეკაჟის” ტექნიკა, მაგრამ ჩაჭრა (ჩაღრმავება) იმდენად ზედაპირულია, რომ შეკერვის 

ადგილები რელიეფურია. 
LI 1662 ხელნაწერი წიგნის ყდის ზედაპირზე, კიდესთან ახლოს, მიჰყვება ერთმაგი, უწყვეტი რიგი 

ფოთლოვან-ყვავილოვანი აშიისა, რომელსაც ჩარჩოდ ახლავს სამ-სამი ხაზი. ყდის შიდა სივრცეს კვეთს 

დიაგონალური ხაზები, რომელთა გადაკვეთის ადგილზე ამოტვიფრულია თითო (აშიად გამოყენებული) 

ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტი (დამ. I, #16). 

ფირზაცად გამოყენბულია თეთრი, სიძველისაგან გაყვითლებული ქაღალდი, რომელიც დაკრულია ხის 

დაფაზე. ზედა ფრთაზე გვხვდება XVIIIს, ხელით დაწერილი ლექსი. გარითმულია ბიბლიური სიუჟეტი. 

ლექსის ფორმაც დამახასიათებელია XVIII საუკუნისათვის. ქვედა ფრთაზე მინაწერებიდან ვიგებთ, რომ 

ხელნაწერი ეკუთვნოდა ჯრუჭის მონასტერს, რომელსაც იგი 1765 წ. შესწირა გენათელმა მიტროპოლიტმა, 

ბატონიშვილმა იოსებმა (269 V). ჩვენი აზრით, LI 1662 ხელნაწერის ყდა, ყველა ნიშნის მიხედვით, გადაკეთებული 

უნდა იყოს XVIII საუკუნეში (შე+ადარეთ ზემოთ აღწერილ I 1661-სა და LI 1348 ხელნაწერთა ყდებს). იხ. 

აგრეთვე დამ. II, M#164,263 (აშიად გამოყენებული ფოთლოვან-ყვავილოვანი ორნამენტები). 

II 1664, მაქსიმე აღმსარებელი. ღვთისმშობლის ცხოვრება; XIს., ეტრატი, გადაწერილია საბა 

განწმენდილის მონასტერში. ტყავგადაკრული ხის ყდა, მასიური, ზომა: 25,6 X 16; ხის დაფების სისქე: 1,3 

სმ.,; ჩამოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე. ტყავის ქვეშ, დაფების კიდეებზე ამოჭრილია ღარები, 

რაც ბიზანტიურ ყდებზე კოპტური ყდების ანალოგიით იღებს სათავეს''“ და რაც ყდის აღდრეულობის ერთ- 

ერთი დამადასტურებელი ნიშანია. ტყავი ამოუტვიფრავია, გაქექილი (იხ. დამ. I, #23,25) ყუა ახალია. 

რესტავრირებულია ხელნაწერთა ინსტიტუტში. წიგნის ფორზაცად გამოყენებულია ჭრელი ქაღალდი, რომელიც 
უფრო ნახატს ჰგავს, დაკრულია ხის დაფებზე, ყდას აქვს ორი შესაკრავი, რომლებიც ხელნაწერის 

რესტავრაციის დროს აღუდგენიათ. 

ხის დაფების მოყვანილობის მიხედვით თუ ვიმსჯელებთ (იხ.: დამ. 1, #25), ჩვენი ვარაუდით, L1 1664 

ხელნაწერის ყდა XVს. უნდა დავათარიღოთ. 

გ ელ. მეტრეველი, დასახ. ნაშრ. გე. 40. 

ქრისტეფორე მოხსენიებულია XI ს. დათარიღებული 5 4928 ხელნაწერის ქეედა ფრთაზე დაწერილ მინაწერში 

(დღესდღეობით ხელნაწერი ამოღებულია ყდიდან). ყველა ნიშნის მიხედვით, ყღა XVII ს. უნდა დავათარიღოთ. ამავე 
ხელნაწერის ზედა ფრთაზე დართულ მინაწერში ეხვდებით ჯვრის მამას გერასიმეს, რომელიც, ელ. მეტრეველის აზრით, 

XVIII ს. 40-იან წლებში (1739 წ.) მოღვაწეობდა ჯვრის მონასტერში (იხ.: ელ.ტ მეტრეველი, დასახ. ნაშრ., გვ. 40, ჯერის 

მამათა ქრონოლოგია). 
იც, Vგი ”600ო0LXL6-, L90 CCIIსIC მ/7ვიირ. ი.118. 
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ჩატარებული სამუსაოს შედეგები საშუალებას გვაძლევენ ეტაპობრივად წარმოვადგინოთ ქართული 
ზელნაწერი წიგნების ყდების განვითარება. როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, ყდის დამუშავების ტრადიცია 
საუკუნეების მანძილზე უცვლელი რჩება, მხედველობაში გვაქვს X-XVIსს. ყდები, რომელთა ხის დაფები 

მოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე, განოყენებულია "გრეკაჟის” ტექნიკა, ყუა გლუვია (LI 1741, LL 
2337, LL 2336. LI 1664, დამ. I, M17,18.19,23, 24,25,27,29), გარკვეული ცვლილებები შეიმჩნევა XVIIს. 

ყდებზე. აქ ხის დაფები იგივეა, მხოლოდ ყუაზე ჩნდება შეკერვის რელიეფური ადგილები, ე. ი. არ არის 
გამოყენებული “გრეკაჟის” ტექნიკა (LI 2339, იხ.: დამ. I, M#21,26,30), ხოლო რაც შეეხება XVIII-XIXსს. 

ყდებს, ისინი სრულიად განსხვავდებიან ადრეული (X-XVIსს.) ყდებისაგან. ირიბად მოთლილი ხის დაფები 

გაღმოღის და ფარავს ხელნაწერის ფურცლებს, არ გამოიყენება “გრეკაჟის” ჩაღრმავება, ყუაზე შეკერვის 
ადგილები რელიეფურია (II 1661, LI 1348, LI 1662, 11 ის.: დამ. I, M20,22,28,31). 

ამჯერად, ნაშრომში განვიხილავთ ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდებში დაცულ ისეთ წიგნებს 
(მხედველობაში გვაქვს ადრეულ საუკუნეებში გადაწერილი ხელნაწერები), რომლებსაც, მართალია, გადაწერის 
თანადროული ყდები არ შემორჩათ, მაგრამ მაინც წიგნის შეკაზმვის ადრეული ნიშნებით ხასიათდებიან 
(თუმცა, აქვე ისიც უნდა აღვნიშნოთ, რომ არის რამდენიმე შემთხვევა ხელნაწერის პირველადი შეკვრის). 

შეძლებისდაგვარად, შევისწავლეთ და დავათარიღეთ ისინი, ჩვენ მიერვე შემუშავებული ადრეული (X- 
XVIსს.) ყდების მოდელის მიზედვით. ამდენად, შევეცდებით, ყდებზე ეტაპობრივი ცვლილებების 

გათვალისწინებითა და ქრონოლოგიური თანმიმდევრობის დაცვით, ჩამოვთვალოთ ხელნაწერი წიგნები და 
ამასთანავე, წარმოვადგინოთ რამდენიმე ყდის მოკლე აღწერილობა: 

XIVს. ყდა – 0 241, სახარება, ქაღალდი, XIII-XIV სს, 

XIV-XV სს. ყდა – LI 1331, კრებული, ეტრატი, XIV-XVსს.; LI 1865, კურთხევანი, ეტრატი; XIV- 

XVსს. # 1100, სახარება აპრაკოსი, ეტრატი, XII-XIIIსს. 

XIV-XVIსს. ყდა – #. 516, სახარება, ეტრატი, XIIს. 

XVს. ყდა – # 505, სახარება, ქაღალდი, XV_ს. 

XV-XVIსს. ყდა – # 27, სახარება, ეტრატი, XIIს. 

XVIს. ყდა – 5 3949, კონდაკი, ეტრატი, XVIს.; # 501, ტ 502, # 503, # 506, (ერთი ტიპის ყდები)- 

ოთხივე სახარება გადაწერილია ქაღალდზე, XVIს.; # 86, იაკობ მოციქულის ჟამისწირვა, ეტრატი, Xს.; # 

596, ჰიმნოგრაფიული კრებული, ეტრატი, Xს.; # 98," ოთხთავი (წყაროსთავის), ეტრატი, X-XI; # 96, 

სჯულის კანონი, ეტრატი, 1035 წ.; # 1357, ბასილი დიდი, ფსალმუნთა თარგმანი, ეტრატი, 1035 წ,, ; 5 

4999, თვენი, ეტრატი, XIIს., # 585, სახარება (ლარგვისის მონასტრიდან), ეტრატი, XIVს.; # 29, რიგის 

სამოციქულო, ეტრატი, XIV ს.; # 203, კურთხევანი, ეტრატი, XIV -XV_სს. 

XVI-XVIIსს. ყდა – # 499, ეტრატი, XII-XIIIსს; 

XVIIს. ყდა – #I79, კრებული, ქაღალდი, 1669წ., #116, კრებული (მამათა სწავლანი, ქალალდი, 

XVIIს.) C 635, ჟამნი, ქაღალდი, XVIIს.; § 4928!5, იოვანე ოქროპირი, თარგმანებაი მათეს სახარებისაი, 
XIს.; # 36, კრებული, ეტრატი, XIIს.; 1 1453:M, ყანჩაეთის ოთხთავი, ეტრატი, XII-XIIIსს.; § 1245!', 

სვინაქსარი, ეტრატი, XII1-XIV სს.; /#ს 137, სამოციქულო, ეტრატი, XIII-XIVLსს.; # 146, კრებული, ეტრატი, 

XIVს.; # 147, მარხვანი, ეტრატი, XIV -XV სს.; LI 537, კურთხევანი, ეტრატი, XV-XVIსს.; LI 2028, კურთხევანი, 

' ხელნაწერის 4 V –ზე გვხვდება მხედრულით დაწერილი, 1070 წ. დათარიღებული წიგნის მეორედ შემმოსველის იოვანეს 
ანდერძი. 

" ხელნაწერს ერთვის დავით ჯიბისძის ანდერძი, რომელიც გამოაქვეყნა ელ. მეტრეველმა (იხ.: ელ. მეტრეველი, შავი მთის 
მწიგნობრული კერის ისტორიისათვის XI საუკუნის პირველ ნახევარში, ს. ჯანაშიას სახ. საქ. სახელმწ. მუზეუმის მოამბე, 
ტ. XX-8, თბილისი, 1959, გვ. 102-104). ჩვენ მხოლოდ ერთ ფაქტზე შევაჩერებთ ყურადღებას: როგორც ანდერძიდან 
ვიგებთ, დავით ჯიბისძეს თავად შეუმოსავს ხელნაწერი. მოვიტანთ ფრაგმენტს ანდერძიდან: “.. დავწერე კელითა 
სულიერთა ძმათა ჩემთაითა საბასითა, მიქაელისითა და გაბრიელისითა და გავასსრულე ქელითა შვილისა ჩემისა 

იოვანესითა და შევმოსე უღირსითა ქელითა ჩემითა და დავდევ... “' 
" ხენლნაწერის 20 –ზე გვხვდება ანდერძი, საიდანაც ვიგებთ, რომ 8 4928 ხელნაწერი ჯვრის მონასტრის კუთვნილებას 
წარმოადგენს, ანდერძს პალეოგრაფიული ნიშნების. მიხედვით XVII ს. ვათარიღებთ. მინაწერი იმ მხრივაცაა საყურადღებო, 
რომ იგი საინტერესო ცნობებს შეიცას მონასტრის იტორიისათვის. კერძოდს, მხედველობაში გვაქვს ის ფაქტი, რომ 

ჯვრის მონასტერში მყოფ ქართველ ბერებს კვლავ შესწევდათ უნარი ეზრუნათ დაძველებული წიგნების აღდგენა-განაზლებაზე. 
' ხელნაწერის 259 L-ზე გვხვდება წიგნის შემმოსავ-მომჭედველის ბასილის ანდერძი, რომელსაც პალეოგრაფიული ნიშნების 

მიხედვით XII-XIII სს. ვათარიღებთ, 

M ხელნაწერის 1 გვერდზე გვხვდება წიგნის მეორედ მკაზმველის ბასილ ქავთარაშვილის ანდერძი, რომელსაც პალეოგრაფიული 
ნიშნების მიხედვით XVII ს. ვათარიღებთ. 
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ეტრატი, XVIს. 

XVII-XVIIIსს. ყდა – 5 3472''9, ოთხთავი, ეტრატი, XIII-XIVIსს.; LL 1718, ზატიკი, ეტრატი, XIIIს.; 

#. 37, ოთხთავი, ეტრატი, XIIIს.; # 126, კრებული, ქაღალდი, 1586, XVIIIს.; # 69, კრებული, ქაღალდი, 
XVIIს.: # 445, იოანე სინელი, კლემაქსი, ეტრატი, XIს.; # 495, სახარება, ეტრატი, XVI-XIIIსს.; #. 444, 

რიგის სამოციქულო, ეტრატი, XVIს. 

XVIIIს. ყდა – # 38, დავითნი, ეტრატი, X-XIსს.; #, 635, დიდი სვნაქსარი, ეტრატი, XII-XIIIსს.; # 

138, ოთხთავი, ეტრატი, XIILს.; # 1585, კრებული, ქაღალდი, XVI-XVIILსს. 

შეძლებისდაგვარად, მოვიტანთ რამდენიმე ყდის მოკლე აღწერილობას. 
ყდების გაფორმების ორიგინალურობით, ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდებში, გამოირჩევა ორი 

სახარება – 0 241, XIII-XIVსს. (დღესდღეობით ხელნაწერი ამოღებულია ყდიდან) და # 505, XVს. 

ყდების სწორად მოთლილი ხის დაფები მასიურია, ჩამოჭრილია ზუსტად ხელნაწერის ფურცლების პირზე. 

ტყავგადაკრულ ხის დაფებზე ამოტვიფრულია წნული ორნამენტებისაგან შემდგარი ჯვრები და აშიები, 
რომლებიც შესრულებულია სველ ტყავზე, წვერწამახვილებული (მაგრამ ოდნავ ბლაგვი) ხელსაწყოს 
მეშვეობით, დაჩხვლეტის ტექნიკით. ვფიქრობთ, ამავე მეთოდით (ე-ი. ცივად ამოტვიფრის ტექნიკით) უნდა 

იყოს გაფორმებული იოვანე-ზოსიმეს მიერ 981წ. სინური მრავალთავის ყდა და X-XIსს. სომხური ხელნაწერი 

წიგნების ყდები. # 505 სახარების ტყავის ამოტვიურულ ყდაზე დაკრულია მეტალის მცირე ზომის ხატები 

და ფირფიტები. 0 241 ხელნაწერის ამოტვიფრულ ტყავის ყდაზე შემორჩენილია მხოლოდ ორი ფირფიტა # 

501, # 502-ის მსგავსი. ამ ყდებს მოგვიანებით განვიხილავთ. Cლ 241 და # 505 ხელნაწერების ყდები, 

ვფიქრობთ, ხელნაწერთა გადაწერის თანდართულია. 

IL 1331, კრებული; ეტრატი, XIV-XVLსს. მასიურ ხის დაფებზე ტყავი ფრაგმენტულადაა შემორჩენილი. 

სწორად მოთლილი ხის დაფები მოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე. ყღის ზედა ფრთაზე 

შემორჩენილია მეტალის, სოლის მაგვარი ჩამოსაცმელები. ხელნაწერი დაშლილია. ყუაზე შეიმჩნევა “'გარეკაჟის” 

ტექნიკა, შემორჩენილია “ჯაჭვური აკინძვის ფრაგმენტი. ხის დაფებზე ღარები ჩაჭრილია “სწორხაზოვნად”, 

მაგრამ, ამ შემთხვევაში, ღარების ჩაჭრისას ოდნავი დაქანებაა ყველა ნიშნის მიხედვით, LI 1331 ხელნაწერის 

ყდა XIV-XVსს. უნდა დავათარიღოთ. 

II 1865, კურთხევანი; ეტრატი, XIV-XVსს., მასიური, ტყავგადაკრული, სწორად მოთლილი ხის 

დაფები მოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე. წიგნს ტყავის ყუა არ გააჩნია; დაშლილი, გამოყენებულია 

“გრეკაჟის” ტექნიკა. ხელნაწერს აქვს ორი ხის, სოლის მაგვარი შესაკრავი (ჩამოსაცმელები). ყდა XIV- 

XVსს. უნდა დავათარიღოთ. 

# 1100 სახარება აჰპრაკოსი, ეტრატი, გადაწერილია XII-XIIIსს., სწორად მოთლილი ხის დაფები 

მასიურია, ემთხვევა ფურცლების ჩამონაჭერს, კიდეებზე გვხვდება ჩაღრმავება, რაც, როგორც უკვე აღვნიშნეთ, 
დამახასიათებელია ბიზანტიური ყდებისათვის პაპირუსის ყდის გავლენით (იხ. :LI 1664-ის ყდის აღწერილობა, 

დამ. I, M25). ტყავი მუქი ყავისფერია, მასზე ტვიფრების სახეობები აღარც კი განირჩევა. ყდა იმდენადაა 

დაზიანებული, რომ მასიურ ხის დაფებს იჭერს ტყავი. ყუა გლუვია. გამოყენებულია “გრეკაჟის” ტექნიკა. 

ხელნაწერი დაშლილია. ყუაზე შემორჩენილია წებოს სქელი ფენა. 

ხის დაფებზე საცავ ფურცლად (ფორზაცებად) დაკრულია ეტრატი, რომლებზეც გვხვდება გვიანდელი 
მინაწერები. ზოგი მათგანი, ჩვენი ვარაუდით, XV-XVIსს. უნდა დათარიღდეს. მაგ.: “. ცოდვილსა და 

ობოლსა (2?) სტეფანეს, მისთა მშობელთა შეუნდოს ღმერთმან” (ქვედა ფრთაზე) და სხვ. 

#. 1100 ხელნაწერის ყდა, თუ უფრო ადრეული არა XIV-XV სს.-ზე გვიანდელი არ შეიძლება იყოს. 

4. 516, ოთხთავი, ეტრატი, XIIს, ტყავის ვერცხლით მოჭედილი ყდა. სწორად მოთლილი ხის 

დაფები მასიურია, ემთხვევა ფურცლების ჩამონაჭერს. ტყავი ამოტვიფრულია (ზედაპირულად ამოტვიფრული 

ტყავის ფრაგმენტი მოჩანს მოჭედილობის ქვეშ). როგორც ჩანს ხელნაწერი მოგვიანებით ჩაუსვამთ 

ვერცხლის ყდაში ზედა ფრთაზე ჭედურობა დაზიანებულია, ქვედაზე კი გამოსახულია ჯვარცმა. ყდის 

ზედა და ქვეღა ფრთაზე იკითხება ასომთავრულით შესრულებული წარწერა: “.-მეოხ და მფარეელ ექმენ 

დღესა მას განკი..- (ზედა),”, მ სრულო ლღმერთო, სრულო კაცო, ჯვარსა ზედა აღსრულო, შეიწყალე 

Iს. ხელნაწერის 203 ზე: “ამისსა ახლად, მეორედ მწერალ-მკაზმავსა ილარიონს და მისთა მშობელ-მიცვალებულთა 

შეუნდოს ღმერთმან, ამინ”, პალეოგარაფიული მონაცემებს მიხედვით, ვფიქრობთ, მინაწერი XVI-XVII სს. უნდა დათარიღდეს. 
აქვე ისიც უნდა აღვნიშნოთ, რომ ხელნაწერი გაცხოველებულია. 
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ახალციხელი”? (ქვედა). ვფიქრობთ, წარწერაში ახალციხელი გვარია. 

ხის დაფებს იკავებს მხოლოდ ტყავი, თოკები დაწყვეტილია. როგორც ჩანს, ყდაზე გამოყენებული იყო 

““სწორსაზოვანი” აკინძვა, ხის დაფებზე ჩაჭრა (ღარები) ვერტიკალურია (იხ.: 50. 67-ის აღწერილობა). 

ყუა გლუვია, გამოყენებილია “ჯაჭვური” კერვისა და “გრეკაჟის” ტექნიკა. (მოჭედილ ყდას აქვს ოთხი 

შესაკრავი-ორი წინა კიდეზე, თითო-თითო გვერდითა კიდეებზე (მეტალის მასიური, სოლის მაგვარი 

ჩამოსაცმელები). 

ხელნაწერი რვეულებრივი აკინძვის მიხედვით XIV ს. ნიშნებით ხასიათდება, მაგრამ, ყდაზე გამოსახული 

ტვიფრები ავლენენ XV -XVIსს. ნიშნებს. ჩვენი ვარაუდით, ყდა XV -XVIსს, უნდა დავათარიღოთ. 

# 27, ოთსთავი (ლარგვისის მონასტრიდან), ეტრატი, XIIს., ტყავის, ყავისფერი, ამოტვიფრული, 

დაზიანებული ყდა. შედარებით თხელი (XIV-XV სს,დაფებთან) ხის დაფები მოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების 
პირზე. ყდის ზედა ფრთაზე გამოსახულია პოსტამენტზე აღმართული, წნული ორნამენტებისაგან შემდგარი 

ჯვარი, რომელსაც ახლავს მართკუთხედის ფორმის “საბორდიურე” ტვიფრები. იგივე ტვიფრი გვხედება 

ქვედა ფრთის პირველ აშიად, ხოლო მეორე აშიად გამოყენებულია წნული ორნამენტი. 

ყდის ფრთებს იკავებს ზედა და ქვედა ჭრელი კაპტალი და აკინძვის შედეგად დატოვებული დაგრეხილი 
ძაფები (თოკი). შეკერვისას გამოყენებულია “გრეკაჟის” ტექნიკა, რის გამოც ყუა გლუვია. ტყავთან ერთად 

ყუაზე დაკრულია ტილოს ნაჭერი. ხელნაწერს უნდა ჰქონოდა სამი შესაკრავი, შემორჩენილია ტყავის ორი 

თასმა. 

ეტრატის ბოლო ფურცელი დაკრული ყოფილა ყდაზე. ხელი იგივეა, რაც გვხვდება 191 L-ზე. პა– 

ლეოგრაფიული ნიშნების მიხედვით ხელი XVს. უნდა იყოს. ბოლო ნაწილის გადამწერია ვიწმე იოვანე, 
ჩვენი ვარაუდით, ყდა XV -XVIსს. უნდა დათარიღდეს. 

53949, კონდაკი, ეტრატი, XVIს.; ტყავგადაკრული, გაქექილი ყდა. სწორად მოთლილი ხის დაფები 
ემთხვევა წიგნის ფურცლების ჩამონაჭერს. ტყავის ყუა დაკარგულია. ზელნაწერის აკინძვისას გამოყენებულია 
“გრეკაჟის" ჯექნიკა. ხელნაწერს უნდა ჰქონოდა ორი შესაკრავი, შემორჩენილია ხის, სოლის მაგვარი 

ჩამოსაცმელები. ყდა, ყველა ნიშნის მიხედვით, XVIს. უნდა დათარიღდეს. 

იგივე სურათს აჩვენებენ ეტრატზე გადაწერილი # 596, X ს., და 5 4999, XII ს. ხელნაწერთა ყდებიც, 

რომლებსაც XVIს. ვათარიღებთ, 

ყდების გაფორმების ორიგინალურობით ხზელწერათა ინსტიტუტის ფონდებში მნახველთა ყურადღებას 
იქცევს XVIს. ქაღალდზე გადაწერილი კიდევ რამდენიმე სახარება: 4# 501, ტ 502, # 503, # 506 (იხ.: დამ. I, 
#33). ხელნაწერი წიგნების ტყავის ყდები ამოტვიფრულია; ყავისფერი. ყურადღებას იქცევს სწორად 
მოთლილი, შედარებით თხელი ხის დაფები, რომლებიც ჩამოჭრილია ზუსტად ხელნაწერი ფურცლების 

პირზე. ხელნაწერთა ფურცლების ჩამონაჭერი (წინა მხარეს) დაფარულია ამოტვიფრული ტყავის სარქველებით 
(რაც აღმოსავლური ყდების ერთ-ერთი დამახასიათებელი ნიშანია). /ს 506 ხელნაწერის სარქველი გაკეთებულია 
განსხეავებული ამოტვიფრული ტყავით, მსგავსი ტვიფრებით გაფორმებული ყდა შეგვხვედრია 1709 წ. 

დაბეჭდილ სახარების ყდაზე (MX5 123/409 დაცულია ეროვნულ ბიბლიოთეკაში, იხ.: დამ. III, M61,62). 

ფურცლების ჩამონაჭერი შეღებილია წითლად, რაც წიგნის გაფორმებაში გვიანდელი მოვლენაა, ზემოთქმულიდან 
გამომდინარე, #. 506 ხელნაწერის ყდა რესტავრირებულია XVIIIს-ში. 

ზემოთ ჩამოთვლილი სახარებების ყდებზე, ჩვენი აზრით, ორნამენტები ამოტვიფრული უნდა იყოს 
ცხელი წესით, “ბრმა” ტვიფრის მეთოდით. ხელნაწერების # 501, # 502 ფორზაცად გამოყენებულია თეთრი, 
სიძველისაგან გაყვითლებული ქაღალდი, ხოლო რაც შეეხება # 506 ხელნაწერს, ყდის საცავ ფურცლად 
დაკრული უნდა ყოფილიყო ხელნაწერის ფრაგმენტი, # 503 ხელნაწერის ხის დაფაზე დაკრულია ნაჭერი. 

ხელნაწერები მნახველთა ყურადღებას იქცევს იმით, რომ ტყავის ამოტეიფრულ ყდაზე (ტვიფრა 

ზედაპირულია, გამოყენებულია ყვავილოვანი და სამსჭვალების მაგვარი აქცენტები) დამაგრებულია მეტალის 
ზატები, ჯვრები, ფირფიტები, ჰკიდია მცირე ზომის ზანზალაკები და ხელის მტევნის მოყვანილობის 

ფირფიტები (ბევრი მათგანი დაკარგულია), რაც წიგნებს საზეიმო ელფერს ანიჭებს. ვფიქრობ, სახარებებს 

წირვა-ლოცვის დროს საკურთხეველში იყენებდნენ (დამ. I, M33). ყუა ამოტვიფრულია, გლუვი (რასაც ვერ 

  

” ახალციხელთა საგვარეულო ისტორიულ წყაროებში ჩნდება XII ს. –დან, ხოლო მოგვიანო ხანის (XIV-XVI სს.) 

ცნობების მიხედვით ახალციხელი გვარიდან სახელად ქცეულა. იხ. ნ. შოშიაშვილი, თორელთა ფეოდალური სახლის 

ისტორია და შოთა რუსთაველი, შოთა რუსთაველი, ისტორიულ-ფილოლოგიური ძიებანი, თბილისი, 1966, გვ. 32-45, 
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ვიტყვით # 506 ხელნაწერის ყუაზე, რომელსაც XVIIIს. რესტავრაციის კვალი ეტყობა, რადგან ყუაზე 

შეკერვის ადგილი ოდნავ რელიეფურია), # 501 და # 502 ხელნაწერების კაპტალები ერთნაირია. / 506 – 
ის კაპტალად კი გამოყენებულია მოყვითალოფერის ძაფები. 

#. 501, # 502, / 503–ოთხთავების ყდებზე გვხვდება ერთი სახის ტვიფრები. ტყავგადაკრული დაფების 

ზედაპირზე მათი განლაგებაც კი ერთნაირია. ჩვენი აზრით, ხელნაწერთა ყდები დაკაზმულია XVIს. ერთი 

პირის მიერ (ბოლო ორი ზელნაწერის გადამწერია ვინმე იორდანე გრიგოლის ძე ზანთუბიძე), # 506 

ხელნაწერის ყდაც XVIს. უნდა დავათარიღოთ (რესტავრირებულია XVIIIს.). 

ყდების ამავე ტიპს მივაკუთნებთ ეტრატზე დაწერილ # 86, Xს., # 29 და ტ 585 XIVს. ხელნაწერთა 

ყდებს, რომელებსაც XVIს. ვათარიღებთ. 

4. 179, კრებული, ქაღალდი, 1669 წ.; ტყავგადაკრული ხის ყდა, მუქი შინდისფერი, ამოტვიფრული 
(იხ: დამ. I, M#32). ოდნავ თხელი (ადრეულ ყდებთან შედარებით), სწორად მოთლილი ხის დაფები 

მოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე. ყუაზე რელიეფურია შეკერვის სამი ადგილი (მსგავსი ყუა 

დამახასიათებელია XVIIIს. ყდებისათვის). 

ყდის ზედაპირზე, კიდეებთან ახლოს აშიად გამოყენებულია მართკუთხედის ფორმის, ორნამენტირებუ- 

ლი “საბორდიურე” ტვიფრები. ყდის ცენტრში გამოსახულია ჯვარი, რომელიც შედგება პატარა, მართკუთხედის 
მოყეანილობის “საბორდიურე” ტვიფრებისაგან (ნახატი ბადისებურია. დამ. I, #32). როგორც უკვე აღვნიშნეთ, 

ყდის ცენტრში “საბორდიურე” ტვიფრების გამოყენება დამახასიათებელია ადრეული (X-XVIსს.) ყდებისათ–- 

ვის. წიგნის ფორზაცი დაკარგულია. ყუას მიჰყვება ორი ჭრელი კაპტალი. ყდა, ყველა ნიშნის მიხედვით, 

XVII ს. უნდა დავათარიღოთ. 

C 635, ჟამნი, ქაღალდი, XVIIს.; ტყავის, მუქი ყავისფერი ყდა. სწორად მოთლილი ხის დაფები 

მოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე. ყუა მომრგვალებულია, ამოუტვიფრავი, მასზე შეკერვის სამი 

ადგილი რელიეფურია, რადგან “გრეკაჟის” ჩაღრმავება ზედაპირულია. ტყავის ქვეშ, ყუაზე დაკრულია 
ტილოს თხელი ნაჭერი. ხელნაწერს წინა კიდეზე უნდა ჰქონოდა სამი შესაკრავი (ტყავის თასმები), 

გვერდითა, ზედა და ქვედა კიდეებზე კი თითო-თითო შესაკრავი. 

ტყავის ზედაპირზე შეიმჩნევა “დოროჟნიკით” შესრულებული ტვიფვრა და სამსჭვალვის მაგვარი 
ბურთულები (შემავსებელი ტვიფრები). ხის დაფებზე შიგნიდან (საცავ ფურცლებად) დაკრულია თეთრი, 
სიძველისაგან გაშავებული ქაღალდი. ორივე კაპტალი დაკარგულია. ყდას XVIIს. ვათარიღებთ. რაც 

შეეხება XVIIIს. ყდებს, აქ აღარ შევუდგებით მათ აღწერას, რადგან ნაშრომის IV და V თავში მათ სპე- 

ციალურად განვიხილავთ. 

ამრიგად, ადრეულ საუკუნეებში (X-XVIსს) გადაწერილ ქართულ ხელნაწერებს მათი ხშირი გამოყენების 
გამო არ შემორჩათ თავდაპირველი ყდები, რაზედაც თავად ამ ხელნაწერებზე დართული ანდერძ-მინაწერებიც 

მეტყველებენ. მიუხედავად მათი ხელახალი შეკაზმვისა, ზოგიერთ წიგნზე გვხვდება ყდაში ჩასმის ადრეული 

ელემენტები (ხის დაფები მოჭრილია ზელნაწერების ფირცლების პირზე, გამოყენებულია “გრეკაჟის” ტექნიკა, 
იარაღები უცვლელი რჩება როგორც ადრეულ (X-XIII), ისე XIV-XVIსს. ყდებზე. 

ჩვენი დაკვირვებით, X–-XVIსს, ქართულ ხელნაწერთა ყდებზე როგორც წიგნის შეკვრის, ხის 

დაფებს მომზადებისა და მიმაგრების ტექნიკაში (მხედველობაში გვაქვს ყდის ““შეკაზმვის?C სრული 

პროცესი), ისე მათი ზედაპირის მხატვრულად გაფორმებაში (“საბორდიურე” ტვიფრების გამოყენება, ყდის 

ზედაპირის ცენტრალურ ნაწილში “შემავსებელი” ტვიფრების ნაცვლად და პირიქით) მნიშვნელოვანი 

ცვლილებები არ შეიმჩნევა, თუ არ ჩავთვლით %XVIს. ხის დაფებს, რომლებიც X-XVსს. ხის დაფებზე 

თხელია. 

ადრეული ხელნაწერების ყდების შესწავლამ გვიჩვენა, რომ ქართულ წიგნებზე მოსალოდნელია 
შეგვხვდეს ბიზანტიური ხელნაწერებისათვის დამახასიათებელი წიგნების შეკვრა: “სწორხაზოვნად” ანუ 

ვერტიკალურად თოკების მიმაგრება ხის დაფებზე, ორმაგი ხის დაფების მიმაგრება აკინძული წიგნის 

ბლოკზე და შედარებით მასიური ხის დაფები, რომლებსაც სამივე მხარეს, კიდეებზე მოუყვება ჩაღრმავება 
(ღარი), რაც თავად ბიზანტიურ ყღებზეც კი პაპირუსის ყდის გავლენით აიხსნება. მსგავსი ტექნიკით 

შესრულებული წიგნების ყდები XIII, XIV-XV სს. დავათარიღეთ: „ 516, 5Iი.67, LI 1331, LI 1741, LI 1664, 

, ტ 1100, უნდა აღინიშნოს ისიც, რომ ზოგიერთ ადრეულ ქართულ ხელნაწერებზე – /# 516, LI 1331, 4 203, 

'#596 და სხვა – გამოყენებულია “ჯაჭვური” შეკერვის ტეძქნიკა. 
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გარკვეული ცვლილებები შეიმჩნევა XVIIს. ხელნაწერთა ყდებზე: ტყავგადაკრული ხის დაფები, 

მოყვანილობისა და მხატვრული გაფორმების მხრივ, XVIს. ყდების მსგავსია, მხოლოდ ყუაზე ჩნდება 

შეკერვის რელიეფური ადგილები, ე. ი. არ არის გამოყენებული “გრეკაჟის” ტექნიკა (შეიძლება ყუაზე 
შეგვხვდეს ''გრეკაჟის” ჩაღრმავება, მაგრამ ის უსათუოდ ზედაპირულია. მაგ.:11 537, C 635). XVIIს. ყდები, 

ვფიქრობთ, ქართული წიგნის ყდის ისტორიაში გარდამავალ საფეხურს წარმოადგენენ ადრეულ (X-XVI) 

და გვიანდელ (XVIII-XIXსს.) ყდებს შორის, რაც თავის მხრივ, იძლევა ტრადიციების გამიჯენის საშუალებას, 
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თავი II 

წიგნის შეპვრასთან დაკავშირებული ტერმინები 

ხელნაწერთა ყდებზე მუშაობის პროცესში ყურადღებას იქცევს ყდის შეკვრის ხელობასთან დაკავშირებული 
ტერმინები “შეიმოსა” და “შეიკაზმა”, 

ტერმინებს “შეიმოსა” და “შეიკაზმა” პირველად ყურადღება მიაქცია ივ. ჯავახიშვილმა". მისი 
აზრით, “შემოსვა” ნიშნავს წიგნის შეკვრას, “დაკაზმვა'' კი ყდის გაკეთებას. ამ ტერმინთა დადგენისას იგი 
ეყრდნობა 1008 წელს გადაწერილ ტ1ჩ. 13 და #Iჩ. 4 ხელნაწერების ანდერძებს)!?, 

ივ. ჯავახიშვილი ანდერძებს ასეთ კომენტარს ურთავს: “მაინცა და მაინც “შემოსვა” და “და, კაზმა” 
რომ ერთსა და იმავეს არ ნიშნავდა, ეს სრულებით ცხადია. ამავე ხელნაწერში შემოსვის შესახები 

ცნობების შემცველი ანდერძი ერთ ხელით არის დაწერილი და სულ სხვა ხელით სწერია: “მე ცოდვილმან 
თე შევკაზმე წიგნი ესე”... მმოსველი და მკაზმავი ერთი და იგივე პირი არ იყო და, მაშასადამე, 
“შემოსვა” და 'დაკაზმა” ერთსა და იმავეს აღმნიშვნელი არ შეიძლება ყოფილიყო; ამას ათონის მონასტრის 

1008 წ, ხელნაწერის შემდეგი ცნობაც ცხადყოფს: “დაიწერა მეორე ესე წიგნი კელითა ჩვენ ცოდვილთა 
არსენი, იოვანე და ოქროპირისაითა... ლოცვა-ყავთ... ჩვენ უცბად მწერალთა და სერაპიონ მმოსველისათუს.. 
მე ცოდვილმან თე შევჰკაზმე“-ო!29, 

შემკაზმველის ანდერძი #Lჩ. 13- დან, რომელსაც ივ. ჯავახიშილი იმოწმებს, მოტანილია ალ. ცაგარლის 
აღწერილობიდან, სადაც ის საკმაოდ შემოკლებული სახითაა დაბეჭდილი!"!. ასევე არასრულადაა წარმოდგენილი 
#ხ. 4-ის მინაწერიც!?. ჩვენი აზრით, “მმოსველისა” და ““მკაზმგელის” ანდერძეჯი სხვადასხვა დროს უნდა 
იყოს დაწერილი. რაც შეეხება ანდერძების ხელთა სხვადასხვაობას, ამას თავად ალ. ცაგარელიც აღნიშნავდა!”). 
მკაზმველის მინაწერებიდან ნათლად ჩანს, თუ რატომ შეიკაზმა ხელმეორედ ხელნაწერი: “მე ცოდვილმან 
თეოდორე შევჰკაზმე წიგნი ესე, განღებისა და კითხვისა ღონე არ იყო. ვინცა ლოცვას მომიკსენოთ, 
მოგიკსენნეს ღმერთმან სასუფეველსა მისა, ამენ” (#Lხ. 13 260V). მსგავსი შინაარსის მინაწერი გვხვდება /M(ი. 
4-ის 262V-ზე როგორც ვხედავთ, “მმოსველის” ანდერძი გადამწერთა ხელით არის დაწერილი, ხოლო 
“შემკაზმველის” მინაწერი გვიანდელია და არანაირი კავშირი არ აქვს “მმოსველის” ანდერძთან. როგორც 
“მკაზმველის” მინაწერიდან ირკვევა, ხელნაწერი ##(ხ. 13, ასევე #(ხ. 4 და, ალბათ, #Cხ. 10 იმდენად დაზია- 

ნებული ყოფილა, რომ მათი გაშლა და წაკითხვა შეუძლებელი იყო. ამიტომ თეოდორე ახალ ყდებში სვამს 

ხელნაწერებს. იგი არა მხოლოდ ყდებს უკეთებს წიგნებს, არამედ ერთდროულად მათ განმაახლებლად და 

" ივ. ჯავახიშვილი, დასახ. ნაშრ. გვ. 75-76 
" ხელნაწერები /#(ი. 13 , # მი. 4, ტში. 10 შეიცავენ იოვანე ოქროპირის “მათეს თავის თარგმანების” ექვთიმე ათონელის 
თარგმანის ერთ მთლიან თხზულებას, რომელიც 1008 წ. იოვანე გრძელისძემ, არსენ ნინოწმინდელმა და ოქროპირმა ექვთიმე 
ათონელის ბრძანებით გადაწერეს მისეული 1002 წ-ის ავტოგრაფიდან (ექვთიმეს ავტოგრაფი დაკარგულად ითვლება). 

“სახარების თარგმანების” ტექსტი იმთავითვე სამ წიგნად შემოსეს (ტი. 13 , 2610). აქვე უნდა ალენიშნოთ, რომ XIს. ათონზე 
გადაწერილი გრიგოლ ჰრომთა პაპის “დიალოღონის'' – # 1103 ზედა ფორზაცზე (1V) იოვანე გრძელისძის ხელით დაწერილი 

ანდერძიდან ვიგებთ, რომ 1002 წ. ქართული თარგმანების" დედანიც, რომლის შექმნაში ექვთიმესთან ერთად მონაწილეობა 
მიუღია იოვანე გრძელისძესაც, გადაწერისთანავე სამ წიგნად შეუმოსავთ. /ს LL03 ხელნაწერზე დართულ ანდერძ-მინაწერებში 
გადმწერებაღ იხსენიებიან ზემოთ დასახელებული პირები. # 1101 ხელნაწერის 118V-ზე მოხსენიებულია ზაქარია მმოსველი, 
ანდერძი დაწერილია იოვანე გრძელისძის ხელით. #L, 10 ხელნაწერს ალ, ცაგარელი ექვთიმე ათონელის ავტოგრაფად 
მიიჩნევდა (იხ. #. LI8I206MM, C86MCVIIM, I C.86, M67) ამ აზრს იზიარებდა ივ. ლოლაშვილი (იხ. მისივე, “ათონურ ქართულ 

ხელნაწერთა სიახლენი”, თბილისი, 1982, გვ. 59-60), ილ. ფანცულაია კი ხელნაწერებს: M 67 (#Vი. 10), M 70 (#V. (3), 
# 66 (#L. 4) “თარგმანების” ერთ. მთლიან, გაბმულ ტექსტად წარმოადგენს (შდრ. # 1140, 4V-9V), მაგრამ იგი. ტექსტის 
თარგმანის (979 წ.), გადაწერისა (983 წ.) და ყდაში ჩასმის (1008 წ.) სრულიად განსხვავებულ თარიღებს იძლევა, თუ რის 
საფუძველზე, რა წყაროზე დაყრდნობით, ამას იგი არ უთითებს (#1140, 6V), რ. ბლეიკი კი #I.10 ხელნაწერს Xს. ათარი- 
ღებს (იხ. LL. L. 812MX6, Cი(8I0C0C ძ65 იI2იI5CIIL§ 6ტ0+6)Cი5 ძრ I8 ხIხII0Iნწბის# ძC 18 I8სIC ძ ' IVII0ი ვს M0ი! #I00§, CV სC ძი 
|” 0ოტ6იLCMI6წ6ი, L ი0 3-4, ი. 339). ხელნაწერების (#1. 13, 4, 10) შედგენილობის შესწავლის საუუძველზე და პალეოგრაფიულ 
მონაცემებზე დაყრდნობით მივედით იმ დასკვნამდე, რომ #1ხ. 10 წარმოადგენს “მათეს თავის თარგმანების” მესამე წიგნს, 

რომელიც 1008 წელს გადაწერეს ღა შემოსეს ათონზე. ამავე საკითხთან დაკავშირებით იხ. : ელ. მეტრეველი, ნარკვევები 
ათონის კულტურულ-საგანმანათლებლო კერის ისტორიიდან, 1996, გვ. 111-121. 
მივ. ჯავახიშვილი, დასახ. ნაშრ, გე. 75 

5 აღწერილობაში ვკითხულობთ: "ჩვენ მწერალნი და მმოსელი სერაპიონ მოგვისსენიოთ „დაიწერა მთასა. წმინდასა 
ათონას მონასტერსა ..IიVCC# იVICI0 M80M09MM0 : "მე ცოდვილმან თე შევკაზმე წიგნი ესე...“ (იხ. #. LIმ-8იCი#, C8C0C- 

" MM, 1 გე. 91-92, M#. 70. 
9? #, 1I8-8ირMV, C8CMCMM%, 1 გე. 86, M. 66. 
'” იქვე, M# 66, 70. 
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აღმდგენელადაც . გვევლინება,“ 
მათეს თავის თარგმანების მესამე წიგნს (/MIს. 10) “მმოსველისა” და “შემკაზმველის” ანდერძ-მინაწერები 

არ შემოუნახავს. მის შესახებ ცნობას გვაწვდის “თარგმანების” პირველი წიგნი: “წმიდისა სახარებისა 

მათეს თავისაი ოდენ თარგმანი სამ წიგნად შეიმოსა: ესე პირველი წიგნი არს პირეელით თავითგან და 

ვიდრე იზ თავადმდე, სწერია ამას წიგნსა ოცდაცამეტსა რვეულსა შიგან. და შეორესა წიგნსა დაიწყების 

ით თავითგან ვიდრე მე თავადმდე, სწერია მას შინა. ხოლო მესამესა წიგნსა დაიწყების მე თავითგან 

ვიდრე ეჟ თავადმდე და მას შინა დასრულდების და წიგნისა დასასრულისაი განგებული ანდერძი მას 

შინა დაუწერია განმანათლებელსა მამასა ეფთმს” (#1. 13, 261+). როგორც ვხედავთ, ანდერძში მითითებულია, 

თუ რომელ თავებს მოიცავს “თარგმანების” ესა თუ ის წიგნი. ხელნაწერების (#Lხ. 13, 4, 10) შესწავლის 

შემდეგ დამტკიცდა, რომ წიგნებში თავები განაწილებულია ზუსტად ისე, როგორც ეს ასახულია ზემოთ 

დასახელებულ ანდერძში, ჩვენი ვარაუდით, ანდერძი არსენ ნინოწმინდელის ხელით უნდა იყოს დაწერილი. 
როგორც ანდერძიდან ირკვევა, #1ს. 10 ხელნაწერი “მათეს თავის თარგმანების” მესამე წიგნს წარმოადგენს, 

რომელიც 1008 წელს გადიწერა და შეიმოსა ათონზე ექვთიმე ათონელის ბრძანებით!23, 

/#MI. 4 (11 წიგნი), 95 I-ზე გვხვდება ერთი ჩვენთვის საინტერესო მინაწერი: “ამის წიგნისა მმოსელისა 

ცოდვილისა სერაპიონისთკსცა ლოცვა – ყავთ, ღმერთმან დაგაჯეროს, რაითა თქუენითა ლოცვითა 

სარგებელ ეყოს სულსა ჩემსა და თქუენ მადლი გაქუნდეს წინაშე უფლისა”, თუ ხელის მიხედვით 

ვიმსჯელებთ (წვრილი, მოგრძო, კუთხოვანი ნუსხური), მინაწერი განსხვავდება რი, 13, #1. 4, #Iხ. 10 

ზხელნაწერებზე დართულ ყველა სხვა ანდერძ-მინაწერებისაგან. ვფიქრობ, იგი თავად სერაპიონ მმოსველის 

მიერ უნდა იყოს დაწერილი!'“. 

ივ. ჯავახიშვილის აზრით, შემოსვა რთული საქმე არ არის და ამიტომაა, რომ ზოგჯერ “მწერალი” 

ამავე დროს “შემმოსველიც” ყოფილა. შემოსილ წიგნს “მკაზმავი” მიიღებდა ხოლმე ყდის გასაკეთებლად. 

უფრო იშვიათი შემთხვევა იყო, მაგრამ ზოგჯერ დამწერელს წიგნი თვითონვე დაუკაზმია. მკაზმავობას თვით 

მონასტრის არქიმანდრიტებიც და უფრო მაღალ საფეხურზე მდგომი ჰირებიც კი არ უკადრისობდნენ: “ამა 

წიგნისა შემკაზმავსა პატიოსნისა ჯურისა მონასტრისა არქიმანდრიტსა, მამა იოსებს შეუნდვეს ღმერთმან”- 

ო!” (16ჯ 76, 243V). 

მოგვიანებით ამ ტერმინებს შედარებით ვრცლად შეეხო მ. სურგულაძე. იგი ტერმინთა სრულიად 

განსხვავებულ ახსნას იძლევა, ვფიქრობთ, ჩვენთვის უფრო მისაღებს. “ შემოსვა" მისი აზრით, ხელნაწერის 

ყდაშე ჩასმას (სამოსის მნიშვნელობით) ნიშნავს, ხოლო ტერმინი “შეკაზმა” კი გულისხმობს რვეულების ან 

ფურცლების შეკერვას, აკინძვას. მ. სურგულაძის წიგჩში ვკითხულობთ: “მოსვასა და კაზმვასთან დაკავშირებული 

მასალები ცხადყოფს, რომ ეს ორი პროცესი თავდაპირველად ერთი ტერმინით აისახებოდა. მმოსველი იყო 

ერთდროულად რვეულების ამკინძავიც და ხელნაწერის ყდაში ჩამსმელი. ასეთივე მნიშვნელობა აქვს 

სომხურ “ საყVი”ი “-ს'?. იგი იყო რვეულების შემკერავი, წიგნის შემკვრელი, ხელნაწერის ყდაში 

ჩამსმელი”. მისი აზრით, “კაზმვის” ტერმინად ქცევა ქართულში დაკავშირებულია ხელნაწეთა აღდგენა- 

განახლებით პროცესთან. “მრავალი მაგალითი უჩვენებს, რომ მკაზმველები იყვნენ დაძველებული და 

დაშლილი ხელნაწერების ხელახლა შემკერავნი”'120, 

“შეიმოსა” და”შეკიკაზმა” ტერმინთა დადგენისა და გამიჯენის მიზნით, საჭიროდ მივიჩნიეთ გვენახა 

  

ს! ილ, ფანცულაიას შედგენილი ათონის ივერიის მონასტრის ქართულ ზელნაწერთა კატალოგიდან (/ 1140, 4V-9V) ვიგებთ, 

რომ “თარგმანების” თითოეული წიგნი ჩასმულია გაცვეთილ, შეკეთებულ შავი ფერის ტყავის ყდაში, რომლებიც, ჩვენი 
ვარაუდით, 1823 წელს უნდა განეახლებინათ. მინაწერებში (#(ი. 13, 161, #Iი, L0, 1C) მოხსენიებულია ბერი ვენედიქტე. 
რომელმაც ათონზე დაცულ მრავალ ხელნაწერს ჩაუტარა სარესტავრაციო სამუშაოები (ამ პიროვნების შესახებ ნაშრომში 
კვლავ გვექნება საუბარი). 
'' ტი. 10-ის ანდერძიდან ვიგებთ (332, ანდერძი აღდგენილია ქუთ. 20 მიხედვით, იხ. იე. ლოლაშვილი, დასახ. ნაშრ.), რომ 
ექვთიმემ ხელნაწერის ტექსტის “შემზადება” დაავალა იოვანე გრძელისძეს. ტერმინი ''შემზადა”, ვფიქრობთ, უნდა გულისხმობდეს 

ხელნაწერი წიგნის მომზადების ყველა იმ წინაპირობას, რაც წიგნის ყდაში ჩასმამდეა შესასრულებელი და რაც, თავის 

მხრიე, საკმაოდ საპასუხისმგებლო საქმე უნდა ყოფილიყო. იოვანე გრძელისძემ ““შემზადა” არა მხოლოდ ექეთიმეს მიერ 
თარგმნილი "სახარების თარგმანების” ტექსტი, არამედ ისეთი მოზრდილი ხელნაწერიც, როგორიც არის # 1103 (131V). 
"» ზემოთ დასახელებულ მინაწერს ილ. ფანცულაიაც მიიჩნევს სერაპიონის ავტოგრაფად. (# 1140, 8V). 
7 ივ, ჯავახიშვილი, დასახ, ნაშრ, გვ. 75. ელ. მეტრეველის აზრით, იოსების ჯვრის მამობის ზსანაა XIV ს. დამლევი და 
XV ს. დამდეგი. იხ, ელ. მეტრეველი, მასალები იერუსალიმის, გვ. 47, შენ. 133. 
I” მ, სურგულაძე, ძველი ქართული პალეოგრაფიული ტერმინები, თბილისი, 1978, გვ. 131-133. 
IX სომხურად იკითხება “'კაზმოღ''. 

IM მ, სურგულაძე, დასხ. წიგნი, გვ. 132. 

32



ხელნაწერთა ანდერძ-მინაწერები: სინის, ათონის, იერუსალიმის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობებისა!”" 

და ხელნაწერთა ინსტიტუტში დაცული ფოტოპირების მიხედვით. 

სინურ კოლექციაში ტერმინი “შეიმოსა” ძირითადად X საუკუნეში გადაწერილ ხელნაწერებში გვხვდება. 
ხელნაწერთა შემმოსველი იოვანე-ზოსიმე: 5I)ი.34(965წ.), 51ი.35 (973წ.)'”, §Iი. 47 (977წ.), 51ი. 15 (978წ.), 

§Iი. 30-18 (979წ.), 51ი. 46 (978 ან 980წ.), ცაგ. #69 (981წ.), 5Iი. 32-57-33 (981წ.), 5Iი. 37 (982წ.), 51ი. 6 

(983წ.), =III. 52 (983წ.), ცაგ. M92 (986წ.); მეორედ შემმოსველი მიქაელი, IVI3), 51ი. 50, Xს. ხელნაწერი; 5Iი. 

5, 1052 წ., შემმოსველი ნისთერეონი (414 იე, ხელნაწერი გადაწერილია იერუსალიმში (მისივე შემოსილია 

1049წ. თქვენი, LI 2337, 2851); 51Iი. 17, 1061წ., შეემმოსველი გაბრიელ საყუარელი, 308V (ეს ხელნაწერიც 

გადაწერილია ჯვრის მონასტერში); §51ი. 67, XIIIს., შემმოსველი თეოდორე (305V). 

ტერმინი “შეიკაზმა”? დაფიქსირებულია XIს. გაღწერილ 5Iი. 96 ხელნაწერში: “მესამედ შეიკაზმა 

წმინდაი ესე ბარაკლიტონი კელითა ყოველთა კაცთა უცოდვილესისა გაბრიელ ვარძელისაითა,. დია ჰი- 

ცად დაშლილი და დახეული, ლოცვა-ყავთ., ქაღალდითა ელია იღუაწა.. და უცებ კაზმისათკს შემინდევით. 

მე რომელ ვიცოდი, არაი დამიკლია, ღმერთმან იცოდეს...“ (166V). ხელნაწერის 30IV-ზეც იხსენიება ელია 

ჩიდანის ძე, რომელიც მიჩნეულია XIV ს. მოღვაწერდ (იხ. 5Iი.6, 5Iი.77, 51ი.76. იგი ერთ-ერთი გადამწეია 

§Iი.76-ის. ხელნაწერის 8IV-ზე გვხვდება 1320 წლით დათარიღებული მინაწერი. ხელნაწერის აღმწერელის 

აზრით, მინაწერი ელიას ხელით უნდა იყოს დაწერილი)!4, გაბრიელ ქარძელის ანდერძიდან ვიგებთ, რომ 

ქარალდი, რომელითაც მან ხელნაწერი აღადგინა, მისთვის ელიას დაუმზადებია (§1ი. 96, 166V)!'. 

როგორც 5I1ი. 96 ხელნაწერის ანდერძიდან ირკვევა (166V), გაბრიელ ვარძელი და ელია ჩიდანის ძე 

ერთად მოღვაწეობდნენ. ე. ი. 510. 96-ის “მესამედ შემკაზმველის” გაბრიელ ვარძელის ანდერძი XIV ს. I 

მეოთხედით უნდა დავათარიღოთ. გაბრიელი არა მხოლოდ ყდის გამკეთებელია, არამედ დაშლილი და 

დაზიანებული წიგნის რესტავრატორადაც გვევლინება. 

გაბრიელ ვარძელი ანდერძში (166V) იყენებს ტერმინს “უცბად კაზმისათყს”'? რაც ვფიქრობთ. ცუ- 

დად (უმეცრად) წიგნის ყდის გაკეთებას (“შეკაზმას”) უნდა ნიშნავდეს, რის გამოც იგი შენდობას ითხოვს 

.! ფ, CგVIVI6, Cმ1810წს6; ივ. ჯავახიშვილი, სინის მთის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა, თბილისი, 1947: LL. #. M2იი. 

0ი#CმMM6C; ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა (სინური კოლექტია), 1, შემდ. ელ. მეტრეველი, ც. ჭანკიევი, ლ. ხევსურიანი, 

ლ. ჯღამაია, თბ. 1978; ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა (სინური კოლექცია), II, შემდ. ც. ჭანკიევი, ლ. ჯღამაია. თბ. 
1979; ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა (სინური კოლექცია), III, შემდ. რ. გვარამია, ელ. მეტრეველი, ც. ჭანკიევი. ლ. 

ხევსურიანი, ლ. ჯღამაია, 1987; #. LIგომიCიI!, C86/1CIV49, M. I, 1886, V. II, 1889; IL, ჩ. 8I2M0, C2(210§ს6: ქართულ. ხელნაწერთა 
აღწერილობა (ათონური კოლექცია), ნაკ. I. ელ. მეტრეველის რედაქტორობით, თბილისი, 1987; საქართველოს სახ. 

მუზეუმის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა. საქართეელოს საისტორიო და საეთნოგრაფიო საზოგადოების ყოფილი 
მუზეუმის ხელნაწერები (LI კოლექცია), ტ. IV, კ. კეკელიძის რედაქტორობით, თბილისი, 1950; ხელნაწერთა ალწერილობა. 

საქართველოს საისტორიო და საეთნოგრაფიო საზოგადოების ყოფილი მუზეუმის ხელნაწერები (LI კოლექცია), ტ- V, ალ. 

ბარამიძის რედაქტორობით, თბილისი, 1949; L.ჩ. 8I2MC, Cი(8I06V06 ძლ§ თმისალოს 066006605 ძC I2 8IხIი(იბძს6C იმIII2ICმIC 
9I6C0სC ბ 1C-I58I6თ, 0. C. 1922-1923, # 3-4; ნ. მარი, იერუსალიმის ბერძნული საპატრიარქო წიგნთსაცავის ქართულ 

ხელნაწერების მოკლე აღწერილობა, 1955 (ელ. მეტრეველის რედაქციით); ელ. მეტრეეელი, იერუსალიმურ ხელნაწერთა 

აღწერილობა (ხელნაწერის სახით). 
""? “სახელითა ღმრთისაი თა და მეოხებითა შეიმოსა წმინდაი ესე წიგნი...“ (5ი. 67, III). მ. დეალისა და ლ. ჯღამაიას 

აზრით. 5Iი. 35 ხელნაწერი მესამედ შეუმოსავს იოვანე-ზოსიმეს (იხ.: მ. დეალი, ლ. ჯლამაია, დასახ. ნაშრ., გვ.75-76). რო- 

გორც ვხედავთ, იოვანე-ზოსიმე 51ი.35 ანდერძში არაფერს ამბობს ხელნაწერის მესამედ შემოსვაზე, მაშინ, როდესაც 5Iი.32- 
57-33 (864 წ. სინური მრავალთავისა) და 51ი.46 ანდერძებში იგი ხაზგასმით აღნიშნავს, თუ მერამდენედ მოსავს ხელ- 

ნაწერებს: “შეიმოსა მეორედ დასაბამითგან წელთა...“ (510. 46), “შეიმოსა მესამედ დასაბამითგან წელთა... '' (510. 32-57-33). 

ამავე საკითხთან დაკავშირებით იხ. :ზ. კუტიბაშვილის ზემოთ დასახელებილი ნაშრომი, კრებ. “მწიგნობარი”, გე. 128. 
ცაგ. M 69 ხელნაწერი შექმნისთანავე შეუწირავთ სინის მთისათვის: “..ესე თავი მე, თეოდორე წყუდიელმან გავასრულე 

წმიდისა მთისა სინასათუს..” განსხვავებული ხელით: “შეიმოსა წმიდაი ესე წიგნი... სინა წმიდას ქელითა იოვანე ფრიად 

ცოდვილისათა...' (იხ. ტ. LI8Iმ06იM, C86/ICMM9, V.II, # 69 საინტერესოა, ჰქონდა თუ არა ზემოთ დასახელებულ ხელნაწერს 

ყდა? მის შესახებ იოეანეს ანდერძში არაფერია ნათქვამი. იგივე შეგვიძლია ვთქვათ 5Iი, 35 ხელნაწერზეც, რომელიც 

საბაწმინდიდან სინაზე მოხვედრის შემდეგ შეიმოსა. ვფიქრობთ. სინის მთაზე წიგნები შეუმოსავი, დაშლილი სახით 

მოიტანეს და მათ ყდები გაუკეთა იოვანე-ზოსიმემ. 
ა) ნაშრომში რომაული ნუმერაციით აღნიშნულია ხელნაწერის ფორზაცად გამოყენებული ფურცლები. 

" კართულ ხელნაწერთა აღწერილობა (სინური კოლექცია), ნაკ. 1IL, 1987, გვ. 149. 
LL როგორც ვხედავთ, ელია ჩიდანის ძეს წიგნების გადაწერის გარდა, ქაღალდის ზედაპირის გახამებაც სცოდნია, რაც 

საკმაოდ მძიმე და შრომატევად საქმეს წარმოადგენდა (იშვიათი შემთხვევა იყო, როდესაც გადამწერი თავად ახამებდა, 

ლესავდა ქაღალდს. ეტრატისა და ქაღალდის დამუშავებასთან დაკავშირებით იხ. რ. პატარიძე, ქაღალდის დამუშავების 
საკითხებისათვის ფეოდალურ საქართველოში, პალეოგრაფიული ძიებანი, I, 1965, გვ. 45-56, მ. სურგულაძე, დასახ. ნაშრ.. 
გე. 31-42. 

MM ილ. აბულაძე, ძველი ქართული, გე. 437-438. (იხ. უცბად, უცები, რაც ნიშნავს უვიცს, უმტცარს). 
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(საერთოდ, როგორც გადამწერთა, ისე მკაზმველთა ანდერძ-მინაწერებში ტერმინის “უცბად” გამოყენება, 
თავის მხრივ, მეტყველებს პიროვნების თავმდაბლობაზე). 

ამავე ხელნაწერში გვხვდება წიგნის კიდევ ერთი მკაზმველის მინაწერი: “ამის წიგნის ესრე მცი- 

რედ შეკაშმისათუს შემინდევით მე, მახარებელს ფრიად ცოდვილს, შემინდევით, ერთობ დაშლილი იყო და 
ვერაი მოუგუ(ა)რე მეტი..”” 195V. მინაწერი დათარიღებულია XIII საუკუნით (მინაწერს ათარიღებენ XIII- 

XIVსს. გადაწერილი 510. 92, 51ი.93, 5Iი.94, 51ი.95 ხელნაწერთა ხელის მიხედვით)'”. როგორც ანდერძიდან 

ვიგებთ, მახარებელი შენდობას ითხოვს “მცირედ შეკაზმისათკს”. საინტერესოა, თუ რას უნდა ნიშნავდეს 

ეს ტერმინი? გაბრიელ ვარძელის მსგავსად მახარებელი არა მხოლოდ წიგნის ყდის გამკეთებელია, არამედ 

დახეული და დაშლილი ხელნაწერის აღმდგენელ-განმაახლებელი, ჩვენი ვარაუდით, მან XIII საუკუნეში 

მცირე აღდგენითი სამუშაოი ჩაატარა წიგნზე, რის შემდეგაც, ალბათ, ხელნაწერი ხელახლა სარესტავრაციო 

შეიქმნა და როგორც 51ი.96-ის 166V-ზე დაწერილი ანდერძიდან ირკვევა, XIVს. დასაწყისში გაბრიელ 

ვარძელმა მესამედ შეკაზმა წიგნი. ხელნაწერის §51ი. 96-ის 85V-ზე (აშიაზე) გვხვდება მკაზმველის მინაწერი: 

“კაზმასა შინა ზეპირ ჩავწერე...” (მინაწერის ხელი ჰგავს 166V-ზე დაწერილ ანდერძის ხელს, რომლითაც 

დაწერილია გაბრიელ ვარძელის ანდერძი). 
X საუკუნეში გადაწერილი 5100. 43 ხელნაწერის ყდა დაზიანებულია. შემორჩენილია მხოლოდ ტყავ- 

გადაკრული ტვიფრული ყდის ქვედა ფრთა (იხ. II. 7. M8იი, CიMCმMM6, გვ. 33). ხელნაწერი ნაკლულია 

(აკლია I და II რვეული, III რვეულის ერთი ფურცელი, ე. ი. სულ 17 ფურცელი). ანდერძიდან ვიგებთ, რომ 

ზელნაწერი (51%. 43), რომელიც შეიცავს ნაკლული სახით თხზულებას: “ცხორებაი და განგებაი წმიდისა 

მამისა ჩუენისა ეფთყმისი”, სინის მთას შეწირა გიორგი მანაველმა (138L-V, 137). ვფიქრობთ, ეს თხზულება 

გიორგი მანაველმა პალესტინიდან დაშლილი, ნაკლული სახით მოიტანა და ხელნაწერს სინის მთაზე 

გაუკეთეს ტყავის ამოტვიფრული ყდა! ხელნაწერის 124L-V-ზე (აშიაზე) წიგნის შემკაზმველად მოხსენიებულია 

ვინმე სიმეონი. 51ი. 43 ხელნაწერში ნუსხურით შესრულებული მინაწერები: 71I, 122V, 124L-V. ჟ. გარიტის 

აზრით, ერთ ხელს წარმოადგენს)”. ჩვენი ვარაუდით, ისინი XIV-XV სს. დამახასიათებელი ნუსხურითაა 

დაწერილი. ვფიქრობთ, სიმეონს 5Iი. 43 ხელნაწერი XIV-XV სს. უნდა ჩაესვა ყდაში. 

როგორც ვხედავთ, სინურ ხელნაწერებში ტერმინი “შეიმოსა” ძირითადად გვხვდება Xს. გადაწერილ 
ხელნაწერთა ანდერძებში და ერთ XIIIს. დათარიღებულ (510. 67) ხელნაწერში. ხოლო რაც შეეხება ტერმინ 

“–“შეიკაზმა”-ს, ჩვენი ვარაუდით, ის ჩნდება XIII-XIV საუკუნეებიდან. 

ტერმინ “შეიმოსა”-ს ვხვდებით აგრეთვე X-XIსს. ათონის ივერთა მონასტერში დაცულ ხელნაწერთა 

ანდერძ-მინაწერებში: 977წ. ასკეტიკურ-ჰომილეტიკურ კრებულში (/MIჩ. 9, 377V) და 978წ. ოშკის ბიბლიაში 

(#Iხ. 1, 422V). ამ ხელნაწერების გადამწერი და შემმოსველია სტეფანე. იგი ერთ-ერთი გადმწერია #(ი. 1: 

“გადაიწერა წმიდაი ესე წიგნი კელითა სამთა მწერალთაითა: მიქაელისითა, გეორგისითა და სტეფა- 

ნესითა.. შეიმოსა კელითა გლახაკისა სტეფანესითა.. წერაი და მოსაი ესთენ ვიცოდე” (422V), ანდერძი 

დაწერილია სტეფანეს ხელით. 
ტერმინი “შეიმოსა” ხელნაწერთა გადაწერის თანადროულია XIს. ხელნაწერშიც: #1ხ. 28 გადაწერა 

და შემისა აკულა მტბევარმა 1003 წელს (271I-V); 1008 წელს გადაწერილი ხელნაწერი სამ წიგნად 

შემოსა სერაპიონმა (#Lხ. 13. 260/, 261+, MLი. 4, 260, ##Lჩ. 10). ამ ხელნაწერთა შესახებ ზემოთ გვქონდა 

საუბარი; ტ1ჩ. 60 შემოსეს გიორგიმ და მიქაელმა!“ 1043წ.(165»). 1008წ. გადაწერილი “სახარების თარგმანების” 

(ტწ. 13, #Iი. 4, #Iი. 10) ანდერძ-მინაწერები მრავალგზის ერთად იხსენიებს ამ ორ მოღვაწეს. /##1ჩ. 4-ის 

ერთ-ერთი მინაწერიდან ვიგებთ, რომ მათ შეუწირავთ ხელნაწერისათვის ტყავი (“ტარსიკონი”) და ყდის 

შესაკრავები (“ღილო-კილონი”'), 108+; #Iჩ. 24 ხელნაწერი 1077წ. შემოსა სყმეონ თავშიშველმა (221L); XIს. 

დათარიღებული #L. 63 ხელნაწერის გადამწერის ანდერძში წიგნის შემმოსველად მოხსენიებულია ბერი 

  

ს ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა (სინური კოლექცია), ნაკ. II, 1979, გვ. 130, ანდ. #3. 
' გიორგი მანაველის ანდერძში ვკითხულობთ: "ნაწყუდი ესე წიგნისაი..”, რაც წყუდომა, წყდომას ნიშნავს. იზ., ილ. 
აბულაძე, ძველი ქართული, გვ. 555, იქვე, ის დაწყდომა, რაც მოკლებას ნიშნაეს. მაგ: “წყალი იორდანისაი დაწყ- 

დეს” (მოაკლდეს) გე. 135. 

IX 6, Cგოს#, C212I0წსC, M43. 

'“ მამა მიქაელი და მამა გიორგი იყვნენ ის სარწმუნო სულიერნი კაცნი, რომელთაც ''ეხილენეს და ემსახურა” იოვანესა 
და ეფთვიმესთვის და რომელთაც მიაწოდეს გიორგი მთაწმიღელს უტყუარი ცნობები მათ შესახებ”. იხ.: ელ. მეტრეველი, 
ნარკვევები, გვ. 123. 
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თეოდორე(163V); 1072 წელს გადაწერილი #Iჩ. 30 ხელნაწერის 428V-ზე ვკითხულობთ მხედრულით შესრულებულ 

ერთ მინაწერს: “ესე სვინაქსარი შევმოსე მე, ბოლნისელმა შიხიძომ (?) ასინიდიმ (2) კყეამ (?). ჩემი მშობელნი 

მოგვიხსენეთ მადლობით”. ტერმინის მიხედვით თუ ვიმსჯელებთ, ჩვენი ვარაუდით, მინაწერი ხელნაწერის 

თანადროული თუ არა, XIII საუკუნეზე გვიანდელი არ შეიძლება იყოს. #Iი, 20 ხელნაწერი 1081წ. შემოსა 

საბა მლვდელმა: “ღმერთმან აკურთხენ პატიოსანი მღვდელი საბა, ცოდვილსა თანა სულსა ჩემსა, რომელმან 

შემიმოსა ესე წიგნი. შეიწყალენ ღმერთმან ჩემი ხუცესი ხრისტოდულე ებრაელ ყოფილი, უღირსსა თანა 
სულსა ჩემსა, რამეთუ ამის წიგნისა ეტრატი ყოველი მას უკაზმა>ვს” (188V). 

როგორც ვხედავთ, ტერმინ “შემოსვასთან” ერთად მინაწერში გვხედება პალეოგრაფიული ტერმინი 
“ეტრატის კაზმვა” (ML. 20, 188V), რაც ეტრატის დამუშავებას, გაკეთებას ნიშნავს. მ. სურგულაძის წიგნში 

ვკითხულობთ: “საერთოდ ცნობები ეტრატის დამუშავების ადგილობრივი წარმოების შესახებ ძალზე მცირეა. 

ამის მიზეზი ის უნღა იყოს, რომ თვით გადამწერები იშვიათად ღებულობდნენ მონაწილეობას ეტრატის 

დამზადებაში”! ეტრატის გამკეთებელი ანდერძ-მინაწერებში იხსენიება ხან როგორც “მკაზმველი”, ხან 

როგორც “შემქმნელი”, მაგრამ მისი საქმიანობა ყოველთვის დაკონკრეტებულია: “..ეტრატი ყოველი მას 

უკაზმავს'” (ტ1ჩ. 20, 188V). XIV ს, გადაწერილ ხელნაწერში გვხვდება ტერმინი: “.,შექმნაი ეტრატისაი..” 

# 575, 155L'“?, მართალია, XIს. ანდერძში (#Iი. 20, 188V) დაფიქსირებულია ტერმინი “კაზმვა”, მაგრამ, 

როგორც ვხედავთ, მას ყდის გაკეთებასთან არანაირი კავშირი არ აქვს'?. საყურადღებოა ის ფაქტიც, რომ 

ანდერძებში, რომლებშიც საუბარია ხელნაწერი წიგნების შეკაზმვაზე (ე. ი. ყდაში ჩასმაზე), სიტყვა “ყდა” 

არცერთ მინაწერში არ დასტურდება (იგივე შეგვიძლია ვთქვათ ტერმინზსე “შეიმოსა"): “ამისა შემკაზმავსა 

მიქაელს” (/M. 41, II), მინაწწერი დათარიღებულია XIII-XIV სს. 

როგორც ვხედავთ, ზემოთ მოტანილ ანდერძებში “შემოსვა” არ უკავშირდება ხელნაწერთა აღდგენა- 

განახლებით სამუშაოებს. იგი ხელნაწერთა გადაწერის თანდართულია და გულისხმობს მათ ყდაში ჩასმას, 

წიგნისთვის ყდის გაკეთებას. 

ტერმინ “შეკაზმას" ვხვდებით ათონზე გადაწერილ რამდენიმე ხელნაწერში. 1008წ. სერაპიონის 

შემოსილი ხელნაწერები: #.ჩ. 13, #(ს. 4, და #Lჩ. 10 შეკაზმა თეოდორემ (#1ჩ. 13, 160V; /"Lი. 4, 162V). რო- 

გორც ზემოთ აღენიშნეთ, თეოდორე ხელახლა უკეთებს ყღებს დაშლილ და დახეულ ხელნაწერებს. ჩვენი 

ვარაუდით, თუ ხელისა და ტერმინის მიხედვით ვიმსჯელებთ, მკაზმველის მინაწერები XIII-XIV სს. უნდა 

დავათარიღოთ. 

ამ მხრივ, ჩვენს ყურადღებას იქცევს ვინმე მიქაელ ჭუჭაშვილი,„ რომელმაც შეკაზმა XII-XIIIსს. 

გადაწერილი /#"ჩ. 6 (170L), 1030წ. გადაწერილი /ი. 21, (330V) და #.Lი. 41, XIს. ხელნაწერი (IV). მკაზმველის 

მიქაელ ჭუჭაშვილის მინაწერები, ხელნაწერთა აღწერილობის მიხედვით, დათარიღებულია XIII-XIV სს!“შ, 

ჩვენი აზრით, ამ დროისათვის უკვე მოსალოდნელია მინაწერებში შეგვხედეს ტერმინი “შეიკაზმა'. #1ი. 41 

ხელნაწერის 219+-ზე დაწერილ ანდერძებში ვხვდებით წიგნის შემკაზმველს ბერ ბენედიქტეს (იგივე 

მღვდელ-მონაზონი ვენედიქტე), რომელსაც 1844წ. გაუკეთებია ყდა ზელნაწერისათვის. მისივე შეკაზმულია 

X-XIსს. გადაწერილი #Lჩ. 40, რომელიც 1837-1840წწ. “დიდათ დაგლეჯილი” შეკრა და შეკაზმა (198, 

329V, 11V). ბერი ვენედიქტე იხსენიება აგრეთვე 1832წ. დათარიღებულ მინაწერებში: 10083წ. გდაწერილ 

“სახარების თარგმანებაში” – #Iხ.13, 161L; #ტ:ხ.10, I. როგორც ხელნაწერთა (ტ1ხ.40, #(ნ.41) ანდერძ- 

მინაწერებიდან ირკვევა, მღვდელ-მონაზონი ბენედიქტე ახალ ყღებს უკეთებდა ხელნაწერებს. იგი დაშლილი 

" მ. სურგულაძე, დასახ. წიგნი, გვ. 36-37. 

“რ? გ 575 ხელნაწერის გადამწერია XIV ს. მოღვაწე ავგაროზ ბანდაისძე. მან ხელნაწერის გადაწერა დაიწყო 1348 წ. და 
დაასრულა 1365 წ. ხელნაწერს დართული აქვს ჩვენთვის საინტერესო ანდერძი (1550), რომელშიც ავგაროზი ხელნაწერისათვის 
ყღის გაკეთებას წიგნის შექმნის ხელობათა შორის ერთ-ერთ ხელობად ასახელებს. ანდერძი ჩვენთვის იმ მხრივაცაა 

საინტერესო, რომ ტერმინი “მეკრეაი", რომელიც XIV ს. შუა წლებიდან გვხვდება, გულისხმობს წიგნის აკინძეასა და 
ყდაში ჩასმის სრულ პროცესს. 

'“ ვფიქრობთ, საერთოდ, ''კაზმვა“ ტერმინის ქვეშ უნდა იგულისხმებოდეს რაიმეს კეთება, შექმნა, გალამაზება: ''რვეულების 
კაზმვა" (16%. 32, 15), რაც ხელნაწერის რეეულებად შეკვრას, აკინძვას ნიშნავს. ეს ტერმინი სხვა მნიშენელობითაც 
შეიძლება შეგვხვდეს ხელნაწერებში: XVI ს. გადაწერილ 5 312 ხელნაწერში ტერმინი “კაზმვა'' გადამწერის მიერ ტექსტში 
დაშეებული შეცდომების გასწორებაზეც მეტყველებს (101IL იხ. ზედნადების დასასრული). თვენებში აშიებზე ხშირაღ 
გვხედება მინაწერის სახით სიტყვა “შევკაზმე” (ეს ცნობა მოგვაწოდა ლ. ჟჯჯღამაიამ), რაც, ეფიქრობთ გადამწერის მიერ ამა 
თუ კარი საგალობლის ლექსად გაწყობას, შესწორებას უნდა ნიშნავდეს. 4586 

ულ აწერთა ობა (ათონური ია), ნაკე. 1. „ გვ. 148; იხ.: მი, ს» გე. 34, მინ. 
1, გვ. 86, IV, მნე იე მ იი რ ' ური კოლექცია), ზაკ ა პელ ჭუვაშვილი, გე. 34 
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და დაზიანებული წიგნების განმაახლებლადაც გვევლინება. 
ტინ, 24 ხელნაწერი, როგორც ვიცით, 1077წ. შემოსა სკმონ თავშიშვილმა. წიგნის IV-ზე გვხედება 

ხელნაწერის მკაზმველისა და ხელნაწერის შეკაზმვისათვის ხარჯის გამღები პირის, ვინმე პაპისაშვილი ბეჟა- 

ნას მინაწერები. მინაწერების ხელი (1V) XIIIს-ზე ადრინდელი არ შეიძლება იყოს, თუ ტერმინ “შეიკაზმა”-ს 

გავითვალისწინებთ. ვფიქრობთ, მინაწერები XIV-XV სს. უნდა დავათარიღოთ. 

#IC. 9 ხელნაწერის 7V-ზე ილია ფანცულაიას ხელით 1915წ. შესრულებული მინაწერი გვამცნობს: 

“მკითხველო, ამიერითგან გაფრთხილდი ვიდრე 33 ფურცლამდე, მკაზმავს!43 შეუშლია...” 

როგორც ზემოთ მოტანილი მასალიდან ჩანს, ათონზე დაცულ ხელნაწერებში ტერმინი “შემოსა” X- 

XIსს. გადაწერილ ხელნაწერთა ანდერძებში გამოიყენება, ტერმინი “შეიკაზმა” კი მინაწერებში XIII-XIV _სს. 

გვხვდება. აშ მხრივ, ჩვენთვის საინტერესო მასალას გვაწვდის იერუსალიმის ჯვრის მონასტერში დაცული 

ხელნაწერების ანდერძ-მინაწერებიც. 
იერუსალიმურ ხელნაწერთა ანდერძ-მინაწერებში, ამ ტერმინთა გამოყენების მხრიგ, ბევრად ჭრელი 

სურათი გვაქვს, ვიდრე სინურ და ათონურ კოლექციაში. 

ჰი 14, 1055 წელს გადაწერა და შემოსა იოვანე დვალმა, რომელსაც ეხმარებოდა მიქაელი (496!). ეს 

უკანასკნელი ანდერძში მოხსენიებულია იოვანე დვალის შვილად. ამავე ხელნაწერის 6IV-ზე გვხვდება 

ტერმინი “შეიკაზმა”. მოვიტანთ ანდერძიდან ფრაგმენტს: “ესე დიდებული და ყოვლად პატიოსანი დიდი 

ბასილი მე, ცოდვილმან და საწყალობელმან, გერმანე მონაზონმან ეზდაველიძემან შევკაზმე სულისა საოხებლად 

მას ჟამსა, ოდეს მოწყალებისა კარი ჩამოკსნეს თათართა და ზღუდე გაათავეს. არცა (1) ამა წიგნისა კელის 

შეხებასა ღირს ვიყავ, მაგრა პატიოსანმან ჯგარმან იპრიანა ამის შეკაზმა..”'. წიგნის მკაზმველის გერმანე 

ეზდაველიძის ანდერძიდან ვიგებთ, რომ მას ხელნაწერისათვის ყდა გაუკეთებია მაშინ, როდესაც ჯვრის 

მონასტერი განთავისუფლდა თათართაგან. ელ. მეტრეველი აღნიშნავს: "..სპარსი და თურქი პირდაპირი 

მნიშვნელობით კი არ იხმარებიან, არამედ მუსულმანის აღმნიშვნელ ტერმინად. ასეთივე აღრევასთან გვაქვს 

საქმე აღაპებში. ჯვრის მონასტრის მიტაცება იქ ხან სარკინოზებს მიეწერებოდა, უფრო ხშირად კი 

სპარსელებს. ჯვარი კი. სინამდვილეში მიიტაცეს მამლუქებმა”'? ავტორის აზრით, 1273 წელს. ქართველებმა 
1305 წელს დაიბრუნეს იგი დავით VIII მეშვეობით". ჩვენი ვარაუდით, გერმანე ეზდაველიძის ანდერძში 

(16.14, 61IV) ეთნიკური ტერმინის “თათართა” ქვეშ იგულისხმებიან ეგვიპტელი მამლუქები, რომლებმაც 

“„ მოწყალებისა კარი ჩამოკსნეს..” (16-14, 61V), ე.ი. გააღეს და 1305 წელს ჯვრის მონასტერი დაუბრუნეს 

ქართველებს! ხოლო რაც შეეხება მუსულმანთა აღმნიშენელ ტერმინს “თათარნი”, მას ეხვდებით ქართულ 

საისტორიო წყაროებში, კერძოდ, “ქართლის ცხოვრებაში” XII-XIII საუკუნეებიდან.“ 

16. 14. 6IV-ზე დაწერილი მინაწერი შესრულებულია მოგვიანებით. იგი სამი ნაწილისაგან შედგება. 

პირველი ნაწილი გვაწვდის ცნობას გერმანე ეზდაველიძის მიერ წიგნის შეკაზმვის შესახებ, მეორე ნაწილი 

წარმოადგენს გერმანეს სულის მოსახსენიებელს, მესამეში კი იხსენიება ვინმე გედევან მაჭავარიანი, რომლის 

მოღგაწეობის ქრონოლოგია არ ჩანს. მთელი ეს მინაწერი გადაწერილია ერთი ხელით, მაგრამ არც ერთი 

ნაწილი (ვგულისხმობთ პირველსაც) გერმანეს დაწერილი არაა, ამ ხელითვეა დაწერილი გერმანეს სულის 

მოსახსენიებელი მინაწერები “მოქცევაი ქართლისაის” ჭელიშური ნუსხის მინაწერებში (11600, 24V-25„, 95V- 

96; აშიებზე). LI 600 მინაწერები თითქმის სიტყვასიტყვით იმეორებს I6I.14 მინაწერის მეორე ნაწილს. 

  

". ტერმინი “შეიკაზმა”” 1903წ. დათარიღებულ მინაწერებში გეხვდება განსხვავებული ფორმით: ..ჩშგ მაკარის მიერ 

შეიკმაზა წიგნი ესე “(41ჩ, 77, 1” მინაწერი დაზიანებულია). იგივე პირის აკინძულია 983წ. გდაწერილი /"სჩ. 5, (II); XIV- 

XV_სს. სახარება #ტIჩ, 53 (1I); # 1103 (12). მინაწერები დათარიღებულია 1900 და 1903 წლებით: “დაუკიძე წმიდა წიგნი ესე 

კელმა(ქ)სი მე, მონაზონმან მაკარი ქართველმან ჩშ წელსა” (გაუმართავი მხედრულით, #I1ჩ. 5, II). როგორც ვხედავთ, XXს. 

დასაწყისიდთ დათარიღებულ მინაწერში ჩნდება ყდის ხელობასთან დაკავშირებული ახალი ტერმინი ''დაუკიძე” ანუ "უკიძე”- 
აკინძვის, შეკვრის მნიშვნელობით. ხოლო რაც შეეხება # 1103 ხელნაწერის ყდას, ჩვენი აზრით, ყველა ნიშნის მიხედეით, 

იგი XXს. ღასაწყისით უნდა დავათარილოთ. 

'“ ელ. მეტრეველი, მასალები იერუსალიმის, გვ. 47. 
იქვე. გე. 48. 

'“ ტ. LI8-20C1M4. C8C9CMM98, II, გვ. 31-32, M. 105. 

''''თათერნი”, “'თათართა"-ამ სიტყეით "ქართლის ცხოვრებაში” იგულისხმებიან სხვადასხვა ტომები (სელჯუკები, მონღოლები...). 

იხ “ქართლის ცხოვრება”, ტექსტი დადგენილია ყველა ძირითადი ხელნაწერის მიხედვით ს. ყაუხჩიშვილის მიერ, ტ. II. 

|959, გვ. 657. “ქართლის ცხოვრების” სიმფონია ლექსიკონში, რომელშიც შესულია ს. ყაუხჩაშვილის გამოცემული 

"ქართლის ცხოვრების” I ტომის მასალა (უძველესი დროიდან ვიდრე XII საუკუნემდე), ტერმინი ''თათარნი' დაფიქსირებული 

არ არის. იხ. “ქართლის ცხივრების” სიმფონია ლექსიკონი, %. სარჯველაძის რედაქტორობით, ტ. I, 1986, ტ. II, 1986. 
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ამიტომ, ვფიქრობთ, რომ თავისუფალ ფურცელზე, რომელიც ბასილის პირველ და მეორე საკითხავებს 

შორის იყო დატოვებული, მინაწერის დამწერმა გერმანეს ინფორმაციასთან გააერთიანა მისიგე მოსახსენებელი, 

რომელშიც იგი გერმანეს მეუღლეს სახელით მოიხსენიებს (თამარი), უნდა ვიფიქროთ, რომ გერმანე 

ეზდაველიძესა და მინაწერის დამწერს ერთმანეთისაგან არც ისეთი დიდი დრო უნდა აშორებდეთ. მინაწერი 

ხელის მიხედვით XIV-XV სს. ადრეული არ უნდა იყოს, ვფიქრობთ, იგი გედევან მაჭავარიანის მიერ უნდა 

იყოს დაწერილი. ჩვენი ვარაუდით, I6I. 14 ხელნაწერის მკაზმველის მინაწერში ასახული ამბები XIVს. 

დასაწყისით უნდა დათარიღდეს. ეი. გერმანე ეზდაველიძე XIV ს. დასაწყისის მოღვაწედ უნდა მივიჩნიოთ'“". 

ჰი 32, გადაწერილია XIს., ხახხულის მონასტერში. ხელნაწერი უსასყიდლოდ შემოსეს სტეფანემ და 

დავითმა (151I). ხელნაწერის 15IV-ზე დავით მმოსველი სტეფანეს გარეშე იხსენიება. ანდერძი (1 5 II) ჩვენთვის 

საინტერესოა იმ მხრიგაც, რომ მასში დავით გადამწერი (და არა მმოსველი) იხსენიებს ხორციელ ძმას 

მიქაელს, რომლის შესახებაც იგი წერს: “მიკაზმვიდა რვეულებსა, სხუასა ყოველსა საემარსა.. სტეფანე 

და დავით ბ წიგნი შემოსეს...” (151-). ზემოთ მოტანილ ანდერძში ტერმინი “რვეულების კაზმვა"” ხელნაწერი 

წიგნის რვეულებად შეკვრას, აკინძვას, შეკერვას ნიშნავს. ამ პალეოგრაფიულ ტერმინს ნაშრომში კვლავ 

დავუბრუნდებით. 

ჰი 48, გადაწერილია XIს., ხელნაწერის მომგებელი და შემმოსველია პროხორე,ჯვრის მონასტრის 

დამაარსებელი: “..მე გაგყავ და ორ წიგნად შევქმენ.. აღმწერელსა ამისსა რვანივე კმანი ერთად შეემოს- 

ნეს..,” (250V). ანდერძში საუბარია ხელნაწერის ხელმეორედ შემოსვაზე. როგორც ვხედავთ. ზოგჯერ ტერ- 

მინი “შეიმოსა”, “შეიკაზმას” მსგავსად ხელნაწერთა აღდგენა-განახლებით პროცესებთანაა დაკავშირებული. 

იგივე მნიშენელობით იყენებს ამ ტერმინს იოვანე-ზოსიმეც §Lი. 46-სა (იხ. ცაგ. M73) და სინური მრავალთავის 

(5Iი. 32-57-33, 2751) ხელნაწერთა ანდერძ-მინაწერებში. 

ჰC. 156, გადაწერილია 1040 წ., “..შეიმოსა კელითა გიორგისითაქე... (205V-207ი). იგი ერთ-ერთი 

გადამწერია პროკოფისა და ათთა მოწამეთა მარტვილობის, რომელიც ამ ხელნაწერშია შეტანილი. 

L -3 (დაცულია სანქტ-პეტერბირგში), ხელნაწერი 1040 წელს გადაწერეს და შემოსეს გაბრიელმა 

და იოვანემ ანტიოქიაში, “მონასტერსა ქართველთასა კალოპოსს” (427-428ო. ხელნაწერი, როგორც ანდერძიდან 

ვიგებთ, პროხორეს სიცოცხლეშივე შეწირეს ჯვრის მონასტერს!”!. 

LL 2337, თვენი, 1049 წელს შემოსა ნისთერეონმა, 285 (მისივე შემოსილია 1052წ. 51ი 5). ხელნაწერის 

283L-ზე გვხვდება წიგნის მკაზმველის ბასილი აღდგომელის მინაწერიც, რომელიც XV -XVIსს. დაგათარიღეთ. 

მხედველობაში გვაქვს ზელნაწერზე შემორჩენილი ქვედა ფრთის მოყვანილობა. 

ჰი 8, ხელნაწერი გადაწერილია XIII-XIVსს. გრიგოლ ღვთისმეტყველის ჰომილიები შეკაზმა ვინმე 

საბამ (IV). 

ჰ)+6L 69, XIII-XIVსს. გადაწერილი, “ ავად გასულნი...” (124V) შეკაზმეს ილარიონმა და ქარსიმემ. 

ვფიქრობთ, დაშლილი და დაზიანებული წმინდა დავითნი მათ XIV-XV სს. უნდა შეეკაზმათ. 

Iი. 76, 244L –სე გვხვდება ხელნაწერის ტექსტის გამაცხოველებელისა და შემკაზმველის მამა 

იოსების ანდერძი. ამავე ანდერძის მეორე ნაწილში (ბოლოში) მოხსენიებული არიან ილარიონი და ვარსიმე, 

რომლებმაც. შეკაზმეს I6; 69 ხელნაწერი. ეს ჰირები I6L, 76 ხელნაწერის სხვა მინაწერებშიც იხსენიებიან: 

“მკეცისძესა ილარიონსა და ვარსიმეს შეუნდოს ღმერთმან..." (243V). 

როგორც უკვე აღვნიშნეთ, I16+ 76, 244I-ზე დაწერილი ანდერძი დაწერილია ხელნაწერის შემკაზმველის 

მამა იოსების მიერ, რომელშიც იგი თავის სულიერ ძმებს მოიხსენიებს. როგორც ანდერძიდან ირკვევა (244) 

მამა იოსები, ილარიონი და ვარსიმე ერთ დროს მოღვაწეობდნენ. 

მამა იოსების შესახებ ჩვენ ზემოთ უკვე გვქონდა საუბარი. როგორც ვიცით, იგი მოღვაწეობდა 

ჯვრის მონასტერში. იოსების ჯვრის მამობის პერიოდს ელ. მეტრეველი XIV-XV _სს. განსაზღერავს!“”. 

ავტორი 16.76 ზელნაწერს იოსების ჯვრის მამობის ხანაზე ადრე გადაწერილად მიიჩნევს (XIII-XIVსს.)!“' 

ჩვენი ვარაუდით, ამ დროისათვის (XIV-XV სს.) და უფრო ადრეც (XIII-XIV სს.) მოსალოდნელია ეხმარათ 

'M ჩვენ ამ საკითხების უფრო ფართო განხილვას აქ აღარ შევუდგებით, რადგან მომავალში ვაპირებთ სპეციალურად 

შევისწავლოთ II 600 ხელნაწერი. წიგნის შემკაზმველია თეედოსია: “ამა წიგნისა შემკაზმავსა თევდოსიას და მისთა 

მშობელთა ერმილს, შურიას შეუნდეენ ღმერთმან. თითო-თითო ფურცელი შემიყრია” (2V-3L). 

” იხ. :ელ. მეტრეველის იერუსალიმურ ხელნაწერთა არწერილობა, ხელნაწერის სახით. 

ა. ელ. მეტრეველი, დასახ. ნაშრ., გე. 37 (იხ. ჯვრის მამათა ქრონოლოგია). 

". იქვე, გვ. 47, შენ. 133. 
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ტერმინი “შეიკაზმა” (ყდის გაკეთების მნიშვნელობით). 
1511-1514წწ. ჯვრის მონასტერში მოღვაწეობს ბეენა ჩოლოყაშვილი. იგი 1511 წლიდან მივლინებულია 

იერუსალიმში ჯვრის მამად!“, ბეენას შეკაზმული ხელნაწერებია: 416. 16, XIIს. (იხ. #. 1Iგ-გიCIIM, C86C06LIM, 
IL. გვ.39, M138), 16» 20, XII-XIIIს. ხელნაწერი მან მეორედ შეკაზმა 1514წ. (IV), 19-. 21, XIV-XVსს., 16. 
114, XV-XVIსს. (იხ. ტს. 1I8L80CMM, C869CVM, II, გვ. 30, M100), ანდერძში ბეენა ამბობს, რომ მან შეკაზმა 

ეს წიგნი (16 114) და სხვა წიგნები, 16. 117, XIV-XVIსს,', ხელნაწერში ბეენა ჩოლოყაშვილის გარდა 

გვხვდება კიდევ ერთი წიგნის მკაზმველის, მღვდელმონაზონ მანასეს მინაწერი, ვფიქრობთ, მანასეს 

ზხელნაწერებისთვის ყდა უნდა გაეკეთებინა მაშინ, როდესაც მისი გადაწერა დასრულდა (ანდერძ-მინაწერები 
იხ. #6. 1I8I8იC6MM, C86XMCMM7, 11, გვ. 24, #50), 16L. 133, XIII-XIV სს., გვ. 169, LI 18 (დაცულია სანქტ-პეტერ- 

ბურგში), XI-XIIსს. ხელნაწერი. ბეენას ანდერძიდან ვიგებთ, თუ რა რთული და მძიმე საქმე ყოფილა 
წიგნისათვის ყდის გაკეთება (95V). ანდერძი დათარიღებულია 1512 წლით!%, 

ვლასი ურბნელის შემკაზმული ხელნაწერები: M. 13 (დაცულია სანქტ-პეტერბურგში), ხელნაწერი 
გადაწერილია 1018 წ. რომელიც სიძველისაგან დაშლილი და დაზიანებული 1570 წელს თბილელი 

მიტროპოლიტის ბარნაბას ბრძანებით მეორედ შეკაზმა ვლასი ურბნელმა (იხ. ელ. მეტრეველის იერუსალიმურ 

ხელნაწერთა აღწერილობა, ხელნაწერის სახით, ანდ. M7). 
ჰი 30, გადაწერილია XII-XIIIს., ჩვენთვის საინტერესო ცნობას გვაწვდის ხელნაწერის მკაზმველის 

ვლასის ანდერძი (IIV), საიდანაც ვიგებთ, თუ როგორ ნაწილდებოდა ყოველი წიგნის შეკაზმვისათვის 

გაწეული ხარჯი ჯვრის მონასტრის ძმობაში. ანდერძიდან იმასაც ვიგებთ, რომ ძმობის წვრებს შორის 

წიგნის შექმნისათვის საჭირო მასალას ჯვრის მამა ანაწილებდა. ელ. მეტრეველის აზრით, “ბარნაბას 

ჯვრის მამობა XVI საუკუნის 70-იან წლებში უნდა ვივარაუდოთ”. 

ზემოთ დასახელებული ანდერძი (16L. 30, IIV) ჩვენთვს საინტერესოა იმითაც, რომ ტერმინ “შეიკაზმასთან” 

ერთად გვხვდება ტერმინი “შეკვრა”: “..რამეთუ მე შეკრვასა და შეკაზმასა ვიღუწიდ”. ეს ტერმინი წიგნის 

აკინძვასთან ერთად ყდის გაკეთების მნიშვნელობასაც შეიცავს. მგალითისთვის მოვიტანთ რამდენიმე მინაწერს: 

1. კელი შეხუთე შეკრვაი წიგნისაი...(# 575, 1556 XIVს.), 2. “ქ. ესე სახარებაი შიო მღვდლისა არის 

და მე, არონს, მთავარდიაკონს შემიკრავს წმიდა ესე სახარება ქს უა” (179 2წ.), 3. “მე, მაკარი გიორგის 

შვილმან შევკარ სახარებაი ესე 1751 წლის მაისს 23”, როგორც ვხედვთ, ანდერძ-მინაწერებში სამივე 

ტერმინი (“შეიმოსა”, ““შეიკაზმა”, “შეიკრა”) ერთი მნიშვნელობით იხმარება და ისინი სინონიმებს წარმოადგენენ. 

ტერმინებში: “შეიმოსა, “ შეიკაზმა” და “შეიკრა”, ვფიქრობთ, იგულისხმება წიგნის ყდაში ჩასმის 

სრული პროცესი, იქნება ეს შეკერვა, აკინძვა, შეკერა თუ ხის დაფების მომზადება, მათი ტყავით დაფარვა, 

კაპტალის მიმაგრება და ბოლოს ყდის ზედაპირის გაფორმება. მ. სურგულაძის აზრითაც, “კაზმვის” 

სინონიმია “შეკვრა”: “ისიც ხელნაწერთა ფურცლების შეერთებას. აკინძვას ნიშნავს. კაზმეის მსგავსად. იგი 

აღდგენილ ხელნაწერთა ანდერძში გვხვდება”. მართალია, “კაზმვის” სინონიმია “შეკვრა”, მაგრამ ჩვენი 

აზრით, ტერმინთა გამოყენებისათვის არ უნდა ჰქონდეს მნიშვნელობა ისინი თავდაპირველი ყდების ანდერძებში 

შეგვხვდება, თუ შემდგომ აღდგენილი ყდების მინაწერებში, მსგავსად ტერმინისა “შეიმოსა” (იხ.: იოვანე- 

ზოსიმეს ანდერძ-მინაწერები, აგრეთვე 14L 48, 250V). მ. სურგულაძეს მიაჩნია, რომ წიგნის შექმნისას შეკვრისა 

და შეკაზმვის პროცესებს ორი სხვადასხვა პირი ასრულებდა; “ყოველი ზელნაწერის შექმნა რამდენიმე 

ვიწრო სპეციალობის წარმომადგენელთა შრომას მოითხოვდა: ეტრატის შექმნას, გადაწერას, წიგნების 

შეკერგას, კაზმვას. „სამუშაო დაყოფილი იყო მწერლებს, მმოსველებს, მკაზმველებს შორის''159, ჩვენ ზემოთ 

უკვე აღვნიშნეთ, რომ სამივე ტერმინი ერთი მნიშვნელობით იხმარება და ყდის გაკეთებასთან ერთად 

(ვგულისხმობთ ერთიან, სრულ პროცესს), შეკერვის, აკინძვის მნიშვნელობასაც შეიცავს. ამასთან ისიც 

  

 – იქვე, გვ. 37, 40. 

ს )ფ, 114, IC. 117 ხელნაწერთა ფოტოპირები ხელნაწერთა ინსტიტუტში არ ინახება. 
IM იზ, :ელ. მეტრეველის იერუსალიმურ ხელნაწერთა აღწერილობა, ხელნაწერის სახით. 
7 ელ. მეტრეველი, დასახ. ნაშრ., გვ. 37. 
' იხ. ხელნაწერთა ინსტიტუტის ბიბლიოთეკის ფონდებში დაცული 1709წ. დაბეჭდილი ორი სახარება: M#M209, #8, 
პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე გადაკრულია ამოტვიფრული ტყავი. იხ. აგრეთვე 5109, XVI-XVIIსს. ხელნაწერი, 18V, 
2339, მინაწერი XVIIს. თარიღდება, რომელშიც გრიგოლ მკაზმველი წიგნის “შემკვრელადაც” მოიხსენიება 2V-3I, 172L-V, 
173V-I74V; 0 84, XVIს. ხელნაწერი შეიკრა 1860წ.,218V”, C 661, XVIს. 65V-66+. 
ს” მ, სურგულაძე, დასახ. ნაშრ., გვ. 133. 

+ იქვე, დასახ. ნაშრ., გვ. 130. 
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უნდა ითქვას, რომ ანდერძ-მინაწერებში მმოსველებად, მკაზმგელებად და შემკვრელებად ძირითადად თითო 

პირია დასახელებული. მართალია, არის რამდენიმე შემთხვევა, როდესაც ყდის გამკეთებელი ორი პირია: 

#. 60, 165I; I6L 14, 496I; 16, 69, 124V; ნ-3, 427+-428( (ინახება სანქტ-პეტერბურგში); 16 32, L51L, მაგრამ 

ისინი ერთი ტერმინის ქვეშ აისახებიან და ამდენად, ერთსა და იმაგე საქმეს ასრულებენ – მათი საქმიანობა 

ხელნაწერების ყდაში ჩასმით განისაზღვრება და თუ წიგნის შეკერვა, შეკვრა და აკინძვა მართლაც 

დამოუკიდებული პროცესებია, ამ პირების საქმიანობა ანდერძ-მინაწერებში აუცილებლად დაკონკრეტდებოდა, 

მსგავსად 1I6L 32(0151L) ხელნაწერისა, რომლის ანდერძში წიგნის მმოსველთა (სტეფანესთან და დავითთან) 

გარდა იხსენიება “რვეულების მკაზმავი” (მიქაელი). შეიძლება ეს იყოს ერთეული შემთხვევა, ალბათ, 

დროის მოგების მიზნით (16132, 15 1I). ვფიქრობთ, ის, ეინც მოსავდა, კაზმავდა და კრავდა ხელნაწერებს, მას 

წიგნის აკინძვა, შეკერვაც ეცოდინებოდა, რადგან ეს პროცესები იმდენადაა ერთმანეთთან შერწყმული, რომ 

მათი ცალ-ცალკე წარმოდგენა შეუძლებელია. ამ მხრივ, ჩვენთვის საინტერესო ცნობას გვაწვდის რეგერმორტერის 
ნაშრომი. მისი აზრით, მხოლოდ ქართული და სომხური ხელნაწერი წიგნების ყდებით შემოსვისას გამოიყენება 

(ე.ი. მხოლოდ მათთვისაა დამახასიათებელი) კომბინირებული შეკერვის ტექნიკა. ავტორი წიგნის შეკვრის 

ამ ტიპს “ქართულ კერვასაც” კი უწოდებს – “C0სა)XC ხ60”წ16იიC"4!, 

1570 წელს ვლასი ურბნელის შეკაზმული ჩხელნაწერებია: 1CL 67, XIIს. (ანდ. იხ.: #6. LLგIმ06»MV#, 

C8606LMM#, IL, გვ. 26-27, M77), LI 2336 (262) XIს. ხელნაწერი და LI 1661 (339V), 1156წ, გადაწერილი 

ხელნაწერი; 16L 26, XIV-XV სს. (ფოტოპირი ხელნაწერთა ინსტიტუტში არ ინახება. იხ. #ტ. LIგIმ067M, 

C860CVM9, II, გვ. 24, #51). 
ბარნაბას ანდერძში, რომელიც დათარიღებულია 1570 წლით ()/CI 67, იხ.: #. LIმC8გ0CIIV, C86/1CIMM,, II, 

გე. 26-27, #77), ნათლად ჩანს, თუ რა სირთულეებთან იყო დაკავშირებული დაძველებული ხელნაწერების 

აღდგენა-განახლება. იგივე გასაჭირზე მეტყველებს ბარნაბას სხვა ანდერძიც (იხ.: 101 74, 970). 

II 1661 ხელნაწერის ერთ-ერთ მკაზმველად იხსენიება ტუნის ძე ანთიმოსე (3V). იგი 1300წ. გადაწერილი 

16: 107 ხელნაწერის შემკაზმველად გვევლინება (45V). ვფიქრობთ, 16 107-ის ერთ-ერთი მინაწერის მიხედვით, 

რომ მისი პირველი შემკვრელია ანთიმოსე ტუნის ძე, რაც საშუალებას გვაძლევს მიახლოებით განვსაზღვროთ 

მის მიერ ს 166) ხელნაწერის შეკაზმვის დრო, ეს არის XIII-XIV სს. მიჯნა. ანთიმოსეს მეორედ უნდა 

შეეკაზმა 1156წ. გადაწერილი ხელნაწერი. 

ჰი. 107 ხელნაწერის ანდერძ-მინაწერებში ჩნდება წიგნის კიდევ ერთი მკაზმველი ვინმე გიორგი 

სამხარაძე (397L). პალეოგრაფიული მონაცემების საფუძველზე, ვფიქრობთ, მას ხელნაწერი XV-XVIსს. 

უნდა ჩაესვა ყდაში. 

MI 2339, XIს. ხელნაწერი 1649 წელს შეკაზმა (173V-1 74V) გრიგოლ დიაკვანმა. 

გრიგოლ მკაზმველზე ჩვენთვის საინტერესო ცნობას გვაწვდის აღაპების ტიშენდორფისეული ნუსხა,““ 

რომელშიც იგი “მეორედ მ, კაზმველად” იხსენიება. ანდერძის შესახებ ელ.ტ მეტრეველი წერს: “ტიშენდორფისეული 

ნუსხის მეორე წყაროდ შეიძლება ვივარაუდოთ ჩვენამდე არ მოღწეული ის სვინაქსარი, რომლის უკანასკნელ 

თავისუფალ გვერდზე დაწერილი უნდა ყოფილიყო აღაპების ტიშენდორფისეული ნუსხა. ეს აღაპები რომ 

სვინაქსარის ბოლოსაა ჩაწერილი, ამას მოწმობს აღაპთა უკანასკნელ გვერდზე შემორჩენილი სვინაქსარის 

მკაზმველის ანდერძი”11. ავტორის ვარაუდით, “გამორიცხული არ არის შესაძლებლობა, რომ ტიმოთეს 

აღაპთა ტიშენდორფისეული ეს ნუსხაც ჰქონდა ხელთ, ვინაიდან ეს ნუსხა, უფრო სწორედ სვინაქსარი, 

რომლის ნაწილსაც იგი წარმოადგენს, ჯვარის მონასტრის საკუთრება ყოფილა”'M%?, 

ტიმოთე გაბაშვილმა, როგორც ვიცით, XVIII ს. შუა წლებში (1757წ.ე) იმოგზაურა იერუსალიმში, 

ყურადღებით გადაათვალიერა ჯვრის მონასტერში დაცული ქართული ხელნაწერები და თუ მას მართლაც 

ხელთ ეჰყრა აკინძული და ყდაში ჩასმული ტიშენდორფისეული ნუსხა, მაშინ სვინაქსარის “მეორედ 

მკაზმველად'' დასახელებული ვინმე გრიგოლი, ვფიქრობთ, უნდა იყოს ის გრიგოლ დიაკონი, რომელმაც 

1649 წელს LI 2339 ხელნაწერს გაუკეთა ტყავის ამოტვიფრული ყდა. ტიშენდორფისეული ნუსხის “შკაზმველის” 

ანდერძი დაწერილია მესამე პირში, მსხვილი, შეიძლება ითქვას, უშნო ნუსხურით. ხელი აშკარად განსხვავდება 

  

''! ც. Vვი –6ი-6იი#10-, L8 ICI10(6 8V/2გიი+, ი. 122-124, 
“! იხ. ამ ნუსხის მიკროპირი 9, #2, ინახება ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფოტო და მიკროპირების საცავში. 
"ელ, მეტრეველი, დასახ. ნაშრ., გვ. 20, შენ. 30. 

I“ თქვე, გვ. 25-26. 

39



იერუსალიმის ჯვრის მონასტერში, ნიკიფორე ჩილოყაშვილის ჯვრის მამობის დროს მოლღვაწე გრიგოლ 

დიაკვნის ხელისაგან. გრიგოლის მიერ L1 2339 ხელნაწერზე მიწერილი როგორც ნუსხურით, ისე მხედრულით 

შესრულებული ანდერძები გამოირჩევა ლამაზი, წვრილი, კალიგრაფიული ხელით (იხ.: LI 2339, 2V-3+, 172I- 

V, 1 73V-174V). ტიშენდორფისეული ნუსხის “მეორედ მკაზმველის” მინაწერი დაწერილია უცნობი პირის 

მიერ. ელ. მეტრეველის აზრით, “აღაპთა ტიშენდორფისეული ნუსხის ზემო ქრონოლოგიური საზღვარია 

ნიკიფორე ჩოლოყვასვილის იერუსალიმში მოღვაწეობის წლები, ე.ი. 1643-1649 წლები, ნიკიფორეს დროინდელი 

აღაპები გვიანდელი ფენაა”? არ შეიძლება არ აღინიშნოს ის ფაქტი, რომ “ტიშენდორფისეული ნუსხის 

ძირითადი ნაწილი, მისი ორივე წყაროს მიხედვით, დაწერილია არა უგვიანეს XIVს. დამდეგისა”16%, ჩვენი 

აზრით, ამ დროისათვის უნდა ეხმარათ ტერმინი "“შეიკაზმა”, როგორც ეს ასახულია ტიშენდორფისეულ 

ნუსხაში დასახელებული სვინაქსარის ყდის მეორედ გამკეთებლის ანდერძში. 

ჩვენი ვარაუდით, აღაპთა ტიშენდორფისეულ ნუსხაში დასახელებული სვინაქსარის “მეორედ მკაზმველი” 

უნდა იყოს XVIIს. შუა წლების მოღვაწე, ის გრიგოლ დიაკონი, რომელმაც 1649 წელს შეკაზმა LI 2339 

ხელნაწერი. 

ჰი. 73, X1-XIIსს. გადაწერილი ხელნაწერი შეავსო XVIს. მოღვაწემ მამა სერაპიონმა (183V-დან 

ბოლომდე). ხელნაწერი შეკაზმა სერგიმ (191V, მხედრულით), ვფიქრობთ, წიგნის ყდაში ჩასმა ამავე დროს 

უნდა მომხდარიყო (XVIს.). 

ჰი. 102, XII-XIV სს. გადაწერილი სახარება შეკაზმა ვინმე “უკეთესას” შვილმა (II). ამავე ხელნაწერის 

ანდერძ-მინაწერებიდან ვიგებთ, რომ ოთხთავს გაუკეთეს მოჭედილი ყდა. მინაწერში მოხსენიებულია ვინმე 

გაიანე, რომელმაც ხარჯი გაიღო წიგნის მოსაჭედად. სამწუხაროდ, არ ჩანს, თუ როდის მოიჭედა ხელნაწერი 

დაწერისთანავე, თუ შემდეგ. ცნობების უქონლობის გამო ჩვენც არაფრის თქმა არ შეგვიძლია. ერთად-ერთი, 

რითაც მიახლოებით ვათარიღებთ წიგნის შემკაზმველის ანდერძს, ეს არის ტერმინი “შეიკაზმა”, რომელიც, 

ჩვენი აზრით, XIII-XIV სს. დაწერილ ანდერძებში გვხვდება ყდის გაკეთების, ხელნაწერი წიგნის ყდაში 

ჩასმის აღმნიშვნელ ტერმინად. 

ჰი. 66, ხელნაწერი დათარიღებულია XIII-XIV/XVI-XVII საუკუნეებით. სამწუხაროდ, ხელნაწერთა 

ინსტიტუტში IC. 66 ხელნაწერის ფოტოპირი არ ინახება. წიგნის მკაზმველის შესახებ ცნობას გვაწვდის 

ალ. ცაგარელი (C86XCM9M%, IL, გვ. 11, #2). მინაწერიდან ვიგებთ, რომ წიგნის შემკაზმველია აღდგომის 

მონასტრის მოღვაწე იოსებ ზუნტუს ძე. მისივე შეკაზმულია ICI. 36. XIII-XIVსს. (6V) და I16L. 51. XIIს. (1V) 

ზელნაწერბი. რაც შეეხება 16L. 51 ხელნაწერს, მასში მოხსენიებულია წიგნის კიდევ ერთი მკაზმველი ეპი- 

ფანე(398L), რომელმაც 1583 წელს გაუკეთა ყდა (“შეკაზმა”) 16, 120 ხელნაწერს (239). როგორც ხელნაწერ- 

თა აღწერილობიდან ირკვევა, 16. 51, “წმინდა მამათა სწავლანი” ეპიფანეს XVIს. ბოლოს უნდა შეეკაზმა, 

ზოლო იოსებ ყოფილ, იონაი სუნტუს ძეს კი, ჩვენი ვარაუდით, XIII-XIV საუკუნეებში. 

ჯვრის მონასტრის ხელნაწერთა ანდერძ-მინაწერებში "'მკაზმველად” მოიხსენიება მამა ეპიფანე, რომელმაც 

შეკაზმა XIV-XV სს. გადაწერილი ხელნაწერი 196L. 120. ელ. მეტრეველი ეპიფანეს ჯვრის მონასტრის 

მამობის წლებს 1567-1593 წწ. განსაზღვრავს", ხელნაწერის 239+-ზე ვკითხულობთ: “ქ. წმინდისა ამის და 

სულთა განმანათლებელისა წიგნისა მომაცხოველებელსა კურთხეულსა პაპა იაკობს შეუნდოს ღმერთმან და 

შემკაზმავსა ცოდვილსა ჯუარის მამასა ეპიფანეს და მშობელთა და ძმათა და ყოველთა ნათესავთა მისთა 

შეუნდოს ღმერთმან და ვინცა ბრძანოთ, თქუენცა შეგინდ(ვ)ნეს ღმერთმან. ქორონიკონი იყო სი და ია” 

(1583წ.)''. იქვე განსხვავებული ხელით: “ჯვარო, შეიწყალე მიტროპოლიტი იაკობ (ხელრთვა), ამენ”. 

იაკობი, როგორც გადამწერი, მოხსენიებულია ხელნაწერის 1IV-ზე: “ღმერთო, შეიწყალე ამისი მწერალი 

მღვდელ-მონაზონი იაკობ. მეცა შემიწყალე, ცოდვილი ესაია, ცოდვილი მონაზონი”. ICI 120 ხელნაწერის 

ანდერძ-მინაწერები ძირითადად ერთი ხელითაა შესრულებული. ვფიქრობ, მათი დამწერია დიაკვანი ესაია. 

16. 120 ხელნაწერში გამოირჩევა ორი სხვადასხვა ხელი. ხელნაწერის 50V-ზე ტექსტი შუა ფურცელზე, 

შუა სიტყვაზე წყდება და გრძელდება 51L-ზე: “..მაშინ უკუე სილი (50V) ბისტროს აღაპყრნა კელნი ზეცად 

და მოიდრიკნა მუკლნი...” (51 IL). როგორც ვხედავთ. ხელნაწერში აღდგენილია ნაკლული ტექსტის მთლიანი 

გვერდები. ასოების ან სიტყვების გაცხოველების კვალი ხელნაწერში არ შეიმჩნევა. ჩვენი აზრით, პაპა 

“ იქვე, გვ. 25. 

1 იქვე, გვ. 20. 

„” იქვე, გვ. 37-38. 

19% მინაწერს რ. ბლეიკი 1584 წლით ათარიღებს. იხ. ს. 818MC, C2(2I0წV0C ძირ IC(05გI6თ, M# 120. 
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იაკობმა ხელახლა გადაწერა დაზიანებული ხელნაწერის წინა ექვსი რგეული (1V-50V). 

ალ. ცაგარელი იერუსალიმურ ხელნაწერტა კატალოგში, #108M? (16. 120) აქვეყნებს ჩვენთვის 

საინტერესო ერთ მინაწერს: “სულსა ამა წიგნისა შემმოსავსა პაპა იაკობს შეუნდოს ღმერთმან და შემკაზმავსა 

ჯვრის მამას ეპიფანეს... ხელნაწერში დღეს ამგვარი მინაწერი ვერ დავადასტურეთ. ალ. ცაგარელი 

მინაწერს ასეთ კომენტარს ურთავს: “IIMCCს M0MმX 9M08, ინინიინი M2თ08X69ხ X0C6CIM0-0 M0Mმ2CLხ!09 

CიMდგV”. მსგავსი კომენტარი, ვფიქრობთ, უფრო შეესაბამება ხელნაწერის 239 გვერდზე დაწერილ 1583წ. 

დათარიღებულ მინაწერს, რომელიც ზემოთ მოვიტანეთ და საიდანაც ვიგებთ, რომ პაპა იაკობი აცხოველებს 

ხელნაწერს, ეპიფანე კი ყდას უკეთებს ('კაზმავს'') მას. ჩვენი ვარაუდით, ალ. ცგარლის გამოქვეყნებულ 
მინაწერში (M 108), რომელიც დღეისათვის დაკარგულია, იაკობი ხელნაწერის გამაცხოველებლად უნდა 

ყოფილიყო მოხსენიებული და არა შემმოსველად, რაზედაც თავად ალ. ცაგარლის კომნტარიც მეტყველებს. 
საერთოდ, მიგვაჩნია, რომ ერთსა და იმავე ანდერძში ერთდროულად ორი სხვადასხვა პირი წიგნის 

“მმოსველად” და “მკაზმველად" არ შეიძლება შეგვხვდეს, რადგან ტერმინები, როგორც უკვეე აღვნიშნეთ, 
სინონიმებს წარმოადგენენ. 

ჰა 119, XIII-XIV სს. გადაწერილი ხელნაწერის ანდერძ-მინაწერებიდან ირკვევა, რომ ორჯერ ჩაუსვამთ 

ყდაში: პირველად XIII-XIV ს. I ნახევარში, მეორედ კი XV-XVI. | ნახევარში. 

18. 119 ხელნაწერის 307V-ზე გვხვდება წიგნის შემკაზმველის იაკობის ანდერძი, რომელიც, თავის 

მხრივ, საინტერესო ცნობას გვაწვდის წიგნის კიდევ ერთ მკაზმველზე – ჯვრის მამა იოვანეზე: “ჯურისაი 

საკლის პატრონსა და მამას მართლმადიდებელსა ღმრთისა და მწირველსა იოვანე(ს) შეუნდოს ღმერთმან, 

რომელმან შეკაზმა ესე წიგნები: პარაკლიტონი და სამოციქულო; და იოვაკიმსაცა შეუნდოს ღმერთმან. და 

ვინც ბრძანოთ შენდობა, მამას იოვანეს და იოვაკიმს და მე, მწარედ ცოდვილსა ამის შემკაზმავსა იაკობს, 

თქუენცა შეგინდვნეს ღმერთმან, ამინ”. როგორც ანდერძიდან ვიგებთ, ჯვრის მამა იოვანეს შეუკაზმავს 

პარაკლიტონი და სამოციქულო. ვფიქრობთ, სამოციქულო, რომელზეც საუბარია მინაწერში, უნდა იყოს 

XIII-XIV სს. გადაწერილი I6L, 76 ხელნაწერი, ხოლო მისი შემკაზმველი კი XIII-XIV სს. მოღვაწე ჯვრის 

მამა იოვანე”. როგორც ზემოთ მოტანილი ანდერძიდან ირკვევა, იოვანეს 16. 76 ყდაში უნდა ჩაესვა 

(“შეეკაზმა”) გადაწერისთანავე. ამ ხელნაწერზე ზემოთ უკვეე გვქონდა საუბარი (იხ.: მამა იოსები, რომელმაც 

XIV-XVსს. გააცხოველა და შეკაზმა 16. 76 ხელნაწერი). ხოლო რაც შეეხება 16. 119-ის მკაზმველს 

იაკობს, ანდერძის თანახმად, მან ხელნაწერს ყდა გაუკეთა XIII-XIV სს. როგორც ვხედავთ, 16. 119-ის 

მინაწერშიც (307V) ტერმინი “შეიკაზმა” ხელნაწერის გადაწერის თანდართულია. 

ამავე ხელნაწერის 1IV-ზე გვხვდება წიგნის შემმოსველის მინაწერი: ”ამა წიგნისა შემმოსველსა 

ცოდვილსა საბა, ყოფილსა სოფრონს შეუნდოს ღმერთმან, ამინ, უფალო, მიკსენი”. 

საბა, ყოფილი სოფრონი, მოხსენიებული ყოფილა კიდევ ერთი იერუსალიმური ხელნაწერის /)X6L 77- 

ის მინაწერში (ხელნაწერის გადაწერის თარიღია XI-XII საუკუნეები). მინაწერი დღეისათვის დაკარგულია. 

როგორც ჩანს, ნ. მარის იერუსალიმში ყოფნის დროს მინაწერი უკვე აღარ არსებობდა (იხ.: ნ.მარის დასახ. 

არწერილობა, M48). მის შესახებ ცნობას გვაწვდის ალ. ცაგარელი”? “სულსა გიორგი მეფეთ-მეფისა ძესა 

ალექსანდრეს შეუნდოს ღმერთმან, ძესა მათსა, მეფეს გიორგის, შეუნდოს ღმერთმან, ფრიად ცოდვილსა 
საბა, ყოფილსა სოფრონს, შეუნდოს ღმერთმან; სულსა ანასტასიასსა შეუნდვენ ღმერთმან, ესე წიგნი 

სულთა განმანათლებელი დიდი სუნაქსარი განქრეული მან შ(ეაკ)აზმევინა; სულსა თეკლა«საცა შეუნდვენ 
ღმერთმან”, ალ.,ცაგარელი მინაწერებს XV-XVI. I ნახ. ათარიღებს. იგი ანდერძების ხელთა სხვადასხვაობაზეც 

მიუთითებს, 

ხელნაწერში (16-77) ზემოთ დასახელებული ანდერძ-მინაწერებიდან შემორჩენილია მხოლოდ წიგნის 

შეკაზმვისათვის ზარჯის გამღების (ანასტასიას) მინაწერი, რომელიც ფურცლეზე ტექსტის ბოლოსაა 

დაწერილი, ტექსტს მოჰყვება (1). ხოლო რაც შეეხება წინა სამ მინაწერს, ვფიქრობთ, ისინი ხელნაწერის 

"” #, LIგ-მ0CMM, C8C/1C1II9, II, Mი 108, C. 32. 

IM მინაწერთან დაკავშირებით იხ. ელ. მეტრეველი, დასახ. ნაშრ., გვ- 37. 

” ჯვრის მამათა ქრონოლოგია ის.: ელ. მეტრეველი, დასახ. ნაშრ., გე. 36. აეტორი წერს: “1. M76 ზელნაწერმა, რო- 

მელიც, ჩვენი ვარაუდით, XIV ს. I ნახევარით თარიღდება, შემოგვინახა ცნობა კიდევ ერთი იოვანე ჯერის მამის შესახებ, 

რომლის მამობის წლები XIV ს. პირველ ოცეულშია სავარაუდებელი''. 

ი #. 1(გოვირიი, C8C0CIIMM. II, გვ.23, # 39. 

) ანასტასიას მინაწერი შევუდარეთ ხელნაწერის ფოტოპირს (16L 77, 1:). 
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კიდეების ჩამოჭრისას დაკარგულა. ხელნაწერის პირველი გვერდის ზედა, კიდის აშიაზე შემორჩენილია 

ნუსხურით დაწერილი მინაწერის მცირე ფრაგმენტები, რომელთა გაბმით წაკითხეა შეუძლებელია. 

როგორც ვხედავთ, საბა, ყოფილი სოფრონი, 16L. 77 ხელნაწერის ანდერძ-მინაწერებში XV-XVI. I 

ნახევარში მოღვაწე გარდაცვლილ ისტორიულ პირებთან ერთად მოიხსენიება!” ჩვენი აზრით, მინაწერში 

მოხსენიებული ისტორიული პირები არიან: საქართველოს მეფეთ-მეფე გიორგი VIII (1446-1466), კახეთში 

ცნობილი გიორგი I-ად (1466-1476), ალექსანდრე I კახთა(1476-1511) და ალექსანდრე კახთა მეფის შვილი 

გიორგი 1L ავგიორგი (1511-1513)!75. 

ალექსანდრე I იხსენიება ბეენა ჩოლოყაშვილითან ერთად (16+. 21, 333L). როგორც ცნობილია, ბეენა 

1511 წლიდან განაწესეს იერუსალიმში ჯვრის მამად. 

როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, 16. 119 ხელნაწერის შემმოსველია საბა, ყოფილი სოფრონი, ვფიქრობთ, 

18.77 ხელნაწერის ყდაც მისი გაკეთებული უნდა იყოს. ჩვენი აზრით, სწორედ ამიტომაც იხსენიებოდა იგი 

ხელნაწერის იმ გვერდზე (1), რომელზედაც დღესაც გვხვდება წიგნის შეკაზმვისათვის ხარჯის გამღების 

(ანასტასიას) მინაწერი. ხელის მიხედვითაც თუ ვიმსჯელებთ, მინაწერები ()16L. 119, 1I და 106. 77, 1I) XVIს. 

დასაწყისით უნდა დავათარიღოთ. როგორც ზემოთ მოტანილი ანდერძ-მინაწერებიდან ირკვევა, საბა, ყოფილი 

სოფრონი, XVIს. 10-იანი წლების იერუსალიმში მოღვაწე ქართველი ბერი უნდა იყოს. 

ჰ6I 119 ხელნაწერის ანდერძი ჩვენთვის საინტერესოა იმითაც, რომ ტერმინ “შეიკაზმას” ნაცვლად, 

რომელიც მოსალოდნელი იყო XV-XVIსს. მინაწერში გვხვდება ტერმინი “შეიმოსა”, თუმცა ისიც უნდა 

ითქვას, რომ 16L. 77 IIL-ზე გამოყენებულია ტერმინი '“შეიკაზმა” (იხ.: ანასტასიას ანდერძი). 

ჰი. 27, XVI–XVIIსს. გადაწერილი ხელნაწერი; იგი “შეკაზმა” და “შემოსა” გადამწერმა ნიკოლოზმა: 

“სულსა ამა წიგნისა შე(მ)კაზმავისა და შე(მ)მოსელისა, მწერლისა ნიკოლოზისსა...” 348V, ამავე ხელნაწერის 

348--ზე გვხვდება მონაზონ ანნას მინაწერი, საიდანაც ვიგებთ, რომ მან დაშლილი ხელნაწერები “შეაკაზმვინა'” 

და “შემოსა”: “..მე, ვანის დედამან, ბერმან ანნა შევაკაზმ(ი)ენ და შევმოსე ახლად დია დაფუშული..” 

როგორც ვხედავთ, ანდერძებში ორივე ტერმინის ქვეშ ერთი და იგივე პირი აისახება, მათ ერთი მნიშვნელობა 

აქვთ და ისინი სინონიმებს წარმოადგენენ. 

ჰ6- 96 (XIს. ხელნაწერი) 1814წ. შეკაზმა ბესარიონ ქიოტიშვილმა (210L). 

გვიან საუკუნეებში (XVII-XVIIIსს.,, ძირითადად წიგნის აკინძვის, ყდაში ჩასმის მნიშვნელობით 

იხმარება ტერმინი “შევკარ”, 

ტერმინი “შევკარ” გვხვდება #9 136 ხელნაწერში (27), რომელიც გადაწერილია XIII-XIV სს. წიგნი 

“შეკრა”, ე. ი. ყდა გაუკეთა დმანელმა ეპისკოპოსმა ელისემ. 

ეს ტერმინი “შეიკაზმასთან” ერთად გეხვდება გლასი ურბნელის (XVIს. II ნახ.) რამდენიმე ანდერძში. 

ამ ტერმინთან დაკავშირებით საგულისხმოა გრიგოლ მკაზმველის ანდერძებიც (II 2339), სადაც ის თავის 

თავს “შემკვრელადაც” მოიხსენიებს (XVIIს. შუა წლები), თუმცა ტერმინი “შეკრვაი წიგნისაა” დაფიქ- 

სირებულია ავგგაროზ ბანდაისძის (XIV ს.) ცნობილ ანდერძშიც. 

თუ 16- 136, 2+-ზე დაწერილ მინაწერის ხელს გავითვალისწინებთ, ჩვენი ვარაუდით, “დავითნი” XIV- 

XVსს. უნდა შეეკრა დმანელ ეპისკოპოსს ელისეს. 

იერუსალიმური ხელნაწერთა ანდერძმინაწერებით თუ ვიმსჯელებთ, ტერმინი “შეიმოსა” გვხვდება X- 

XIსს. დაწერილ ანდერძებში, მაგრამ მის პარალელურად (416. 32, 1516 XIს.) ჩნდება ტერმინი “რვეულების 

კაზმვა”, რომელიც, ჩვენი აზრით, მხოლოდ ხელნაწერის რვეულებად შეკვრას, შეკერვას ნიშნავს და მასში 

არ შეიძლება ვიგულისხმოთ ყდის გაკეთების სრული პროცესი. გასათვალისწინებელია ის ფაქტიც, რომ 

გადამწერის ანდერძში (16. 32, 151) “შემმოსველად” და “რვეულების შემკაზმველად” სხვადასხვა პირებია 

დასახელებული. დროთა განმავლობაში XIII-XIV საუკუნეებიდან, მინაწერებში ტერმინ “შემოსვას” ცვლის 

ტერმინი “შეკაზმვა”. მართალია, “შემოსვა” კვლავ გვხვდება რამდენიმე მინაწერში “კაზმვის” პარალელურად 

16, 119, 1L, 16. 27, 348V. ამ უკანასკ6ნელ ხელნაწერში, როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, “შემმოსველი” და 

  

I! 14. 77, ხელნაწერის II-ზე დაწერილ ანდერძ-მინაწერებთან დაკავშირებით ალ. ცაგარლის აღწერილობაში ვკითხულობთ: 

43 ეტCხ 00 8CCM 8600#91X0CI”V #I0MMM2CLC# 0 (90/3#MMCM0M II20C #ტ#96MCმM006 (1389-1442 L.) CხI96 სგიმ I 6009IM# VIII,+ 1469 X., 
M II8C 1 60016 IX, CხIMC I20#4 #M6MCმIქ0გ, MCI0ხI/I 6ხ1 X8 CLIIC 8 1540 L,” ეფიქრობთ, ალექსანდრე ცაგარელს მხედველობაში 
ჰქონდა ალექსანდრე 1 დიდის (დაახლ. 1390-1442) მეფობის წლები. 
'. ისტორიულ პირებთან დაკავშირებით ვრცლად იხ, პირთა ანოტირებული ლექსიკონი, LI, შემდ.: დ. კლდიაშვილი, მ. 

სურგულაძე, ე. ცაგარეიშვილი, გ. ჯანდიერი, 1991, გვ. 216-218, 244-247. 
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“შემკაზმველი” ერთი და იგივე პირია და ტერმინებიც სინონიმებს წარმოადგენენ. ხოლო რაც შეეხება 16-. 

119 ხელნაწერის მინაწერს, რომელშიც “შემმოსველად” იხსენიება XV-XVI სს. მოღვაწე პირი, ვფიქრობთ. 

ალბათ, იყო ერთეული შემთხვევები, როცა მოგვიანო პერიოდის (XIV-XVIსს.) ყდის გამკეთებლები 

თავიანთ თავს “შემმოსველებსაც” უწოდებდნენ1!7, 

ზემოთ მოყვანილი ცნობები რომ შევაჯამოთ, უცხოეთში მოღვაწე “მმოსველებისა” და “მკაზმველების” 

შემდეგ სიას მივიღებთ!?: 

სინა 

მმოსეელები: იოეანე-ზოსიმე Xს., მკაზმეელები: მახარებელი XIIIს, 51ი.96 (XIს.) 

5Iი.34 (965წ.),5!ი. 35 (973 წ), 5Iი. 47 (977 წ), გაბრიელ ვარძელი XIVს., | მეოთხ., 5Iი.96 (XIს.) 

51ი. 15 (978 წ.), 5Iი.30-38 (979 წ.), სიმეონი XIV-XVIსს, 5Iი.43 (Xს.) 

§1ი, 46 (978 ან 980 წ.), 

ცაგ. #69 (981წ.), 51ი.32-57-33 (981წ.), 

§1ი.37 (982წ.), 5Iი.6 (983წ.), 5Iი.52 (983წ.), 

ცაგ. #92 (986წ.), 

მიქაელი Xს., 5Iი.50 (Xს.), 

გაბრიელი XIIს. საეარაუდოდ 

§5Iი, 68-ის შემმოსეელი (XIIIს.), 

თეოდორე XIწIს. 51ი.67 (XIIIს.) 

ათონი 

მმოსეელები: სტეფანე Xს. (ოშკის მოღვაწე), მკაზმეელები: მიქაელ ჭუჭაშეილი XIII-XIV სს.. 

#.1ჩ.9 (977წ.). #Iჩ. | (978წ.) /#Iჩნ.6 (XII-XIII სს.), #(ჩ.21 (1030წ.), 

აკილა მტბეეარი XIს. დასაწყ., #1ნ28 (1003წ.) #Iი.41 (XIს.), #68 (Xს.) 

სერაპიონი XIს. დასაწ., #Iხ.13,4,10 (1008ყწ.) თეოდორე XIII-XIVსს. #Iხ.11,4,10 (1008წ.) 

ზაქარია XIს. #1 103 (XIს.) ბენედიქტე (იგიეე ეენედიქტე) XIXს. 
გიორგი XIს. შუა წლები, #Iჩ. 60 (1043წ.) შუა წლები, #Iი.40 (X-XIსს.), ტ1ჩ.4I (XIს.). 

მიქაელი XIს. შუა წლები, #Iი.60 (1043წ.) #Iხ.13,4,10 (1008წ.) 

სკიმეონ თავშიშვილი XI. II ნახ., მაკარი ქართეელი XXს. დასაწ. 

#Iი.24 (1077წ.) #1ჩ.77 (1049ს.), #Iხ.5 (983Lს.), #ტ. 1103 (XIს.). 

თეოდორე XIს. #Iჩ.63 (XIს.) /ტ"V.53 (XIV-XVIსს.), /#1ჩ.8 (Xს.), #Lჩ.9 (977წ.) 

საბა XIს, 40.20 (1081წ.) 
ბოლნისელი შიხიძო (9) XII., #Iი.30 (1072წ-.) 

იერუსალიმი 

მმოსველები: პროხორე Xსს., 16-48 (XIს.), მკაზმეელები: იოვანე ჯერის მამა XIII-XIVსს., 

80ძ16 I (XIს.) 18.76 (XIII-XIVსს.) 

ნისთერეონი XIს. შუა წლები, IM2337 (1049წ.), იაკობი XIII-XIVსს., 16119 (XIII-XIV სს.) 

516.5 (1052წ.) საბა XIII-XIV სს., 16.8 (XIII-XIV სს.) 

რ ამ მხრიგ, საინტერესოა XVIს. გადაწერილი # 1522 ხელნაწერის 167--ზე დაწერილი მინაწერი. 

"? ვინაიდან ქართულ ხელნაწერთა რაოდენობა მეტად დიდია და ყველგან მოსალოდნელია შეგეხვდეს აკინძვასთან დაკაგშირებული 
ტერმინები, ჩვენ ამჯერად შემოვიფარგლეთ ხელნაწერთა ყველაზე ძეელი სამი კოლექციით: სინის, ათონისა და იერუსალიმის. 

ხელნაწერთა ყოეელი კოლექცია, რომელიც იქმნება ამა თუ იმ სამწიგნობრო კერაში, ჩვეულებრივ ადგილობრივი მწიგნობრების 
ნაღვაწს წარმოადგენს, მაგრამ ეს არ ნიშნავს იმას, რომ კოლექციაში სხეა კერებში შექმნილი ხელნაწერები არ იყოს 

შესული. წინამდებარე ცხრილი მხოლოდ პირველი ეტაპია ამ სამუშაოსი, რომლის გაგრძელება ივარაუდება ქართულ 

ხელნაწერთა სხვა კოლექციების ხელნაწერების მასალის გათვალისწინებით. 
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იოვანე დვალი XIს. შუა წლები, 16-14 (1055წ.) 

მიქაელი XIს. შუა წლები, 16.14 (1055წ.) 

გაბრაელ საყუარელი XIს. შუა წლები, 

§Iი.17(1061წ.) 
სტეფანე XIს. 10C32 (XIს). ხახულის მონასტერში 

მოღვაწე 
დავითი XIს., 16-32 (XIს.),ხახულის მონასტერში 

მოღვაწე 
გიორგი XIს.. შუა წლები, 16156 (1040წ.) 

გაბრიელი, XIს. შუა წლები, კალიპოსის მო- 

ნასტრის მოღვაწე, #-3 (1040წ.) დაც. პეტერ- 

ბურგში 

იოეანე. XIს. შუა წლები, კალიპოსის მონას- 

ტრის მოღვაწე.L-3 (1040წ.), დაც. პეტერბურგში 

საბა. ყოფილი სოფრონი XV-XVI. 10-იან წწ. 

შემმოსეელი და შემკაზმეელი 18119 (XIII- 

XIMV_სს.), 16.77 (XI-XIIსს.) 
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“უკეთესას” შეილი XIII-XIV სს. 

16.02 (XII-XIV _სს.) 

იოსებ ყოფილი, იონაი ხუნტუს ძე XIII-XIVსს. 

(აღდგომის მონასტ.) 16-66 (XIII-XIV/XVI- 

-XVIIსს.), I)6I.36 (XIII-XIV სს.), 16(51 (XIIს.) 

ტუნის ძე ანთიმოსე XIII-XIVსს., L| 166! 

(1156წ.), 19107 (1300წ.) 

გერმანე ეზდკეელიძე XIVს. დასაწყ. 

10-14 (1055წ.) 

ილარიონ მკეცისძე XIV-XVსს., 

18. 69 (XIII-XIVLსს.). 

ეარსიმე XIV-XVსს. IC; 69 (XIII-XIMVსს.). 

იოსები ჯრის მამა XIV-XVსს. 10.76 (XIII- 

XIVსს.) 

მანასე მღედელ-მონაზონი XIV-XV სს. 

18.1 I7 (XIV-X VIსს.) 

ბასილი აღდგომელი XV-XVIსს., 

LI2337 (1049 წ.) 

გიორგი სამხარაძე XV-XVILსს. 16..107 (1300წ.) 

ბეენა ჩოლოყაშეილი XVIს, | მეოთხ. 16.16 

(XIIს.), 16.20 (XII-XIIIსს.), 16. 21 (XIV-XV სს.), 

16.I14 (XV-XVIსს.), I#6L.1I7 (XIV-XVIსს.). 

I6.I33 (XIII-XIVსს.), LII8 (XI-XIIსს.) დაც 

პეტერბურგში). 

ელასი ურბნელი XVII, 11 ნახ. (1570წ.), M1I3 

(1038წ. დაც. პეტერბურგში), 16.30 (XII- 

XIIIსს.), 16.67 (XIს.), II2336 (XIს.). LL166) 

(IL 156წ.) 16-26 (XIV-XV სს.) 

ეპიფანე XVIს. ბოლო, 16L.51 (XIIს.), 

I6L.120 (XIV-XV სს.) 

სერგი XVIს., 16-73 (XI-XIIსს.) 

გრიგოლ დიაკონი XVIIს. შუა წლები. II2339 

(XIს.) მიკროჰირი 9, #2(აღაჰების ტიშენდორ- 

ფისეული ნუსხა. XIV-XVIIსს.) 

ბესარიონ ქიოტიშვილი XIXს. | მეოთხ. 16-96 

(XIს.) 

ნიკოლოზი შემკაზმეელი და შემმოსეელი 

XVI--XVIIსს. 16.27 (XVI-XVIIსს.) 

ელისე დმანელი ეპისკოპოსი, შემკერელი. 

XIV-XVIსს., 16..136 (XIII-XIV სს.)



ამრიგად, სინის, ათონის, იერუსალიმის ხელნაწერთა ანდერძ-მინაწერებში ტერმინები “შეიმოსა” და 

“შეიკაზმა” (აგრეთვე “შეიკრა”)'" ერთი მნიშვნელობით იხმარებოდა და ისინი სინონიმებს წარმოადგენდა. 
ტერმინებში იგულისხმება ხელნაწერის ყდაში ჩასმის სრული პროცესი. 

ტერმინი ”კაზმვა”', ყდის გაკეთების მნიშვნელობით, მინაწერებში გვიან შემოსული უნდა იყოს XIII- 

XIV საუკუნეებიდან (“შეიკრა” კი XIVს.), ხოლო ტერმინი “შეიმოსა” გვხვდება X-XIII საუკუნეებით (ძი–- 

რითადად X-XIსს.) დათარიღებულ ანდერძებში. 

ხოლო რაც შეეხება დაზიანებულ და შემდგომ აღდგენილ ხელნაწერთა წიგნების მინაწერებში ამ 
ტერმინების გამოყენებას, ვფიქრობთ, ამ შემთხვევაში საქმე გვაქვს წიგნის ხელმეორედ აკინძვასთან, ე. ი. 
ახალი ყდის გაკეთებასთან. ხშირად მინაწერებში არ აისახება, თუ მერამდენედ იკერება ესა თუ ის წიგნი, 
რასაც ვერ ვიტყვით იოვანე-ზოსიმესა და ბეენა ჩოლოყაშვილის მიერ შეკრულ ხელნაწერებზე დართულ 
ანდერძებზე (იხ. 51ი. 46, 5Iი. 32-57-33, 19. 20). 

ყურადღება უნდა გავამახვილოთ ამ სიტყვების შინაარსობლივ მხარეზეც. მათში მხატვრულობის 
აღმნიშვნელი ელემენტი არ უნდა გამოვრიცხოთ. კერძოდ, ის, რაც წიგნის ყდის მხატვრულად გაფორმებას 
გულისხმობს. ცხადია, იქ, სადაც საუბარია ხელნაწერთა “შემოსვაზე", –შეკაზმვაზე” (“შეკვრაზე”) ამ 
ტერმინებს ორი მნიშვნელობა აქვს: 1. ხელნაწერი წიგნის შეკერვა, აკინძვა რვეულებად და მისი ტყავგადაკ- 
რულ ხის ყდაში ჩასმა, 2. ტყავის ყდის ზედაპირის მხატვრულად გაფორმება ტვიფრების მეშვეობით. 

MI გვიანდელ ხელნაწერებში (XVII-XVIII სს.) და ძველნაბეჭდი წიგნების მინაწერებში იკარგება ტემინი ““შეიკაზმა" და 

ძირითადად ყდის გაკეთების აღმნიშვნელ ტერმინად ჩნდება “შეიკრა”, ავვე ისიც უნდა აღვნიშნოთ. რომ გვიანდელ წიგნებში 
იშვიათად გვხვდება ყდის ხელობასთან დაკავშირებული ანდერძ- მინაწერები- 
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თა. ვ.ი IV 

XVII-XIX ს. (30-იანი წლების) ხელნაწერი 

ღა ძვეელნაბეპდი წიგნების ყდები 

ნაშრომის II თავში, სადაც საუბარი გვქონდა X-XVIIსს. გადაწერილ ხელნაწერებზე, შეძლებისდაგვარად 

გამოვყავით ადრეული (X-XVIსს.) და გარდამავალი (XVIIს.) ყდების ძირითადი ნიშნები. წინამდებარე 
თავში შევეხებით მხოლოდ XVIII-XIXსს. 30-იან წლებში გადაწერილ ხელნაწერებისა და ძველნაბეჭდი 

წიგნების ყდების თავისებურებებს, რომლებიც ყდების განვითარების მხრივ ახალ, სრულიად განსხვავებულ 

სურათს იძლევიან. 

XVIIIს. დასაწყისი საქართველოს კულტურული ცხოვრების ის პერიოდია, როდესაც ხელნაწერი 

წიგნის გვერდით გაჩნდა ქართული ნაბეჭდი წიგნი. როგორც ცნობილია, საქართველიში სტამბის მოწყობის, 

გამართვის საქმე უკავშირდება ვახტანგ VI სახელს, რომელიც 1704-1712წწ. ქართლის განმგებელია 

(ჯანიშინი), ხოლო 1716-1724წწ. მეფე. 

ვახტანგ VI საქართველოს ისტორიის მეტად მძიმე პერიოდში მოუწია მეფობა. XVIIIს. I ნახევარში 

საქართველო როგორც პოლიტიკურად, ისე ეკონომიკურად მძიმე მდგომარეობაში იმყოფებოდა. ვახტანგმა 

მოღვაწეობის დასაწყისში მთელი რიგი რეფორმები გაატარა. იგი შეუდგა კულტურულ-აღმშენებლობით 
საქმიანობას, რის განსახორციელებლად მას სჭირდებოდა ხაზინის შევსება. ეს კი მან საგლეხო გადასახადებისა 

და თბილისის ვაჭრობა-ხელოსნობის სწრაფი განვითარებით მოახერხა. ვაჭრობა-ხელოსნობის განვითარებამ 

ა ალმოსავლეთ საქართველოს, კერძოდ, ქართლის ეკონომიკურმა მოღონიერებამ თბილისში სტამბის 

დაარსების ყველა პირობა შექმნა. ვახტანგ VI 1707-1708წწ. რუმინეთიდან ჩამოიყვანა ანთიმოზ ივერიელის! 

მოწაფე, მესტამბე მიხეილ უნგროვლახელი. ამის შესახებ, როგორც ცნობილია, ცნობას გეაწვდის 1709 

წელს ვახტანგის სტამბაში განხორციელებული გამოცემები: “სადიდებლად წმიდისა სამებისა მე, გვარტომო– 

ბით, ძირ მოდგმით დავითიანმან, ძის ძემან სახელგანთქმულის მეფის ვახტანგისამა, ძმისწულმან ქებულის 

მეფის არჩილისამან და დიდად სახელოვანის ქართველთ მეფისა გიორგისამან და ძემან დიდად პატიოსანის 

ლევანისამან, განმგებელმან ქართლისამან, ბატონიშვილმან ვახტანგ, მოვიყვანე მესტამბე ვლახეთით და 

გავაკეთე სტამბა საკსრად სულთა წინა თქმულთა მეფეთასა, მამისა და დედისა ჩემისა გურიელის ასუ- 

ლის თუთასათვს, სალხინებლად სულისა ჩემისა და მეულლისა ჩემისა ჩერქეზის ბატონის ასულის რუ- 

სუდანისა; ძეთა და ასულთა ჩემთა აღსაზრდელად”, 

აღსანიშნავია ის ფაქტი, რომ ვახტანგის სტამბის ოცი გამოცემიდან მხოლოდ ერთი – 1719-1720 

წლის "კურთხევა ეკლესიისა”-გამოდის აღმოსავლეთ საქართველოს კათალიკოს-პატრიარქის დომენტის 

ინიციატივით. ყველა დანარჩენი გამოცემა იბეჭდება ვახტანგ მეფის “შრომითა ფრიადითა და წარგებითა 

საფასეთათა”' (იხ: პირველნაბეჭდი წიგნების თავფურცლები). 

ცნობილი მეცნიერის ქრ. შარაშიძის აზრით, “სასტამბო დაზგას გაჩენისთანავე ერთბაშად არ ჩაუკლავს 

ხელნაწერი წიგნის მორთულობა, არამედ პირველ ზანებში თვითონ შეითვისა ხელნაწერის გარეგნული იერი 

და შემკულობანი”'“. მკვლევარი პირველი ქართული სტამბიდან გამოსული ძველნაბეჭდი წიგნების ყდების 
შესახებ წერს: “აღარ შევჩერდებით ვახტანგის სტამბის წიგნების ჩინებულ ყდებზე, რომლებიც თითქმის არ 

განირჩევიან ხელნაწერების ტვიფრულ, ხშირად ოქროთი ცურვილი სამკაულით დამშვენებული ყდებისაგან. 
ვახტანგის სტამბის წიგნების შემკულობა, საერთოდ, სპეციალურსა და დინჯ კვლევას მოითხოვს. სახიფათოა 

როგორც ყველა მორთულობის ქართულად გამოცხადება, აგრეთვე ყველაფრის გარედან მოტანილად ცნობა”). 
ჩვენი კვლევის ერთ-ერთ ძირითად სირთულეს სწორედ იმის გამიჯვნა წარმოადგენს, თუ რა აიღო 

XVIIIს. ხელნაწერმა წიგნმა ბეჭდური წიგნებისაგან, ან პირიქით, რა შეითვისა პირველნაბეჭდმა წიგნმა 

  

თ "საქართველოში პირველი სტამბის მოწყობის ერთ-ერთ მთავარ მონაწილედ ითვლება რუმინეთის დიდი კულტურული 
მოღვაწე ანთიმოს ქართველი (ანთიმ ივერიელი – 1650-1717)". იხ.: ქრ. შარაშიძე, დასახ. ნაშრ., გვ. 88. აგრეთვე: გ. ლეო- 

ნიძე, ანთიმ ივერიელი, ქ, ჟ "დროშა", თბილისი, 1951, M2; შ. კურდღელაშვილი, ქართული სტამბის ისტორიიდან, თბილისი, 

1959; ო. გვინჩიძე, ანთიმ ივერიელი (მესტამბე და პოლიტიკური მოღვაწე), თბილისი, 1973. 
" იხ: 1709 წ. თბილისის გამოცემები (ვახტანგის წინასიტყვობა) და აგრეთვე "ქართული წიგნი”, ბიბლიოგრაფია, ტ. 1, 

თბილისი, 194), გვ. 9-29. 
„ შარაშიძე, დასახ. ნაშრ., გვ. 61. 

იქვე. გვ- 107. 

«ი აია გვ- 106. 
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ყღის გაკეთების მხრივ ხელნაწერებისაგან, რადგან, როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, მათი არსებობა დროში 
ემთხვევა ერთმანეთს. ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდები იმდენად გავს ერთმანეთს, რომ იქმნება 
შთაბეჭდილება, მკაზმველისათვის არ აქვს მნიშვნელობა, ნაბეჭდ წიგნს უკეთებს ყდას, თუ ხელნაწერს, 

მისთვის ეს ერთი და იგივე პროცესია ხოლო რაც შეეხება ოქროთი მოვგარაყებულ პირველნაბეჭდი 

წიგნების ყდებს, ჩვენ მათზე განსხვავებული აზრი გაგვაჩნია, ამჯერად არ შევუდგებით მათ საგანგებო 
განხილვას, რადგან ნაშრომში მოგვიანებით ამ საკითხს ვრცლად ვეხებით. 

საყურადღებოა ის ფაქტიც, რომ დამოკიდებულება ქართველი საზოგადოებისა ძველნაბეჭდი წიგნის 
მიმართ ისეთივეა, როგორც ხელნაწერისადმი. ამ მხრივ ყურადღებას იქცევს ძველნაბეჭდი წიგნების ანდერძ- 

მინაწერები, საიდანაც ვიგებთ, რომ ნაბეჭდ წიგნს იგივე ადგილი უკავია XVIIIს. ქართველი მკითხველის 

ცნობიერებაში, იგი ისევე ეძვირფასება მას, როგორც ხელნაწერი წიგნი. მოვიტანთ მხოლოდ ერთ მინაწერს, 

რომელიც გვხვდება 1783წ. ერეკლე II-ის სტამბაში დაბეჭდილ კონდაკზე M#19-390/309 (თბილისის ეროვნ. 

ბიბლიოთეკა): “ჩყკგ აპრილის ლ-ს ეს წმინდა კოდაკი ვიყიდე და ჯრუჭის მონასტრისათვის შემიწირავს. 

ვინც გამისწიროს ან მძლავრობით მოიღოს ან ნათხოვრობით შეირჩინოს ან მოიპაროს, შეჩვენებულ იყოს 

სულით, ხორცით, (ცოლით, შვილით და ყოველივე მოპძრავით და უძრავით, ამინ, ამინ, ამინ”. მინაწერი 

დავით მიტროპოლიტის მიერაა დაწერილი. ზემოთ დასახელებული კონდაკის ყდა და ფურცლების ჩამონაჭერი 
ოქროთია მოვარაყებული. 

1709წ. დაისტამბა თბილისში პირველი ქართული წიგნი. სამწუხაროდ, არანაირი წერილობითი 

წყარო არ გაგვაჩნია, რომელიც საშუალებას მოგვცემდა წარმოგვედგინა ბეჭდვის მთელი პროცესი. არ 

ვიცით, თუ სად და როგორ იკინძებოდა ვახტანგის სტამბიდან გამოსული წიგნები. შეიძლება კონკრეტულ 

ეგზემპლარს ამჟამად ყდა დაკარგული ჰქონდეს, მაგრამ ერთი რამ უეჭველია, ყველა მათგანი რვეულებადაა 

შეკრული და აკინძული. საამკინძაოებისა და მკაზმველთა შესახებ მწირ ცნობებს იძლევიან ჩვენ მიერ 

შესწავლილი XVIII-X)IXსს. გადაწერილი ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების ანდერძ-მინაწერები. 

მოვიტანთ რამდენიმე მინაწერს, რომლებშიც საუბარია წიგნის შეკვრაზე, თუმცა, მაინც აუხსნელი რჩება 

თუ რა პირობებში იკინძებოდა XVIIIს. წიგნები. მაგ.: VI 882, XV I-XVIIსს. გადაწერილი ხელნაწერი 1778წ. 

არქიმანდრიტმა ნიკოლოზ ყიფიანმა იოვანე ხუცესს მეორედ განაახლებინა და შეაკაზმვინა (185V, 328V). 

მოგვიანებით ხელნაწერს ჩაუტარეს რესტავრაცია ხელნაწერთა ინსტიტუტში. ტეიფრების მიხედვით ყდა 

XVIIIს. უნდა დავათარიღოთ. 

#. 107, XVIIIს., “..კონდაკი და კურთხევანი ერთად შეკრული...“ (180V). ხელნაწერი ჩასმულია ტყავის 

ამოტვიფრულ ყდაში. ყდის ცენტრში გამოსახულ ტვიფრზე, რომელიც “როზეტს” წარმოადგენს, იკითხება 
მხედრულით: “სოსიმე”. ასოები, თავის მხრიე, ორნამენტის დანიშნულებასაც ასრულებენ. ყდა, ყველა 

ნიშნის მიხედვით, XVIII საუკუნისაა. მედალიონზე გამოსახული ორნამენტებისა და ქართული ასოების 

შერწყმა მეტყველებს იმაზე, რომ ტვიფრი დამზადებულია საქართველოში და მისი ავტორი ქართველი 
გრავიორია, მსგავსად ჩაჩიკაშვილების ოვალური მედალიონოსა (იხ. დამ. I, #34). ამ ტვიფრს ნაშრომში 

ქვემოთ ვეხებით. 
4 8, XVIII ს ზედა ფორზაცზე გვხვდება დავით ბოდბელის 1780წ. დათარიღებული მინაწერი, 

საიდანაც ვიგებთ, რომ მას ხელნაწერში გადაუხდია “ფასად სამი თუმანი თეთრი და ორი მინანთული 

შესაკრავად... წიგნს აქვს XVIIIს. ტიპიური ყდა. ყდის ზედაპირზე აშიად გვხვდება ერთმაგი, უწყვეტი 

რიგი დეკორატიული რკალისა (იხ.: დამ. II, M#M290). 

# 133, XIII ს., რესტავრირებულია, დასაწყის ფურცლებზე (4+-27V) ტექსტი აღდგენილია XVIII 

საუკუნეში. ხელნაწერის 186V-ზე გვხვდება წიგნის მეორედ შემკაზმველის ზაქარიას მინაწერი, რომელიც 

დაწერილია XVIIIს. ნუსხურით!“. ყდაზე გამოყენებულია შეკაზმვის ადრეული ელემენტები: ხის დაფები 

მოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე. ყდას აქვს სარქველი. 

4.133 ხელნაწერის ყდაზე გამოსახული ტვიფრების მსგავსი ტვიფრები გეხვდება როგორც ხელნაწერების 
(#4 101'", #62, #47, #.126, #635; LI 1348, LI 627)'%, ისე პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე (ერთად აკინ- 

  

' ქართულ ზელნაწერთა აღწერილობა. ყოფილი საეკლესიო მუზეუმი (#) კოლექციის ტ. 1, ელ. მეტრეველის რედაქციით. 

1973, გვ. 150, მინ. 12. 
"59 ხელნაწერი XVIII ს. გაუცხოველებია სიონის დეკანოზის შვილს ზაქარიას, რომ; მბროსი ნეკრესელის სახელით 

იყო ცნობილი (1728-1812 წწ.). 
ელიც 

MM ზემოთ ჩამოთვლილ ხელნაწერთა ყდებს XVIII ს. ვათარიღებთ. 
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ძული 1709წ. სახარება და სამოციქულო, დაცულია ჯანაშიას სახ. სახელმწიფო მუზეუმის ფონდებში 

45/9152: კურთხევანი, 1713წ., L19510 და წ204, დაცული თსუ-ს ბიბლიოთეკაში). ზემოთ დასახელებული 

წიგნების ვდებზე გამოყენებული ტვიფრები შეგიძლიათ იხილოთ ჩვენ მიერ მომზადებულ პირველნაბეჭდი 
წიგნების ტვიფრების კატალოგში: ოთხკუთხედის ფორმის, მცირე ზომის “შემავსებელი” ტვიფრებისაგან 

შედგენილი განედლებული ჯვარი, ორნამენტის სახეს წარმოადგენს სტილიზებული ჯვარი – დამ. II, M 

398, 220; “შემავსებელ” ტვიფრებად გამოყენებულია ყვავილოვანი “როზეტები” – დამ. II, #91, 75; 

''შემავსებელ” ტვიფრებად გამოყენებულია ყვავილოვანი აქცენტები – დამ. 1I, M#172, 173; აშიად გამოყენებულია 
ფოთლოვან-ყვავილოვანი ტვიფრი – დამ. 11, #262; ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტები გვხედება როგორც 

აშიად, ისე “შემავსებელ” ტვიფრებად – დამ. I, #140, 252; “შემავსებელი” ტვიფრები: ჯვრის ფირმისა 

და გეომეტრიული – დამ. II, M 223, 218, 227; ფოთლოვან-ყვავილოვანი “შემავსებელი” ტვიფრი – დამ. 

II, M#145; აშიად გვხვდება “შემავსებელი” ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტი – დამ. II, # 175; აშიად 

გამოყენებულია აგრეთვე ჯვრის ფორმის ტვიფრი – დამ. II, M 343 (ზემოთ მოტანილი ტვიფრების 

საილუსტრაციოდ იხ. დამ. 1, M22, დამ. III, #8, 9, 48, 49) ყდღებს XVIII ს. ვათარიღებთ. ხოლო რაც 

შეეხება # 133 ხელნაწერის ხის დაფებს, ვფიქრობთ, გამოყენებულია XVI-XVII სს. დამზადებული ხის 

დაფები, რომლებიც ხელახლა ტყავით შემოსეს XVIII საუკუნეში. 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდებში გვხვდება ორი პირველნაბეჭდი სახარება, რომლებსაც აქვთ 

XVIIIს. II ნახ. დათარიღებული წიგნის “შემკვრელის” მინაწერები: 

1. M209, სახარება, 1709წ., ჩასმულია ტყავის ყდაში, ყავისფერი, ამოტვიფრული (იხ. დამ. III. 

#11). წიგნის ფორზაცზე გეხვდება ჩვენთვის საინტერესო მინაწერი, საიდანაც ვიგებთ, რომ პირველნაბეჭდ 

სახარებას ყდა გაუკეთეს 1792 წელს: "ქ. ესე სახარებაი შიო მღვდელისა არის და მე, არონს, მთავარ 

დიაკონს შემიკრაგს წმიდა ესე სახარება ქს უპ”. შემდეგ გეხვდება ხელრთვა, იკითხება: “არონ ქს უა” 

(1792წ.). წიგნის ფორზაცად გამოყენებულია რუსული ჭვირნიშნიანი ქაღალდი. ძნელია იმის თქმა, ჰქონდა 

თუ არა პირველნაბეჭდ წიგნს თავდაპირველი ყდა. მის შესახებ არანაირი ცნობა არ გაგვაჩნია. ყდა, რო–- 

მელიც დღეისათვსი აქვს პირველნაბეჭდ სახარებას, როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, ამოტვიფრულია, გამო- 

ყენებულია “ბრმა” ტვიფრის ტექნიკა. ყდის ზედა და ქვედა ფრთაზე წარმოდგენილია პოსტამენტზე აღ- 

მართული ჯერები (იხ. დამ. III, #11). ტყავზე ტვიფვრა შესრულებულია სახაზავის (ე.ი. “MI000XLMM#"-ის) 

მეშვეობით. აშიად გამოყენებულია დეკორატიული რკალის მაგვარი ორნამენტის უწყვეტი რიგი – დამ. II, 

#285. როგორც ვხედავთ, 1709წ. სახარებას (M209 ხელნაწ. ინსტ.) ყდა გაუკეთეს XVIIIს. ბოლოს. 

2. სახარება 1709წ., M 8 (ხელნაწ. ინსტ.), ტყავის, ოქროტვიფრული, ყავისფერი ყდა. პჰირველნაბეჭი 

წიგნის 298 გვერდზე გვხვდება მინაწერი: “მე, მაკარი გიორგის შვილმან შეეკარ, სახარებაი ესე 1751 

წლის მაისს 23”. სახარების ამ ცალს მოგვიანებით უფრო ვრცლად განვიხილავთ. 

ხელნაწერი წიგნების ანდერძებზე მუშაობისას შეგვხვდა ერთი ხელნაწერი # 198!'7, რომელიც 

1696წ. განახლდა და შეიკაზმა ბესარიონის ხელით გარეჯის ნათლისმცემლის უდაბნოში (149V). ხელნაწერმა 

ჩ>ვენამდე უყდოდ მოაღწია. სემოთ დასახელებული ანდერძის მიხედვით შეგვიძლია ვიფიქროთ, რომ 

გარეჯის უდაბნოს სამწიგნობრო კერაში, სადაც საუკუნეების მანძილზე ქართველი ბერების მიერ ხდებოდა 
“შემზადება” ხელნაწერი წიგნების და, ალბათ, მათი “შეკაზმვაც”, XVIIს, ბოლოს და, სავარაუდებელია, 

XVIII საუკუნეშიც ფუმნქციონირებდა საამკინძაო. 

XVIIIს. თბილისში საამკინძაოების არსებობის შესახებ არ მოგვეპოვება რაიმე ხელშესახები ცნობა 

და არც წერილობითი წყაროები. ქრ, შარაშიძე თავის მონოგრაფიაში წერს: "ვახტანგმა თავის სტამბას 

საგანგებოდ აუგო სახლი, რომელსაც მე-18ს. 48-50წ. რამდენიმე საბუთი იხსენიებს. “სტამბის სახლები" 

აგებული ყოფილა მეფის სასახლის ახლოს, მტკვრის მარჯვენა ნაპირზე, ანჩისხატისა და სიონის ტაძრებს 

შუა მდებარე ფართობზე. პლატონ იოსელიანის ერთი ცნობით, ეს სახლი 10-ოთახიან შენობას წარმოადგენდა”. 

1748-1751წწ. დათარიღებული საბუთები ასახავენ 1723 წელს თბილისთან ერთად განადგურებული “სტამბის 

'” აღწერილობის მიხედვით 1696 წ. მიჩნეულია ხელნაწერის გადაწერის თაღირად, ანდერძში კი ვკითხულობთ: “..აქმარე 

წმინდაი ესე წიგნი ღირსსა და წმიდა მთავარეპისკოპოსს უფალს მაქსიმეს, რომლისა სათნო-ყოფითა განახლდა და შე- 

იკაზმა კელითა ფრიად გლახაკისა და ულირსისა მღვდელ-მონაზონის ბესარიონისითა უდაბნოს გარეჯას. წმიდის იოვანე 

ნათლისმცემლის მონასტერს... ქნი იყო ტჰდ (იხ. # ფონდის II. §V. 338, 340). როგორც ვხედავთ, I49V-ზე დაწერილ ან- 
დერძმი საუბარია ხელნაწერის განახლებაზე, ხოლო ტერმინის ''შეიკაზმას" ქვეშ. უნდა ვიგულისხმოთ ახალი ყდის 
გაკეთება. 
M ქ. შარაშიძე, დასახ. ნაშრ., გე. 94. 
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სახლების” ბედს, თუ როგორ შესახლებულან მასში კერძო პირები", 

ვახტანგ VI როგორც ჩანს, “სტამბის სახლები” გამიზნულად აუშენებია სიონისა და ანჩისხატის 

შემოქმედებითი ცენტრების მახლობლად. დასახელებულ ცენტრებში საუკუნეების მანპილზე მრავალი ხელნაწერი 
წიგნია გადაწერილი, მოხატული და, შესაძლებელია, ყდაში ჩასმულიც. ვფიქრობთ, ვახტანგი ამით იმედოვნებდა, 
რომ გამოცდილი მწიგნობრები დიდ დახმარებას გაუწევდნენ მას წიგნის ბეჭდვის საქმეში. უნდა გავიზიაროთ 

სამეცნიერო ლიტერატურაში გამოთქმული მოსაზრება, რომ პირველი ქართველი მესტამბეები იყენენ სწორედ 

ამ ეკლესიაში მოღვაწე სასულიერო პირები: ხელმწიფის დეკანოზის შვილი მიქაელი, ტფილისის სიონის 

მხატვარი გიორგი, გარსევან, ყოფილი მღვდელი გაბრიელი, მღვდელ-მონაზონი ნიკოლოზ ორბელიანი, 

კვიპრიანე სამთავნელი, დომენტი-საქართველოს კათალიკოს პატრიარქი, გღვდელ-მონაზონი გერმანე, სოლომონ 

მაღალაძე, ვინმე აბრაამ დიაკონი და სხვა”??, ქართველი მწიგნობრები სასტამბო საქმეში სრულიად გამოუცდელნი 
იყვნენ, როგორც ამას წერს რუმინელი მესტამბე მიხეილ უნგროვლახელი: “და რომელნი ჩემნი მოწაფენი 

იყვნენ, ეგრეთვე გამოუცდელნი საქმისა ამის ჩემისა: ვითა მე ვიყავ ქართლის უნახავი, ეგრეთვე ჩემნი 

მოწაფენი სტამბისა..,”?!, 

XVIII-XIX სს. ყდებზე მუშაობისას, შეძლებისდაგვარად აღვწერთ ხელნაწერებისა (ძირითად LI და # 

ფონდებში დაცული) და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდები (საილუსტრაციო მასალის თანხლებით). 

ვახტანგის სტამბიდან (1709-1722წწ.) გამოსული წიგნების შემორჩენილი ცალების უმრავლესობა 

დღეისათვის აკინძულია რვეულებად და ჩასმულია ტყავგადაკრულ ხის ყდაში!?, მაგრამ ჩვენს წიგნთსაცავებში 

დაცულია ვახტანგის სტამბის ბეერი უყდო, დაშლილი, დაზიანებილი ძველნაბეჭდი წიგნიც, რომლებსაც 

ყუაზე აკინძვის კვალი ეტყობა. 

ძველნაბეჭდი წიგნების, ასევე XVIIIს-ის ხელნაწერის ტყავგადაკრული ხის დაფები, განსხვავებით 

ადრეული და გარდამავალი (X-XVI, XVII) საუკუნეების ხელნაწერი წიგნების ყდებისაგან, შედარებით 

თხელია, გადმოდის და ფარავს მთლიანად წიგნის ბლოკს. XVIIIს. წიგნეაის ხის დაფების კიდეები 

ირიბადაა მოთლილი. ყუის მხარეს დაფები გახვრეტილია რამდენიმე ადგილზე: პატარა ზომის წიგნებს ორი 

ნახვრეტი აქვს (შესაძლებელია ჰორიზონტალურად იყოს ნახვრეტები განლაგებული), საშუალო ზომისას- 

სამი, დიდს კი ოთხი-ხუთი ნახვრეტი, იმის მიხედვით, თუ რამდენია ყუაზე შეკერვის რელიეფური ადგილი!”), 

სწორედ ამ ნახვრეტების საშუალებით ხდება რვეულებად აკინძული წიგნის ბლოკის ხის დაფებთან 

დაკავშირება. წიგნის შეკერვისას ყუაზე ტოვებდნენ იმ სიგრძის კანაფს ან თოკს (რომელიც შედგებოდა 

დაგრეხილი ძაფებისაგან), შემდეგ წინასწარ მომზადებულ ყულფებში კვანძის გამოკვრა რომ შესაძლებელი 

ყოფილიყო და უყრიდნენ ხის დაფებზე გაკეთებულ ნახვრეტებში (შეკერვის ადგილი უნდა დამთხვეოდა 
ნახვრეტს, ე.ი. ხის დაფებზე ნახვრეტები კეთდებოდა წიგნის შეკერვის შემდეგ)? და ძაფებს ათავსებდნენ 

ხის დაფებზე წინასწარ გაკეთებულ ღარებში. XVIIIს. წიგნების შეკერვისას, როგორც უკვე აღვნიშნეთ, არ 

გამოიყენებოდა “გრეკაჟის” ტექნიკა, რის გამოც ყუაზე შეკერვის რელიეფური ადგილები მკაფიოდაა 

გამიკვეთილი, რაც ყდის გვიანდელობის ერთ-ერთი ნიშანია. ვიდრე ხის დაფებს ტყავში ჩასვამდნენ, ყუაზე 

წებოს სქელ ფენას წაუსვამდნენ და ტილოს ნაჭერს აწებებდნენ. აკინძულ წიგნს სიმძიმის ქვეშ აშრობდნენ. 

როგორც წესი, ყველა XVIII-XIXსს. ხელნაწერ და ძველნაბეჭდ წიგნს ყუაზე აქვს ჭრელი ძაფებისაგან 

დაწნული კაპტალი, რომელიც X-XVI, XVIIს. წიგნების კაპტალებთან შედარებით ოდნავ თხელია და 

ნატიფი, რაც, თავისთავად, სიმსუბუქეს ანიჭებს ხელნაწერს. კაპტალი წიგნის ყდაში ჩასმას დასრულებულ 

ი თ. ჟორდანია, ქართლ-კახეთის მონასტრებისა და ეკლესიის ისტორიული საბუთები, ფოთი, 1903, გე.98, #958, გვ. 103, 

M#91. 

99 პირველი ქართველი მესტამბეების შესახებ იხილეთ 1709 -1722წწ. გამოცემული პირველნაბეჭდი წიგნების წანასიტყეაობები; 

აგრეთეე: ქრ. შარაშიძე, დასახ. ნაშრ., გვე-102; ვ. ბერიძე, დასახ. ნაშრ., გვ. 72.151,175; რ. ფირცხალაიშვილი, ვეფხისტყაოს- 

ნის პირველი მბეჭდავი მიქაელი, მაცნე (ენისა და ლიტ. სერია), თბილისი, 1984, M 2, გვ. 59-78, # 3, გვ. 108-127. 

" იხ. 1709 წ. თბილისის გამოცემები (მიხეილ უნგროვლახელის წინასიტყვობა), აგრეთვე “ქართული წიგნი”, ტ. IL. გვ. 

9. სამწუხაროდ, დღემდე გადაუჭრელია სასტამბო იარაღების საკითხი. გაურკვეველია უცხოეთიდან ჩამოიტანეს მზამზარეული 

სტამბა, თუ თბილისში დამზადღა მიხეილ მესტამბის ხელმძღვანელობით. 
" XVIII ს. იშვიათად გეხვდება ტყავგადაკრული მუყაოს ამოტვიფრული ყდები, ვფიქრობთ, ისინი XIX ს. I ნახ. უნდა იყოს 

გაკეთებული. 
”» როგრც ზემოთაც არაერთგზის აღგვინიშნავს, XVIII ს. წიგნის ყუაზე არ გამოიყენება “'გრაკაჟის” ტექნიკა. მართალია, 

ზოგჯერ შესაძლოა ყუაზე შეგვხვდეს "'გრაკაჟის” ჩაღრმავება, მაგრამ ჩაჭრა იდღენად ზედაპირულია, რომ ყუაზე მაინც 
შეიმჩნევა შეკერვის რელიეფური ადგილები, რაც, თავის მხრივ, წიგნის სამკაულსაც წარმოადგენს. 

"4 მკაზმეელები ზოგჯერ იყენებდნენ ძეელი ხელნაწერი წიგნების ხის დაფებს, მაგრამ მათი ხელახლა გამოყენება შე- 
საძლებელი იყო მხოლოდ რესტავრაცისს შემდეგ. 
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სახეს აძლევს. ზის დაფებზე შიდა მხარეს როგორც ზედა, ისე ქვედა ფრთაზე აკრავდნენ ყდის საცავ 

ფურცლებს, ანუ ფორზაცებს, რომლებიც ერთგვარად ფარავდნენ წიგნის შეკერვის შემდეგ უშნოდ დარჩენილ 
ადგილებს. ფორზაცის ერთი ფურცელი იკინძებოდა წიგნის ბლოკთან ერთად, მეორე კი ეკვროდა ხის 
დაფას". ხის დაფებს მოსავდნენ სხვადასხვა ფერად შეღებილი ტყავით, რომელიც შეიძლება შეგვხვდეს 
როგორც ამოტვიფრული, ისე ამოუტვიფრავი. ამოტვიფრულია ხშირად აგრეთვე ირიბად მოთლილი 

ტყავგადაკრული ხის დაფების შიდა კიდეებიც, რომლებზეც გვხვდება სამ-სამი ხაზი, იშვიათად შეიძლება 

შეგვხვდეს სამსჭუალის მაგვარი ბურთულები ან სამყურას ფორმის ფოთლოვანი ორნამენტი. ისინი ხშირად 

ყდის ზედაპირზედაცაა ამოტვიფრული. 
>XVIII-XIXსს. ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდების შესწავლამ ცხადყო, რომ ისინი 

არაფრით განსხვავდებიან ერთმანეთისაგან. მხედველობაში გვაქვს როგორც ხის დაფების დამუშავებისა და 

აკინძვის ტექნიკა, ასევე მათი ზედაპირის მხატვრულად გაფორმება ტვიფრების მეშვეობით. 

ყდის ისტორიის შესწავლის პროცესში ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი საკითხია ტყავის დამუშავების და 

მისი ზედაპირის “თეგებით” ამოტვიფრის ტექნიკა'ზ. ამ მხრივ საინტერესო ცნობებს გვაწვდის ვახტანგ VI 

ნაშრომი – “წიგნი ზეთების შემზადებისა და ქიმიისა ქმნის”. ვახტანგ მეფეს “ქიმიის წიგნში” შეუტანია 

ტყავზე ამოტვიფრის, ოქროს და ვერცხლის დადების ყველა ის ძველი ტრადიციული მეთოდი, რაც ზეპირი 

ან წერილობითი გზით თაობიდან თაობას გადაეცემოდა და საუკუნეების მანძილზე გამოიყენებოდა!" ვფიქრობთ, 
გახტანგ VI ამ ნაშრომს უთუოდ პრაქტიკული დანიშნულება ჰქონდა. იგი, ალბათ, ერთგვარ სახელმძღვანელოსაც 
კი წარმოადგენდა როგორც XVIII-XIXსს. ხელნაწერთა გადამწერთათვის, ისე ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი 

წიგნების მკაზმველთათვისაც. 

თავდაპირველად ტყავის ყდებზე ამოტვიფვრა ცივი წესით ხდებოდა, როგორც ეს ასახულია ვახტანგის 
ქიმიის წიგნში”. ამ საკითხზე ნაშრომში უკვე გვქონდა საუბარი. მოგვიანებით (XV-XVIსს.) დაიწყეს 

ტყავის ამოტვიფვრა ცხელი წესით, “ბრმა” ტვიფრის მეთოდით. ვახტანგ მეფის ნაშრომში გვხვდება თეგის 

გაკეთების ორი წესი, წიგნის ყდაზე ოქროს და ვერცხლის დადების ტექნოლოგია “ცხლად” ამოტვიფრის 
წესით სრულდებოდა. “თეგი: ერთი თეგი ასეთი უნდა იყოს, სინისა ჩამოსხმული ბრტყელი და მრგვალი. ის 

შუაზე გახვრეტილი იქნება. იმას ორკაპ რკინას გაუკეთებენ ტარათ და შიგ შესმენ. ფარეშს M? გაუყრიან. 

ასრე უნდა დაბრუნდეს, როგორც დეზის ბორბალი. იმ პირზედ, როგორც ნახჩი199 უნდა, იმისთანას 

მოსჭრიან. ზედ ის გამთბარი წყნარ-წყნარ ჭირებით წააგორო, რომ ნახჩი კარგად დააჩნდეს. იმ რკინას 

ზეიდამ ხის ტარი უნდა ესხას, რომ რკინამ ხელი არ დასწვას””9, 

“მეორე თეგი ასეთი უნდა, რომ შუფრას29 გავდეს, მოპრტყე სახაზაროსას, ან წიგნის მოსათლელს 

შუფრას და იმ პირზე მუდღახილი:) იყოს მოჭრილი ან საჩეხი, როგორც გინდა'29%, 

' ფორზაცად გამოყენებულ ქაღალდს დიდი მნიშვნელობა ენიჭებოდა ყდის შესწავლისა და დათარიღების საქმეში. ხშირად 
ზის დაფებზე ქაღალდის ნაცვლად აკრავდნენ ძველნაბეჭდი და ხელნაწერი წიგნების ფრაგმენტებს. მგალითისათვის მოვიტანთ 
მხოლოდ ერთს: თბილისის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში დაცულია 1720წ. დაბეჭდილი პარაკლიტონი (MX5124/409, დამ. III, 

X58), რომლის ფორზაცად გამოყენებულია ძველი ხელნაწერი ფურცლები, რომლებიც შეიცავენ ნაწყვეტებს პატერიკული 
კრებულიდან. 
'“ ტყავზე ამოტვიფრის ტრადიციის გასათაეალისწინებლად საინტერესო ცნობას გვაწვდის XVII-XVIIIსს. ფრანგი მოგზაური 

და შეცნიერი ჟოზეფ პიტონ დე ტურნეფორი. მან 1701წ. 21-26 იელისს იმოგზაურა საქართველოში. მისი თქმით, თბილისში 

მეფის სასახლის ჭერი შემკული ყოფილა ოქროს ვარყიანი ტყავით. იხ: ილ. ტაბაღუა, საქართგელო-საფრანგეთის ურთიერთობა, 

თბილისი, 1972. გვ. 104. 

M ვახტანგ VI, “ქიმიის წიგნი”, გვ. 197-200. 
ი ვახტანგ მეფის ეს ნაშრომი ქიმიის თვალსაზრისით შეისწაგვლა ქიმიკოსმა რაულ ჩაგუნავამ. იგი “ქიმიის წიგნში” 

შეტანილი ერთ-ერთი წესის, კერძოდ, აკინძული წიგნის ყდაზე ვარაყის დადების შესახებ (გე. 198, §238) წერს:“ჩ26CCM0X06MMხI# 

Cი990506 ”009M96”წ0 IMCM6MM8 LIM00M0 M0MMCM#996#9 8 MXMMXM0M ყCი6. /12XC 8 XX 8CM6 60 MCიI0Mხ30წმVIM 0 IM 0რ00M90M6MM9 

9C060 IICMMLIX M308MIMჩ". იხ,: ჩ. LგXMგ8მ, 82XI2MC ნგი02IM0M# M 6-0 I9VV0 MI0C XMMIMIMI, I 6MMMCM, 1984, C. 104. 

" ფარეში (არაბ.), რკინის ჭანჭიკი მარწუხთა, მაკრატელთა და მისთანათა, შდრ. დ. ჩუბინაშვილი, ქართულ-რუსული 

ლექსიკონი, 1984, თბილისი, სვეტ. 1296. 

შ ნახჩი, ნახჭი. დახატულობა რისიმე სამაგალითოდ ან სადედნოდ იხ. :დ. ჩუბინაშვილი, დასახ. ლექსიკონი, სე. 976-977; 
აგრეთვე ს. ს. ორბელიანი, ქართული ლექსიკონი, ტფილისი, 1928, გე.255 (ნახჭი-უსულოზე ამოჭრილი). 

I გახტანგ VI, ქამიის წიგნი, გვ. 199, §244. რუსული ტერმინი ამ თეგისა არის “II2გM#2I#8” (000M%) 18 I#C86MM# 00 M0X#6. 

2 შუფრა (ოსმ.), ხმლის პირი. შდრ.: დ. ჩუბინაშვილი, დასახ. ლექსიკონი, სე. 1530. 

20 მუდახილი, მურდახილი-ნაქუთები გამოჭრილთა შინა სახეთა, კუნწუბი, კუწუბი, 6მ0CMხ6C, თ9M3. შდრ.: დ. ჩუბინაშვილი, 
დასახ. ლექსიკონი, სვ.905. 

# ვახტანგ VI, ქიმიის წიგნი, გვ. 200, § 245. 
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“შეკრული წიგნის ყდაზე ვარაყის დაკვრა რომ გინდოდეს სამოგვიანზედ??), ასეა: მოიტანე კვერცხის 

წყალი და ღრუბლით ორჯერ-სამჯერ წაუსვი და ზედ შეაშრე. ასრე უნდა შეაშრო, რომ ხელის ნებს არ 

ეწებებოდეს. მერმე რომელზედაც ვარაყის დაკვრა გინდოდეს, იმაზედ ვარაყი დააფინე. მერმე მოიტანე, 

როგორც თეგი გინდოდეს და ასე გაათბე, რომ ნამი აადუღოს და ასე არ იყოს ცხელი, რომ ნამი ზედ არ 

დაიყენოს. მოიტანე ის თეგი და ვარაყზედ წააგორე, თუ გინდა დააჭირე. რახან მოსთეგო, მერმე ლანდრის?299 

ნაჭერი წაუსვი და რაც არ უნდა ვარაყი, ის სრულიად გადაიწმინდება და მოთეგილი კი დარჩება. მერმე 
მოიტანე რკინის უთო, თეგივით გაცხელებული და წაუსვი ყდაზედ ერთ რიგად და გაელვარდება””??”, 

“თეგებით ყვითლად და თეთრად დაჭრელებულის მოთეგა ასე უნდა: მოიტანე ყვითელი და თეთრი 
ვარაყი და თეგების პირისპირ ტოლად დასჭერ. მერმე გამთბარის თეგის პირზედ ზეთი მოუსვი და ის თეგი 

ვარაყზედ დაადევ. ვარაყი თეგზედ მიეკვრის. აგრეთვე სხვადასხვა აიღევ და, როგორც გინდოდეს, ისე 
დაასხი. მერმე ლანდრის ნაჭერი წაუსვი და სადაც მეტი ვარაყი არის, გადავა, დანაჭრელები დარჩება29%, 

“ვარაყის დაკერება ასე არის ერთ ალაგას, რომ ვარაყი აკლდეს: მოიტანე, დაადევ ვარაყზედ თბილი 

თეგი, ზედ მიე კვრის” 207. 

ამავე ნაშრომში გვხვდება წიგნის ფურცლების ჩამონაჭერის ოქროთი დაფარვის წესიც: “მოთლილს 

წიგნის პირზედ ვარაყის დაკვრა ასე უნდა: წიგნის პირი რომ მოსთალო, მერმე დანა წაუსვი და წმინდად 

დაფხიკე. მერმე ცხენის კბილი იყოს, თუ ეშვით, ასე გალესე ის მოთლილი ქაღალდი, რომ ელვა დაიწყოს. 

მერმე მოიტანე ღრუბლით კიდევ კვერცხის წყალი და წაუსვი. იმავე სოველზედ ზედ ვარაყი დააფინე და 

თავის ნებით გააშრევ რახან გაშრეს, მოიტანე ძაღლის კბილი და წყნარ-წყნარ ლესვა დაუწყევ. ამდენი 

ლესე, რომ ელვა დაიწყოს”. 
ვახტანგის “ქიმიის წიგნში” აღწერილია აგრეთვე კვერცხის წყლის მომზადების რეცეპტიც: “გაკეთება 

კვერცხის წყლისა, რომელიც ვარაყს მიაკრავს, რაზედაც გინდა: მოიტანე სამი კვერცხი, გატეხე და ცილები 

ერთ სტაქანში ჩაასხი. ერთის კვერცხის ცილის ოდენი წყალი დაასხი ამ სამი კვერცხის ცილაზედ და 

ამდონი მარილი დააყარე, რომ საჭმლისოდნათ მარილი ჰქონდეს. მერმე ის გასთქვიფე, რომ სტაქანი 

თავდაღმა დასდგა არ დაიქცეს. მერმე დასდგი ის სტაქანი და შიგ წმინდად ჩასწმინდე და ეს ჩაწმენდილი 

წყალი არის, რომელი მიაკრავს ვარაყს და იხმარების ვარაყის დასაკრავად””!!, 

ყოველდღიურობაში გამოსაყენებელი ძველნაბეჭდი და XVIII–XIXსს. გადაწერილი წიგნების ტყავის 

ყდებისათვის დამახასიათებელია “ბრმა” ტვიფრის სექნიკით შესრულებული ტვიფერა, სწორედ იმ მეთოდით, 

როგორც ეს ასახულია ვახტანგ VI “ქიმიის წიგნში”, რაზედაც ზემოთ გვქონდა საუბარი (მაგრამ აქვე უნდა 

აღვნიშნოთ, რომ ჯტყავზე “ცხლად” ამოტვიფრის პროცესი, ქიმიის წიგნში” §238, ვარაყის გარეშე უნდა 

წარმოვიდგინოთ). 

აქ აღარ მიგვაჩნია საჭიროდ ერთმანეთს შევუდაროთ ჩვენ მიერ შესწავლილი XVIII-XIX სს. ხელნაწერი 

და ძველნაბეჭდი წიგნების თითოეული ყდა, რადგან, როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, ისინი არაფრით განსხვავდებიან 
ერთი მეორისაგან. მხედველობაში გვაქვს XVIIIს. წიგნის აკინძვის, ყდის დამუშავებისა და მისი ზედაპირის 

ტვიფრებით გაფორმების ტექნიკური მხარე, აგრეთვე XVIIIს. წიგნებზე გამოყენებული ტვიფრების ორნამენტების 
ერთსახოვნება, რომელთა კომბინაციები სხვადასხვა ყდის ზედაპირზე იძლევა ყდების მრავალსახოვანებას, 

ხელნაწერი წიგნების ყდებზე მუშაობისას შეგვხვდა ადრეულ საუკუნეებში გადაწერილი ისეთი 
ხელნაწერი წიგნები, რომლებსაც თავდაპირველი ყდები არ შემორჩათ: 4124, XLს,, LI341, XIს., #205, XIIIს., 

#101, XIIIს., #148, XII-XIIIსს., #49, XVIს., ამ ხელნაწერების ყდებზე გამოსახული ტვიფრები შევუდარეთ 

ჩვენ მიერ შედგენილ პირველნაბეჭდი წიგნების ტვიფრების კატალოგს; ხოლო რაც შეეხება თავად ყდების 

20 სამოგვე-საჩექმე ტყავი, ტარსიკონი, თხის ნატი, C8თხMM. შდრ.: დ. ჩუბინაშვილი, დასახ. ლექსიკონი, სვ. 1091, 962. 

21% ლანდრა – მსხეილი სკლატი, მაუდი, >0Mთ06 CVIMM0. შღრ.: დ. ჩუბინაშვილი, დასახ. ლექსიკონი, სე. 642. 

#7 ვახტანგ VI, ქიმიის წიგნი, გე. 198, § 238. 

2% იქვე, გე. 199, § 242. 

299 იქვე, გვ. 199, § 243, 
(4 იქვე 197, §236. ეახტანგის დასახელებულ ნაშრონში გვხვღება ეტრატის, ქაღალდის, სიგელის აშიაზე და მთლიანად 

წიგნის ფურცელზე ოქროს დადების წესები, ესეწია: “ეტრატზედ დაკვრისა ასე უნდა... (გვ. 198, §239), ''ქაღალდზედ, 

წიგნის ნაპირზედ, სიგელის აშიაზედ ეარაყის დაკვრა ასე უნდა..- (გვ. 198, §240), სულ ერთიანად ვარაყის დაკვრა 

ქარალდზედ გინდოდეს, რომ ოქროს ქაღალდი შეიქმნას..." (გვ. 199, §241). 

+“ იქვე, გვ. 197, §236. 
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კონსტრუქციას, ისინი ზუსტად შეესაბამებიან XVIII-XIXსს. წიგნის “შეკაზმვის” ზემოთ ჩამოყალიბებულ 

ელს. 

ტ. 124 ხელნაწერის ყდაზე გამოყენებული ტვიფრები გვხვდება პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე (დამ. 
II. M#5, 7, 263). 

8 341 ხელნაწერის ყდის ცენტრში ამოტვიფრულია XVIII-XIXსს. მიჯნაზე მოღვაწე ნიკოლოზ 

ნაჩიკაშვილის ოვალური მოყვანილობის ტვიფრი. იგივე ტვიფრი გვხვდება ერეკლე II სტამბაში დაბეჭდილ 
1783წ. კონდაკზეც #2532/309 (თბილისის ეროვ. ბიბლიოთეკა)”, ტვიფრის ცენტრში ასომთავრულით 

იკითხება: “ჩაჩიკას ძე ნიკოლოზ”, ხოლო მცენარეულ ორნამენტში, რომელიც “არაბესკას” წარმოადგენს და 

ოვალური მოყვანილობის ჩარჩოზე, რომელიც აკრავს ტვიფრს, მხედრულით იკითხება: “ნიკოლოზ”. (იხ.: 

დამ. 1, # 34). საინტერესოა ის ფაქტიც, რომ LI 341-ისა და ძველნაბეჭდი #2532/309 წიგნის ყდებზე 

პირველ აშიად გამოყენებულია ერთი სახის, ნალის მაგვარი დეკორატიული რკალის წყვეტილი რიგი (დამ. 

II. M#304.) ამ ყდებზე გამოსახული სხვა ტვიფრები მრავალგზის მეორდება ვახტანგის სხვადასხვა 

გამოცემათა ყდებზე. მაგ. X.-2532/309 წიგნის ყდაზე გამოსახული ტვიფრები ასახულია პირველნაბეჭდი 

წიგნების ტვიფრების კატალოგში: მცირე ზომის კუთხის ტვიფრი (დამ. II, #68); ყვავილოვანი აშია (დამ. 

II, M251); სამსჭვალის მაგვარი ბურთულა (დამ. II, M#222); დავუბრუნდეთ კვლავ LI 341 ხელნაწერის: 

არშიად გამოყენებულია ფოთლოვან-ყვავილოვანი ორნამენტი (დამ. II, 115); ფოთლოვანი და “როზეტის” 

ტიპის ყვავილოვანი ბურთულების კომბინაცია (დამ. II, M387 და #85); ყდაზე თავისუფალ ადგილს ავსებს 

“როზეტის” ტიპის ყვავილოვანი ბურთულები (დამ. II, #85). შედარებამ ცხადყო, რომ ძველნაბეჭდ 

კონდაკს, ხელნაწერი წიგნის მსგავსად, ყდას უკეთებს XVIII-XIX სს. მოღვაწე ცნობილი კალიგრაფი და 

მწიგნობარი ნიკოლოზ ჩაჩიკაშვილი”. ჩვენი აზრით, ჩაჩიკაშვილების ოვალური ტვიფრი დამზადებულია 

თბილისში. 

# 205 ხელნაწერის ყდაზე გამოსახული ტვიფრები იხილეთ პირველნაბეჭდი წიგნების კატალოგში: 

ჯვარცმის გამოსახულება (დამ. II, #5); განკითხვის ანუ მეორედ მოსვლის სიუჟეტი (დამ. II, #7); ყვავილოვანი 

აშია (დამ.1I. #252); კუთხეებში ამოტვიფრული ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტები (დამ. II, #349); სამსჭვალის 

მაგვარი ბურთულების კომბინაცია (დამ. II, #386), 

4 101:% ხელნაწერის ყდის ზედაპირზე ამოტვიფრულია თაღში ჩასმული, პოსტამენტზე აღმართული 

ჯვარი (დამ.II, #398). ყდაზე გამოყენებულია მხოლოდ ორი სახის ტვიფრი: “შემაგსებელი”, მართკუთხედის 

მოყვანილობის ტვიფრი, ორნამენტის სახეს სტილიზებული ჯვრი წარმოადგენს (დამ.1I, M220) და “როზეტის” 

ტიპის ბურთულა (დამ. II, #91). ამ ხელნაწერზე ნაშრომში ზემოთ გვქონდა უკვე საუბარი (იხ. აგრეთვე. 

ამავე ტიპის ყდები დამ. I, M22, დამ. III, M#8,9,48,49). 

#4. 148 ხელნაწერის ყდაზე აშიად გვხვდება დეკორატიული რკალი, (დამ. II, #286); აშიად გამოყენებულია 

ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტები (დამ. II, #272); რამდენიმე ტვიფრის კომბინაცია (დამ. II, M#387); 

ხელნაწერი წიგნის ქვედა ფორზაცზე გვხვდება 1795წ. დათარიღებული მინაწერი. ვფიქრობთ, ტყავი, რომ- 

ლითაც დაფარულია #148 ხელნაწერის ყდა, უნდა იყოს სხვა, XVIIIს. გადაწერილი საკმაოდ დიდი ფორმა- 

ტის, ხელნაწერი ყდისათვის ერთხელ უკვე გამოყენებული, ამოტვიფრული ტყავი, 
# 49. XVI ს. გადაწერილი ხელნაწერის ყდა იმდენად ჰგავს ვახტანგის სტამბიდან გამოსულ წიგნების 

ყდებს, რომ მას შეიძლება ვუწოდოთ XVIIIს. ტიპიური ყდა. ყღაზე ამოტვიფრულია ღვთისმშობლის 

გამოსახულება (დამ. II, #20); ყვავილოვანი აშია (დამ. II, M#251); დეკორატიული რკალის მაგვარი აშია 

(დამ. II, M293); მცირე ზომის “კუთხის” ტვიფრი (ორნამენტის სახე დაზიანებულია, დამ. II, M#6068(?)). 

როგორც ვხედავთ, ზემოთ განხილული ხელნაწერების ყდების შედარებამ პირველნაბეჭდი წიგნების 

კატალოგთან მიგვიყვანა იმ დასკვნამდე, რომ ისინი ხელახლა ჩასვეს ყდებში XVIII-XIXს. 30-იან წლებში. 

ძირითადად, XVIII-XIXს, 30-იანი წწ. ხელნაწერებისა და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე გამოყენებულია 

ის ტვიფრები, რომლებიც გვხვდება პირველნაბეჭდი წიგნებების ყდებზე, რომელთა რაოდენობა არც ისე 

ბევრია, მაგრამ, სწორედ მათი სხვადასხვა კომბინაციები სხვადასხვა ყდების ზედაპირზე განაპირობებს 

  

წიგნის ბოლო გვერდზე დაწერილი 1811 წ. დათარიღებული მინაწერიდან ვიგებთ, რომ ძველნაბეჭდი წიგნი ვინმე 
მღვდელ-მონაზონ იოვანეს შეუწირავს ჯრუჭის მონასტრისათესი, 

კ ნიკოლოზ ჩაჩიკაშვილთან დაკავშირებით იხ. ვ. ბერიძე, დასახ. ნაშრ., გვ. 226. 

> XIII ს. ხელნაწერი XVIII ს-ში გაუცხოველებია და ნაკლული ადგილები შეუვსია XVIII-XIX სს. მოღვაწეს, სიონის 
დეკანოზის შვილს ზაქარიას. 
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XVIII-XIXსს. წიგნების ამოტვიფრული ტყავის ყდების მრავალსახოვანებას (დამატება I1 და III). 

სამამულო ბიბლიოთეკებში დაცულია პირველნაბეჭდი წიგნების ზოგიერთი ცალი, ჩასმული 

ხავერდგადაკრულ და ძვირფას ლითონის ყდებში, რომლებიც კერძო პირების შეკვეთით უნდა იყოს გაკეთებული. 
ჩვენ არ შევუდგებით მეტალისა და ხავერდის ყდაში ჩასმული ხელნაწერების განხილვას”, ყურადღებას 
შევაჩერებთ მხოლოდ ორ პირველნაბეჭდ წიგნზე. 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის ფონდებში ინახება 1709წ. დაბეჭდილი სახარება 0 912, რომელიც 

ჩასმულია ფირუზებით შემკულ, მოოქროვილ ვერცხლის ყდაში. ფურცლების ჩამონაჭერზეც აქა-იქ შეიმჩნევა 

ოქროს ვარაყი. ზედა ფორზაცზე დაწერილი ანდერძებიდან ვიგებთ, რომ პირველნაბეჭდი სახარება ერთ 

დროს ოდიშის მთაგრების დადიანების საგვარეულო კუთვნილება ყოფილა: “ჩყიბ წელთა. ოდიშის დედოფლის, 

წერეთლის ასულის მართას მზითუს არის ეს სახარება”. როგორც ვიცით, მართა იყო ზურაბ წერეთლის 

ასული. იქვე გვხვდება 1872 წელით დათარიღებული ლევან დადიანის ხელით შესრულებული მინაწერი. 

ეკატერინე ჭაგჭავაძე-დადიანმა და მისმა შვილმა ნიკოლოზმა 1872 წელს პირველნაბეჭდი სახარება ჩაასმევინეს 
ვერცხლის მოოქროვილ, თვლებით შემკულ, მოჭედილ ყდაში და შესწირეს თავიანთ საგვარეულო ეკლესიას: 
“ეს წმინდა სახარება მოვაჭედინეთ და შევამკეთ თვლებით მე და ძემან ჩემმან კნიაზმა მეგრელისამან 

ნიკოლოზმან და დავასვენეთ ჩვენს საზაფხულო სასახლეს, ეკლესიასა შინა გორდს. 1872 წელს, 9 მაისს. 

მთავრინა ეკატერინა” (მხედრულით შესრულებული მინაწერი ეკატერინე ჭავჭავაძე-დადიანის ავტოგრაფს 

წარმოადგენს). მოოქროვილი ყდის ქვედა ფრთაზე იკითხება ოქრომჭედლის მიერ მხედრულით ამოკვეთილი 

წარწერა, რომელიც დათარიღებულია 1873 წლით: 'მთაურინა ეკატერინა. ჩყოგ წელსა”. როგორც ჩანს, 

ყდაზე წარწერა ერთი წლის დაგვიანებით ამოკვეთეს. 

C 912 პირველნაბეჭდ წიგნთან ერთად ბოლოში აკინძულია ერთი ფურცელი, ჩვენთვის საინტერესო 

მინაწერით (ქარალდი ჭვირნიშნიანია. ს, კლეპიკოვის კატალოგის მიხედვით 1731 ან 1734წწ. თარილდება)“': 

“ქ. ოდეს ჟამთა ვითარებისაგან მეფე ვახტანგ მიბრძანდა სამეუფოსა ქალაქსა მოსკოვს, თან ვეახელ 

ნიკოლოზ აბაშიშვილი; ვეკურთხე არქიმანდრიტად, დიდისა კელმწიფის ბრძანებითა და წმინდა სინოდის 

შენდობით და კურთხევითა ქკს ჩღლვ, თვესა სეკდემბერს კ” (157„). ვფიქრობთ, მინაწერიანი ფურცელი 

1872წ. წიგნის ხელმეორედ (შესაძლებელია მესამედ) აკინძვამდე ფორზაცად უნდა ყოფილიყო გამოყენებული. 
1736 წლით დათარიღებული მინაწერიდან ვიგებთ, რომ სანამ პირველნაბეჭდი სახარება C 912 ჯერ წერეთლებისა 
და შემდეგ დადიანების საგვარეულო კუთვნილება გახდებოდა, იგი ვინმე ნიკოლო% აბაშიშეილის საკუთრებას 

წარმოადგენდა, რომელიც 1724 წელს ვახტანგ VI გაჰყოლია მოსკოვში, სადაც 1736 წელს ეკურთხა 

არქიმანდრიტად. ჩვენი ვარაუდით, 0 912-ის მინაწერში მოხსენიებული ნიკოლოზ აბაშიშვილი უნდა იყოს 

ქაიხოსრო ბარათაშვილის (აბაშიშვილის) ერთ-ერთი ვაჟი ნიკოლოზი", რომელსაც ვხვდებით 1683 წლით 

დათარიღებულ საბუთში C0ძ 8563. ვფიქრობთ, 0 912 ძველნაბეჭდი სახარება პირველად 1709წ. უნდა აეკინძათ 

და ჩაესვათ ყდაში, მეორედ დაახლოებით 1731-1736წწ., მესამედ | 872 წელს გაუკეთეს ვერცხლის მოოქროვილი, 

მოჭედილი ყდა. 

1709წ. პირეყლნაბეჭდი სახარება (უნომრო)“". ხავერგადაკრული ხის ყდა. წიგნის ყდაზე დაკრულია 

მეტალის ფირფიტები-ცენტრში მამა ღმერთის გამოსახულება, კუთხეებში მახარებლები, რუსული განმარტებით 
წარწერებით. პირეელნაბეჭდ სახარებასთან ერთად აკინძულია რამდენიმე ჭვირნიშნიანი ფურცელი (დათვის 

გამოსახულება, თავზე გვირგვინით და მხარზე ნაჯახით, იკითხება ოთხი ასო: MXCჰ). ს. კლეპიკოვი 

ჭეირნიშანს 1779-1784წწ. ათარიღებს”. სახარების ფურცლების ჩამონაჭერი ჭრელია, გამოყენებულია 

წითელი და ლურჯი ფერის საღებავები. ჩვენი ვარაუდით, 1709 წ. სახარების ამ ეგზემპლარს ხავერდის ყდ. 

გაუკეთეს XVIIIს. ბოლოს. 

გვხვდება ისეთი XVIII-XIXსს. გადაწერილი ხელნაწერი ღა ძველნაბეჭდი წიგნები, რომელთა ყდები 

და ფურცლების კიდეების ჩამონაჭერი ოქროთია მოვარაყებული. ბ. ვან რეგემორტერის აზრით, ბერძნულ და 

ბიზანტიურ ხელნაწერებზე მოოქროვილი კიდეები, ზოგჯერ ერთიანად დაფერილი, ამოტვიფრული, ანდა 

  

2. დაცულია კ. კეკელიძის სახ. ხელნაწერტა ინსტიტუტში. 
20 C, ტ#. X9იCიMM08, 0IIM/M”08MVI, C. 21, Mი 1, C. 20, Mი 1-1731 L., #00C0988CM8#M თდმ60MM2 3გჯიეი63M0ჰ0 IIიM CM.: C. 23 MI 2, C, 20. 

#2, 1734-1748 LL., #00Cი98CM8ი დ860MVMგ 38+ი8ი063M00. 
პირთა ანოტირებული ლექსიკონი, გე. 449. ის.: ბარათაშვილი (ეარ. ავთანდილიშვილი, აბაშიშვილი) ქაიხოსრო. 

დაცულია ხელნაწერთა ინსტიტუტში (გ. კერატიშვილის ნაქონი 1709 წ. სახარება). 

19 C, #. MიCMMC08, 0IIIო08MM, C. 20, #8 5, C. 23, M 5. 900C9M88CM84 M8VX#თ8MXV/იმ C888LI #IX0C3იC88გ. 
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წვეთებად დაჭრელებული, გავრცელდა იტალიური რენესანსის (XV-XVIსს.) შემდეგ. ბუნებრივია, ვიფიქ- 

როთ, რომ ქართულ წიგნებზე ჩამონაჭერის გაფორმება ჩნდება XVIIIს-დან. ასევე შევეხებით რამდენიმე 

ადრეულ საუკუნეებში გადაწერილ ხელნაწერ წიგნს, რომლებსაც გააჩნიათ XVIIIს. გაკეთებული ოქროთი 

მოვარაყებული ყდები და ფურცლების ჩამონაჭერი. 
4 58, სტეფანე იავორსკი, სასწაული ანტიქრისტეს მოსვლის, 1749წ. მთარგმნელი და გადამწერი 

ვახუშტი ბატონიშვილი. 

0 901, ოთსთავი, XVII-XVIIIსს., ხელნაწერი სოლომონ I-ის კუთვნილება იყო. ჩასმულია ქსო- 

ვილგადაკრულ ხის ყდაში. ყდაზე, შიდა მხარეს დაკრულია ოქრომკედნარევი სახეებიანი აბრეშუმი. წიგნი 

მოთავსებულიას ვერცხლის მოოქროვილ ლუსკუმაში, მასზე ამოკვეთილია წარწერა, საიდანაც ვიგებთ, რომ 

სოლომონ მეფემ ხელნაწერი შეამკო 1776წ. ხელნაწერის ფურცელთა მოჩარჩოებისას გამოყენებულია ოქ- 

როს ვარაყი. 

0 383, ოთხთავი, XII-XIIIსს, ეტრატი, წიგნი რესტავრირებულია სამჯერ (XIV-XV, XV-XVI და 

XVIII ს) ყდა და ფურცლების ჩამონაჭერი მოოქროვილია. ხელნაწერთან ერთად აკინძულია რამდენიმე 

ჭვირნიშნიანი ფურცელი. ს. კლეპიკოვი ჭვირნიშანს 1764-1765წწ. ათარიღებს”? ხელნაწერზე დართულ 

ანდერძიდან ვიგებთ, რომ წიგნი XVIII ს-მდე ორგზის ჩაუსვამთ ყდაში. “მკაზმველთა” მინაწერები აღწერილობაში 

დათარიღებულია: XIV -XV (30 და XV-XVIსს. (164L-V)?. ყდა XVIIIს. 60-იანი წლებით უნდა დავათარიღოთ. 

0 899, ვარძიის ოთხთავი, XI-XIIIსს., ხელნაწერის ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია დაფერილი. 

წიგნი ჩასმულია მეტალის ყდაში, რომელიც გაკეთებულია 1871წ. საზიკოვის მიერ. 

II 2080, ქართლის ცხოვრება (რუმიანცევისეული), 1709წ.; ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროტვიფრულია. 

ზელნაწერს აქვს მუყაოს ტყავგადაკრული წითელი ფერის ყდა. მსგავსი ყდა დამახასიათებელია გვიანდელი 

(XVIII-XIXსს.) რუსული ყდებისათვის ევროპული წიგნის გავლენით. ხელნაწერის ყდა, ყველა ნიშნის 

მიხედვით, XIXს. II ნახ. უნდა დავათარიღოთ. 

LI 2077, წმინდანთა ცხოვრება, 1736წ., წიგნის ყუაზე და ფურცლების ჩამონაჭერზე გამოყენებულია 

ოქროს ვარაყი. ერთ-ერთი მინაწერიდან ვიგებთ, რომ ხელნაწერი მეფის ძის ბაგრატის ყოფილა. მინაწერში 

ვკითხულობთ: ”მეფის ძის ბაგრატისა ვარ”. ყუაზე გვხვდება რუსული განმარტებითი წარწეა. ყდა ყველა 

ნიშნის მიხედვით XVIII-XIX სს., უნდა დავათარიღოთ. მეფის ძე ბაგრატს ნაშრომში კვლავ შეგეხებით 

ლ 896, ოთხთაეი, XVIIIს., ყდა და ხელნაწერის ფურცლების ჩამონაჭერი ოქრიტვიფრულია. ხელნაწერი 

ჩადებულია რუსი ოქრომჭედლის ხელით ნაკეთებ ვერცხლის ბუდეში. შიგნიდან ყდას გამოკრული აქვს 

აბრეშუმი. სახარების გადამწერია მელქისედეკი. 
MI 1681, სახარება განთეისული, 1686წ., ფურცლების ჩამონაჭერი მოოქროვილია. ხელნაწერთან 

ერთად აკინძულია რამდენიმე ჭვირნიშნიანი ფურცელი. ს. კლეპიკოვი ჭვირნიშანს 1762-1763წფწ. ათარიღებს?>?, 

ყდა XVIIIს. 60-იანი წლებით უნდა დავათარიღოთ. 

# 1440, იოვანე დამასკელი, დიალექტიკა, XVIIIს., ხელნაწერთან ერთად აკინძულია 1744წ. 

მოსკოვში დაბეჭდილი იოვანე დამასკელის “გარდამოცემა. ყდა და ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროტვიფრუ- 

ლია. ხელნაწერთან ერთად აკინძული ნაბეჭდი ფურცლების თანახმად ყდა XVIIIს. 50-იანი წლებით უნდა 

დათარიღდეს. 

#1441, “მანანა” ღვთისმშობლისა და სხვათა შესახებ, XIXს., ნაჭერგადაკრული მუყაოს ყდა. 

ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია დაფერილი. ყველა ნიშნის მიხედვით ყდა XIXს. უნდა იყოს გაკეთებული. 

ილია ჭავჭავაძის კუთვნილი ხელნაწერები: 00552, დაუჯდომელი, XIXს., 0 553, აკათისტო 

ვარვარასი, 1829 წ.,; ორივე წიგნის ყდა ერთი პირის მიერ უნდა იყოს გაკეთებული. მუყაოზე გადაკრული 

ტყავი ოქროტვიფრულია, ფურცლების ჩამონაჭერიც ოქროთია დაფერილი. ხელნაწერთა ყდები XIXს, 40- 

იანი წლებით უნდა დათარიღდეს. 
#. 1106, ვახუშტი, ისტორია საქართველოსი, 1787წ., ტყაგგადაკრული მუყაოს ყდა, გამოყენებულია 

ოქროს გარაყი. ჩვენი ვარაუდით, ყველა ნიშნის მიხედვით ხელნაწერის ყდა გაკეთებული უნდა იყოს XIXს. 

დასაწყისში, 

  

29 იქვე, C. 23, # 3, C, 20, X 3. 

”! ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა, ახალი (0) კოლექცია, ტ. II, ილ. აბულაძის რედაქტორობით, თბილისი, 1958, გვ. 
39 5-396. 

21 C, #, IXC-1CMIMM08, რდIMIMI02MM, C. 22, # 23 (გონჩაროვების მანუფაქტურის წარმოება). 
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თბილისის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში დაცულია 1710წ. ღაბეჭდილი კონდაკი, IX-192:583/309 

ტყავგადაკრული ხის ყდა ოქროტვიფრულია. ყდაზე გამოსახული ტვიფრები დამახასიათებელია როგორც 

გახტანგ VI გამოცემებისათვის, ასევე XVIIIს, ხელნაწერი წიგნების ყდებისათვის. (იხ.: პირველნაბეჭდი 

ტვიფრების კატალოგი: ჯვარცმა; (დამ. II, #4). ხარება (დამ. II, #15); აშიად გამოყენებულია დეკორატიული 

რკალის მაგვარი ტვიფრი (დამ. II, M290); ყუაზე ამოტვიფრულია ასომთაგრულით განმარტებითი წარწერა: 

“კონდაკი” (დამ. II, #441); “შემავსებელი” ტვიფრი (დამ. II, M135), იხ. დამ. III, M#34,35. 

კონდაკის ზედა ფირზაცზე გვხვდება 1903-191 0წწ. დათარიღებული მინაწერები, რომელშიც მოხსენიებული 

არიან: ვინმე გიორგი ებიტაშვილი, მღვდელ-მონაზვნები დიმიტრი და ტარასი??), სამწუხაროდ, წიგნის ქვედა 

ფორზაცზე მოჩანს ჭვირნიშნის მხოლოდ მცირე ფრაგმენტი. კონდაკის 210-ე გვერდზე მხედრულით 

შესრულებული მინაწერიდან ვიგებთ, რომ წიგნი ვინმე სვიმეონის საკუთრება ყოფილა: “ქ. ეს კონდაკი 

სვიმეონისა არის, უფალო, შეიწყალე, ამინ”. ხელი XVIIIს. უნდა იყოს. ჩვენი ვარაუდით, 1710წ. კონდაკის 

M192-583/309 ყდა, თუ მხედველობაში მივიღებთ ყდის ზედაპირზე გამოსახული ტვიფრების სახეობებს, 

ხის დაფების ირიბად მოთლილ კიდეებს, რაც მთავარია, ყუაზე “მრგლოვანით” ამოტვიფრულ განმარტებით 
წარწერას და ყველა იმ ნიშანს, რომელიც დამახასიათებელია ამ პერიოდის წიგნების ყდებისათვის, XVIIIს. 

ბოლოთი ან XIXს. დასაწყისით უნდა დავათარიღოთ. 

ლოცეანი, 1710წ., L2-749/109 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა); ყდა ახალია (კოლენკორის), ლოცვანის 

ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროტვიფრულია. წიგნის ფორზაცად გამოყენებულია სქელი, ჭრელი ქაღალდი. 

მსგავსი ქაღალდი ფორზაცებად ხშირად შეგვხვედრია XIXს. წიგნებზე. პირველნაბეჭდ ლოცვანთან ერთად 

აკინძულია ორი ფურცელი – თავში და ბოლოში, მათზე გვხვდება 1806-1825წწ. დათარიღებული ანდერძ- 

მინაწერები, საიდანაც ვიგებთ, რომ წიგნი ერისთავების ოჯახის საკუთრება ყოფილა. მინაწერები მნიშვნელოვან 

ცნობებს გვაწვდიან ელიხბარ, დიმიტრი”, იესე ალექსანდრე, მელანია და გიორგი ერისთავების შესახებ. 

1710წ. დაბეჭდილი ლოცვანის ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთი მოავარაყეს და ამოტვიფრეს XIXს. ათიან 

წლებში. 
თბილისის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში ინახება წერეთლების ნაქონი რამდენიმე ოქროს ვარაყით მოკაზმული 

ძველნაბეჭდი წიგნი: #14828"/309, დავითნი, 1711წ. ტყავის ოქროტვიფრული ყდა (ყდაზე ოქროს ვარავყი 

თითქმის გადასულია), წიგნის ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროტვიფრულია. ყდის ზედაპირზე გამოსახული 

ტვიფრები იხილეთ პირველნაბეჭდი ტვიფრების კატალოგში: მართკუთხედის ფორმის, სიუჟეტის შემცველი 

ტვიფრი, ნახატი “იესეს ხის” სიუჟეტს წარმოადგენს, რომელსაც ახლავს ძველი რუსული განმარტებითი 

წარწერა (დამ. II, #12); სამკუთხედის ფორმის, კუთხის, მცენარეული ორნამენტის შემცველი ტვიფრი 

(დამ. II, #61); დეკორატიული რკალის მაგვარი ორნამენტი, რომელსაც ცალი მხრიდან აკრავს ერთმაგი 

ხაზი (დამ. II, M290, დამ. III #38). 

პირველნაბეჭდ დავითნთან ერთად აკინძულია რამდენიმე ჭვირნიშნიანი ფურცელი; ქაღალდი 1781წ. 

თარიღდება. ბოლო, თავისუფალ ფურცელზე გვხვდება ანდერძი, რომელშიც მოხსენიებულია ზურაბ წერეთლის““” 
შვილი სიმონი. მინაწერი დაწერილია 1855 წელს: “ჩყნე წელსა დეკემბრის პირველს გარდაიცვალა ნე- 

ტარად ხსენებული თავადი პოდპოლკოვნიკი სიმონ ზურაბ სა(ხალთხუცის ძე წერეთელი და თვითცა 

სა(ხალთუხუცისი იმერთა მეფე სოლომონისა და დღესა ერთგულებასა შინა თვისის ხელმწიფე იმპერატორის 

ალექსანდრე ნიკოლაევიჩისა. აღსრულდა ხნითა სამეოცდა მეთვრამეტე წელში მყოფი”. რადგან წიგნის 

23 ზემოთ მოხსენიებული ტარასი მღვდელ-მონაზონი და ტარასი ალექსი-მესხიშვილი, ცნობილი საეკლესიო მოღვაწე და 

ქვათახევის მონასტრის წინამძღვარი, ორი სხვადასხვა ჰირია, როგორც ცნობილია, ტარასი ალექსი-მესხიმვილი გარდაიცვალა 

1874 წელს. იხ.: მ. ბერძნიშვილი, მასალები XIX საუკუნის პირველი ნახევრის ქართული საზოგადოების ისტორიისათვის, 

ნაწ. 1, თბილისი, 1980, გვ. 118-121; აგრეთვე: ვ. ბერიძე, დასახ. ნაშრ.. გვ. 165. 

ჰ#M როგორც ცნობილია, ელიზბარ ერისთავი იყო 1832 წ. შეთქმულების მეთაურთაგანი. მისი ძმა დიმიტრი კი ერთ-ერთი 

მონაწ. · 

ა ზურაბ წერეთელი იყო იმერეთის სტამბის (1800-1817 წწ.) ერთ-ერთი დამაარსებელი. მას იხსენიებს 1687 წ. ოთხთავის, 

0911, მოოქროვილი ვერცხლის ბუდეზე გაკეთებული წარწერა: “მოიხსენე უფალო, სახლთხუცესი წერეთელი ზურაბ და 

მეუღლე მისი დადიანის ასული თამარ და ძე მათი გრიგოლ, მეუღლით, ძითა და ასულით". ზურაბ წერეთელს გრიგოლის 
გარდა ექვსი შეილი ჰყოლია: სვიმონ, დავით (მიტროპოლიტი), მართა (ლევან დადიანის შეუღლე), მაკრინა (დავით თარხან- 

მოურავის მეუღლე). ქეთევან (გიორგი XIII შვილის იოვანე ბატონიშვილის მეუღლე), და პუპა (დიმიტრი შევარდნაძის 
მეუღლე). იხ: მ. ბერძნიშვილი, მასალები, II, 1983. გვ. 24). როგორც ვხედავთ. 1687 წელს გადაწერილ სახარებას 

მოოქროვილი ვერცხლის ყდა გაუკეთეს XVIII-XIXსს. მიჯნაზე. 
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ფორზაცად გამოყენებულია 1781წ. ქაღალდი, ყდაც XVIIIს, ბოლოთი უნდა დავათარიღოთ??. დამ. III 

#38. 

1783წ. ერეკლე II სტამბაში დაბეჭდილი კონდაკის M19:390/309 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა) 

ირიბად მოთლილი ხის დაფები გადმოდის და ფარავს წიგნის მთლიან კორპუსს, რომელზეც გადაკრულია 

ტყავი. ყდა ოქროტვიფრულია. ყდაზე გამოსახული ტვიფრები იხილეთ პირველნაბეჭდი ყდების ტვიფრების 
კატალოგში: კრავის გამოსახულება, ოვალური მოყვანილობის ჩარჩოს ახლავს რუსული განმარტებითი 

წარწერა (დამ. 11, #26); აშიად გვხვდება დეკორატიული რკალის მაგვარი ორნამენტი (დამ. II, #290); 

“შემავსებელი” ტვიფრი – ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტი (დამ. II, #157); ყუაზე გამოყენებულია 

სხვადასხვა სახის ტვიფრები (დამ. 1I, #341); ყუაზე იკითხება მრგვლოვანით შესრულებული წარწერა 

(დამ. II, M#441). წიგნის ფურცლების ჩამონაჭერიც ოქროთია დაფერილი, 

კონდაკის ზედა ფორზაცზე გვხვდება მინაწერი, რომელშიც მოხსენიებულია დავით მიტროპოლიტი. 

მას ძველნაბეჭდი კონდაკი 1823წ. შეუწირავს ჯრუჭის ეკლესიისათვის (ამ მინაწერზე ზემოთ გვქონდა 

საუბარი) ისტორიულად ცნობილია, რომ იმერეთის სამეფოს გაუქმების (1810წ.) შემდეგ ჯრუჭის მონასტერი 

წერეთლების საგვარეულო საკუთრება გამხდარა??. 
დავით მიტროპოლიტს იხსენიებს კიდევ ერთი ძველნაბეჭდი 1739წ. სახარება (ბაქარის გამოცემა), 

1-34-182/309 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა). სახარება ჩასმულია მუქ მწვანე ზხავერდგადაკრულ ხის 

ყდაში. წიგნს უნდა ჰქონოდა ვერცხლით მოჭედილი ზედაპირი, რაც დღეისათვის დაკარგულია. სახარების 

ფურცლების კიდეების ჩამონაჭერი შეღებილია წითლად, მასზე მოხატულია კვადრიფოლიუმის ტიპის 
ჯვრები. მინაწერიდან ვიგებთ, რომ წიგნი სა(ხალთხუცის ძე დავითისათვის 1804წ. უბოძებია ქართველ 

მიტროპოლიტს დოსითეოსს. 1804წ. მინაწერის მიხედვით დავითი? ჯერ კიდევ არქიმანდრიტია, ხოლო 

1806 წლიდან იგი უკვე მიტროპოლიტის ხარისხში გვევლინება: ”ქ. შენ, დიდო მთავარმოწამეო გიორგი, ჩემ 

ცოდვილის მიტროპოლიტის დავითისაგან შეიწირე ესე სახარება, რომელიც მოვაჭედიე საფასითა ჩემითა და 

ვინცა ინებოს გამოწირვად, იყოს შეჩვენებულ მღვდელთმთავრობისაგან ჩვენის. აგვისტოს კთ ქვს უქდ 

(1806წ.). როგორც ვხედავთ, 1739წ. დაბეჭდილი სახარება (ML34-1 82/309 თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა) 

ზავერდგადაკრულ, მოჭედილ ყდაში ჩასვეს 1806 წელს. 

დავითნი, 1711წ, MX14826/309 თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა) პირველნაბეჭდ წიგნს აქვს 

ტყავგადაკრული, ოქროტვიფრული მუყაოს ყდა. ყდის საცავ ფურცლად და ფორზაცად გამოყენებულია 
სქელი, ჭრელი ქაღალდი. წიგნთან ერთად აკინძულია რამდენიმე 1836წ. დათარიღებული ჭდვირნიშნიანი 

ფურცელი. ყდა XIXს. 1 ნახ. უნდა დავათარიღოთ. ზედა ფორზაცზე გვხვდება მინაწერი, საიდანაც ვიგებთ, 

რომ 1909 წლამდე წიგნი ალექსანდრე ანდრონიკაშვილის საკუთრება ყოფილა, რომელსაც. დავითნი შეუ- 

ძენია რუსეთში. 

ბატიკი, 1738წ., M192:577/309 თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა). ტყავგადაკრული, ამოტვიფრული 

ყდა. ფურცლების კიდეების ჩამონაჭერი ოქროტვიფრულია. მინაწერიდან ვიგებთ, რომ ზატიკი შიომღვიმის 

მონასტერს ეკუთვნოდა. ყველა ნიშნის მიხედვით ყდა XVIIIს. უნდა დაგათარიღდეს. 

ბიბლია, 1743წ., მოსკოვში დაბეჭდილი ბაქარის მიერ, M75/609 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა). 

ტყავის, ოქროტვიფრული ყდა. ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია მოვარაყებული. წიგნის ფორზაცზე 

ვკითხულობთ: “ეს წმინდა დაბადება მელიქიანთია, ვინც მოიპაროს, გაუწყრეს ამისი მადლი”. 1743წ. 

დაბეჭდილ ბიბლიას, ვფიქრობთ, ყდა XVIIIს. ბოლოს გაუკეთეს. 

ზატიკი, 1788წ., X1200/509 (თბილისის ეროვნ, ბიბლიოთეკა). ტყავგადაკრული მუყაოს ყდა. ყუა 

ოქროთია მოვარაყებული, რომელზედაც გვხვდება განმარტებითი წარწერა: “მცხეთის სობორის”. ყველა 

ნიშნის მიხედვით ყდა XIXს. უნდა დათარიღდეს. 

კონდაკი, 1783წ., ერეკლე II სტამბის გამოცემა, #192:580/309 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა). 

  

2# 1711 წ. დავითნის M1I4828“'/309 ბოლოში, პირგელნაბეჭდ წიგნთან ერთად აკინძულ რამდენიმე ფურცელზე გეხვდება 

ფრაგმენტი დ. გურამიშვილის “დავითიანიდან”. კერძოდ, “სიტყვა ესე ღეთისა „ეო, მეო ქალო ქალთა მზეო''-დან. 
27 ჯერ კიდევ XVIII ს. 60-იანი წლებიდან წერეთლებს ჯრუჭის მონასტერში დასაფლავების უფლება ჰქონდათ. 
2! LL 1663, კრებული, XI ს., ჯრუჭის მონასტერის. 1805 წლით დათარიღებულ მინაწერში იხსენიებიან: ზურაბ წერეთელი 

სახლთუხუცესი, დავით მიტროპოლიტი. ხელნაწერი ჩასმულია XVIII-XIX ს. დასაწყისისათვის დამახასიათებელ ყდაში. 

ხელნაწერთა ინსტიტუტში ინახება კიდევ სხვა ხელნაწერი წიგნები, რომლებიც წერეთლებს შეუწირავთ ჯრუჭის 

მონასტრისათვის. 
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ტყავგადაკრული, ოქროტვიფრული მუყაოს ყდა. ყუაზე დაწებებულია შავი ტყავი, რომელზეც ამოტვიფრულია 
რუსული განმარტებითი წარწერა: “CMVX66VMMX”, წიგნის ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია დაფერილი. 

კონდაკის ფორზაცზე გვხვდება 1 821წ. დათარიღებული მინაწერი. ნაბეჭდი წიგნი ვინმე ქრისტესია მჭედლო- 

ვის კუთვნილება ყოფილა. მუყაოზე გადაკრული ტყავის ყდები საერთოდ დამახასიათებელია XIXს. წიგ- 

ნებისათვის. ჩვენი აზრით, ძველნაბეჭდი კონდაკის ყდა XIXს. I ნახ. უნდა დათარიღდეს. 

ჟამნი. 1768წ. (დაბეჭდილი ათანასე ამილახვარის მიერ),M12186/209 (თბილისის ეროენ. ბიბლიოთეკა). 

ტყავგადაკრული, ოქროტვიფრული ხის ყდა. ფურცლების ჩამონაჭერიც ოქროთია მოვარაყებული. ყდის 
ზედაპირზე ვარაყი თითქმის გადასულია. წიგნი ეკუთვნოდა თეიმურაზ ბატონიშვილს?” “ეს ჟამნი მეფის 

გიორგის ძის თეიმურაზისა არის”. ქვედა ფორზაცზე გვხვდება 1799წ. დათარიღებული მინაწერი: “ქ. 

წელსა ჩღჟთ ქკს უაჰზ თგესა ოკდომბერსა კ მოვნათლე მეფის ძემ თეიმურაზმა ნალეკარი იოვანე ხიზიყელი, 

რომელსაც ერქო აღა, აჩდისხატში მოვნათლეთ”. ჩვენი ყურადღება მიიქცია კიდევ ერთმა 1798წ. დათარიღე- 

ბულმა მინაწერმა:“ ქ. წელსა ჩღეს ქეს უპე იანვრის ია მიიცვალა სანატრელი მეფე ირაკლი, რომელ(ი)ცა 

კეთილად მართებდა სამეფოსა თვისსა და ორშაბათი თენდებოდა, განთიადზედ მიიცვალა”. აშკარაა, რომ 

MI2186/209 ძველნაბეჭდ უჟამნს ოქროტვიფრული ტყავის ყდა გაუკეთეს XVIIIს. ბოლოს. 

ჟამნი, 1768წ. (დაბეჭდილი ათანასე ამილახგრის მიერ), M13622/209 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა). 

ტყავგადაკრული ხის ყდა. ძველნაბეჭდი წიგნის ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია დაფერილი. ყდაზე 
გამოსახული ტვიფრები შეგვხვედრია XVIIIს. წიგნების ყდებზე. მინაწერის მიხედვით წიგნი ვინმე თავად 

ზაზა სოლოღოვის კუთვნილება ყოფილა. მინაწერები, ჩვენი აზრით, XIXს. ხელით უნდა იყოს შესრულებული. 

მცირე ლოცეანი, 1793წ. (ერეკლე II გამოცემა) M#51759/209 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა). 

ტყავგადაკრული მუყაოს ყდა. ყუა ოქროტვიფრულია. ჩვენი აზრით, ყდა ევროპული უნდა იყოს. ერთ-ერთი 

მინაწერის მიხედვით ძველნაბეჭდი წიგნი მეფის რძლის, ეკატერინეს, კუთვნილება ყოფილა: "მეფის სძალს 

ეკატერინეს მიერთოს”. ლოცვანის 106-203 გვერდები აღდგენილია ხელით, გამოყენებულია 1809 წლით 

დათარიღებული ჭვირნიშნიანი ქაღალდი, წიგნის ბოლო გვერდზე დაწერილია ლოცვა (ქაღალდი ჭვირნიშნიანი 
– 13(0|5 წ.): “მოგვზედენ ჩვენ მონათა ამათ შენთა საქართველოს მეფის ძეთა უამსა ამას მწირობისა 

ჩვენისა...” (მოგვაქვს ლოცვის მხოლოდ მცირე ფრაგმენტი), წიგნის ზედა ფორზაცზე გვხვდება კიდევ ერთი 

მინაწერი: “მეფის გიორგის... ძე მისი ბაგრატ“ჩ“ დაბადებული არის წელსა 1775, იანვრის 28 დღესა. მო- 

ნათლული არის მირქმის დღესა, ნათლია იყო ამისი ბერი წმიდა იოსებ მოხევე არაგველი” ჭვირნიშნიანი 

ქაღალდის მიხედვით უნდა ვიფიქროთ, რომ ყდა გაკეთებული უნდა იყოს XIXს. დასაწყისში. 

მარხვანი, M#9/509 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა), 1793წ., დაბეჭდილი ერელკლე II სტამბაში. 

ძველნაბეჭდ წიგნს აქვს ოქროტვიფრული ტყავის ყდა. ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია მოვარაყებული. 
წიგნის ფორზაცზე გვხვდება მინაწერი, საიდანაც ვიგებთ, რომ მარხვანი ბაგრატ ბატონიშვილის კუთვნილება 

ყოფილა: “ქ. ესე მარხვანი ბატონიშვილის ბაგრატისა არის, ვინც მოიპაროს, კრულმც არის, ამინ" ყუაზე 

დაწებებულია შავი ტვავი, რომელზეც ამოტეიფრულია რუსული განმარტებითი წარწერა: “I0M09M0LM% 

ი00+MხIM”. ყუაც ოქროტვიფრულია. ყდის ზედაპირზე გამოსახული ტვიფრები დამახასიათებელია XVIII- 

XIXსს. რუსული ყდებისათვის, ვფიქრობთ, ევროპული წიგნის ყდის გაფორმების გავლენით. მარხვანი 

ჩადებულია სპეციალურად დამზადებულ ტყავის, ოქროტვიფრულ მუყაოს ბუდეში, რომელზეც იგივე ტვიფრებია 
გამოსახული, რომლებიც გვხვდება თავად მარხვანის («9/509) ყდაზე. ვფიქრობთ, ყდა გაკეთებული უნდა 

იყოს რუსეთში XVIII-XIX სს. 

ჟამნი, 1823წ. (მოსკოვში გამოცემული), M#15320/309 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა). ტყავის 

ოქროტვიფრული ყდა, წიგნებს ფურცლების ჩამონაჭერიც ოქროთია მოვარაყებული. ჟამნი რესტავრირე- 

ბულია ეროვნულ ბიბლიოთეკაში. წიგნთან ერთად აკინძულია ერთი ცისფერი ფურცელი, ოქროს ვარაყი ამ 

წ ეროვნული ბიბლიოთეკის რარიტეტის განყოფილებაში დაცულია თეიმურაზ ბატონიშეილის ნაქონი კიდეე ერთი წიგნი. 
1829წ. პარიზში დაბეჭდილი “ცხოერებაი საქართეელოისა”, რომლის ქვედა ფორზაცზე ოქრონარეევი მელნითაა დაწერილი: 
"ესე ისტორიის წიგნი თანა მქონდა გერმენიაში რომ ვიყავი, წელსა 1836-სა" წიგნს აქვს ქალალდგადაკრული. მუყაოს 

თპროტვიურული, წითელი ფერის ყდა (დაზიანებულია). ყდა ევროპაში უნდა იყოს გაკეთებული XIX ს. 1 ნახევარში. იხ.: 

2#M მეფის ძემ ბაგრატმა 1823 წელს პეტერბურგში ვერცხლის მოჭედელ ყდაში ჩაასმევინა 1817წ. (საჩხერეში დაბეჭდილი) 
სახარება 0 706. ძველნაბეჭდ წიგნს აქვს ვერცხლის მოჭედილი ყღა, ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროტეიფრულია. „ყდაზე 
შიგნიდან დაკრულია მწვანე ფერის აბრეშუმის ნაჭერი. წიგნს აქვს ჭრელი ძაფებისაგან დაწნული სანიშნე. გამოყენებული» 
ოქროს ძაფიც. ბაგრატმა ძეველნაბეჭდი სახარება უძღვნა მღვდელ-მონაზონს ბესარიონ ფავლენის ძეს (ანდერძი იხ.: 78V- 

79). 
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ფურცელსაც შემორჩა, რომელზედაც დაწერილია ანდერძ-მინაწერები: ''მათს უგანათლებულესობას საქართგელოს 
მეფის ასულს რიფსიმეს მიერთვას”, მინაწერი დაწერილი უნდა იყოს გიორგი XII ძის ირაკლი ბატონიშვილის 

ხელით. “წელსა ჩყკგ მივიღე ეს ჟამნი სახსოვრად ჩემის ძმის უგანათლებულესის საყვარლისა ძმისა 

ჩემისა მიერ მეფის გიორგის ძის ირაკლისაგან მოსკოვიდამ, აგვისტოს პირველს. წელსა ჩყკგ. მეფის 

ასული რიფსიმე, პეტერბურგში მოსკოვიდამ”. მინაწერი გიორგი XII ასულის რიფსიმეს ავტოგრაფს 

წარმოადგენს. ვფიქრობთ, მინაწერიანი ფურცელი რესტავრაციამდე წიგნის ფორზაცი უნდა ყოფილიყო. 

როგორც ვხედავთ, 1823წ. დაბეჭდილი “ჟამნი” ტყავის ყდაში ჩასვეს, ამოტვიფრეს და მოავარაყეს მოსკოვში 

1823 წელს. 

პარაკლიტონი 1323წ., მოსკოვში დაბეჭდილი, M825/509 (თბილისის ეროენ, ბიბლიოთეკა). ტყავის, 

ოქროტვიფრული მუყაოს ყდა, ფურცლების კიდეების ჩამონაჭერიც ოქროთია დაფერილი. ყდის ზედაპირზე 

გამოსახული ტვიფრები რუსულია. ტვიფრზე დახატულია (ამოკვეთილია) ორთავიანი არწივი. თავზე 

სამეფო გვირგვინით. ფორზაცად გამოყენებულია ჭრელი, სქელი ქაღალდი. წიგნთან ერთად აკინძულია ორი 

ცისფერი, ჭვირნიშნიანი ქაღალდი, რომელზეც დარჩენილია თარიღის მითითების კვალი: “18 ..(როგორც 

ჩანს, ჭვირნიშანი ქაღალდის დაჭრისას დაზიანდა), რუსული ასოები: III CთCდMM და ლღობის შიგნით 

მჯდომარე კაცის გამოსახულება. ჩვენი ვარაუდით, 1823 წელს დაბეჭდილი პარაკლიტონის ყდა XIXს. | 

ნახევრით უნდა დათარიღდეს. 

საერთოდ, წიგნის ოქროთი შეკაზმვა დამოკიდებული უნდა ყოფილიყო წიგნის მფლობელის შე- 
საძლებლობასა და გემოვნებაზე, რადგან საკმაოდ ძვირი ჯდებოდა. ის ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი 

წიგნები, რომლებზეც გამოყენებულია ოქროს ვარაყი, ძირითადად ბატონიშვილების კუთვნილებას ან ამა თუ 

იმ ეკლესიის საკუთრებას წარმოადგენდა და თანაც რომელიმე შეძლებული პირისაგან შეწირულობის სახით 

მიღებულს, 
როგორც ზემოთ განხილული ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების შესწავლის შემდეგ დავრწმუნდით, 

მოოქროვილი წიგნების ყდები კერძო პირების შეკვეთითაა დამზადებული. ჩვენ ამჯერად შევეხებით 1709 

წლის კიდევ ერთ პირველნაბეჭდი სახარების ყდას, რომელზეც შემორჩენილია ოქროს ვარაყი. სახარების 

(L1659 თსუ) ყდა ჩვენთვის საინტერესოა იმ მხრივაც, რომ მას, როგორც ნაშრომის შესავალ ნაწილში 

აღვნიშნეთ, ეხება ხელოვნებათმცოდნე შ. კვასხვაძე (იხ.: დამ. III, #6, 7). 

შ. კავსხვაძის ნაშრომის – “ვახტანგ VI სტამბის წიგნი” – ერთ-ერთ ქვეთავში – ვახტანგის სტამბის 

“სახარებათა” ყდათათვის – ვკითხულობთ: “ვახტანგის სტამბიდან გამოსული “სახარებანი”, როგორც წესი, 

ყოველთვის აკინძული და ყდაგადაკრული გვხვდება. წინამდებარე ნაშრომში ჩვენ მარტოოდენ “სახარების 

ჩვენთვის ცნობილ სამ ყდაზე ვჩერდებით, რადგან ქართული წიგნის ისტორიისათვის ყდასაც გარკვეული 

მნიშვნელობა ენიჭება ...ხელნაწერი წიგნის ცალები (“სახარება”) ერთსა და იმავე დროს არის დაკაზმული 

და უნდა ვიფიქროთ, რომ ამ პროცესს როგორც “სახარების”, ისე ვახტანგის სხვა წიგნთა სტამბიდანვე 

გამოსვლის ერთდროულად ჰქონია ადგილი... შ, კვასხვაძე თბილისის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში 

დაცული (L 1659) პიველნაბეჭდი სახარების ყდის შესახებ წერს: “..ამ “სახარების” და, კაზმვის წესი, თუ 

მისი გვერდების ჩამოჭრა, ნათელ სურათს იძლევა საერთოდ აღებულ ვახტანგის სტამბიდან გამოსულ 

წიგნის დაკაზმვის საქმის ისტორიისათვის. “სახარებას” მთლიანად შენარჩუნებული აქვს აკინძვის პროცესის 

პირველი სახე. დაკაზმვის მხრივ იგი სხვა შემთხვევების მსგავსია მთლიანად. აღწერილ ყდაზე მიღებული 

ნახატი, ლითონზე რელიეფურად ამოყვანილი ტვიფრითაა მიღებული და ჩვეულებრივ ცხელი წესითაა 

ნაწარმოები... ყდის მომჩარჩოებელი ზოლი – ორნამენტული მოტივი როგორც “სახარებისა”, ისე ვახტანგის 

სტამბის სხვა ზოგიერთ წიგნთათვისაც ნახმარი, აქ ამ “სახარებაზე” პირველადაა გამოყენებული.”?%?, ჩვენ 

ვერ დავეთანხმებით ავტორის ამ მოსაზრებას, რადგან უნივესიტეტის სახარების ამ ცალს (L – 1659), 

რომელზედაც საუბარი აქვს შ. კვასხვაძეს, ყდის ზედაპირზე ჩარჩოდ მიჰყვება ერთმაგი უწყვეტი რიგი 

დეკორატიული რკალის მაგვარი ორნამენტისა, რომელსაც ცალი მხრიდან აკრავს ერთმაგი, და კბილული 

დეკორატიული ხაზი. რკალებს შორის გვხვდება სამსჭვალის მაგვარი, დეკორატიული ბურთულები (იხ.: 

პირველნაბეჭდი ტვიფრების კატალოგი, დამ. II, #290). მსგავსი ორნამენტი აშიად ხშირად შეგვხვედრია 

როგორც ვახტანგი VI მიერ გამოცემული წიგნების ყდებზე, ისე XVIIIს, გადაწერილი ხელნაწერების 

ყდებზეც. მაგლითისათვის დავასახელებთ რამდენიმეს: 1710წ. დაბეჭილი კონდაკი, +. 192 - 583/309 (თბილისის 

  

2) შ. კვასხვაძე, დასახ, წიგნი, გვ. 19-20. 

2 იქვე, გვ. 22. 
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ეროვნ. ბიბლიოთეკა), L 19621 (თსუ); 1713წ. კურთხევანი, 195 (თსუ-ს ბიბლიოთეკა); LI 462, გადაწერილია 

მოსკოვში, 1733წ., დამკვეთი ვახტანგ VI. აქვე აღვნიშნავთ, რომ ხელნაწერის ფურცლების ჩამონაჭერი 

ოქროთია მოვარაყებული; LI 192, გადაწერილია 1781წ,; LI 110 IXIXს.). იხ.: დამ. III, M24,34,52. 

“ჯვრის მკლავებს შორის დარჩენილი თავისუფალი არე, – განაგრძობს აგტორი, – რაც სქემით 

სფერულ სამკუთხედს უახლოვდება, – კომპოზიციურად, შევსებულია მედალიონში ჩასმულ მახარებელთა 
(მათე, ლუკა, იოანე, პეტრე) გამოსახულებით. ამ მედალიონებზე ამოტვიფრული წარწერა ყველა შემთხვევაში 
ქართულია და თუ მივიღებთ მხედველობაში მათ დედანთა დამზადების წესსა და მხატერული შესრულების 
პირობასა და პროცესს, მაშინ, რასაკვირველია, მათ ადგილობრივ წარმოებაში, მათი შემსრულებელი 

ოსტატის ქართველობაში, იმაში, რომ ამ კომპოზიციების დედანთა შემსრულებელი და ლითონზე ამომკვეთი 

მხატვარი ქართველი იყო, ეჭვიც არ შეგვიძლია შევიტანოთ. ცხადია, რომ იგი მხატვრულად გადაუწყვეტია 
ქართველ ოსტატს ქართულთან ერთად ზოგიერთ სხვა ცალზე გეხვდება სლავურიც, რაც არც ისე 
მოულოდნელად უნდა ჩაითვალოს, თუ მივიღებთ მხედველობაში ნაბეჭდი წიგნების გავრცელების იმ 
ტრადიციას, რაც ამ დროისათვის არსებობდა რუსეთსა და საქართველოს შორის... მართლაც, მახარებლებს 

აქვთ ქართული ასომთავრულით შესრულებული განმარტებითი წარწერები: მათე, მარკოზი, ლუკა და იოანე 

(პეტრე მექანიკური შეცდომაა). იხ.: პირველნაბეჭდი ტვიფრების კატალოგი, დამ, II, M50,51,52,53. იგივე 

მახარებელთა ტვიფრებია გამოსახული 1740წ- გადაწერილი კონდაკის ყდაზე – LI 2905; მოსკოვში დაბეჭდილი 

1743წ. ბიბლიის ყდაზე – I 75/609, მაგრამ ეს კიდევ არ ნიშნავს იმას, რომ ისინი დამზადებულია ქართველი 

ოსტატის მიერ. სრულიად დასაშვებად მიგვაჩნია, რომ მახარებელთა ეს ტვიფრები ან შეკვეთით იყოს 

დამზადებული, ან შემოტანილი რუსეთიდან. ამაზე მეტყველებს თვით ოვალური ტვიფრების მოჩარჩოება. 

ბაროკოს ორნამენტი დამახასიათებელი იყო XVII-XVIIIსს. (პეტრეს დროინდელი) რუსული ხელოვნებისათვის 

ევროპის გავლენით:7%, ხოლო რაც შეეხება მახარებელთა ტვიფრებზე არსებულ ქართულ განმარტებით 

წარწერებს, ვფიქრობთ, ისინი აქ გაკეთდა. 

გვხვდება მათე მახარებლის ერთი ისეთი ტვიფრი, რომელზედაც, მართალია, განმარტებითი წარწერა 

ქართული ასომთავრულითაა შესრულებული, მაგრამ ამ სახით: “მტთე'' 725 (MX 1 8106/409 თბილისის ეროენ. 

ბიბლიოთეკა, 1709წ. სამოციქულო, იხ.: დამ. II, #440; ერეკლე II-ის დაბეჭდილი 1786წ. სახარება L 2002. 

(თსუ), განსხვავებული მათე მახარებლის ტვიფრი). ვფიქრობთ, მოგვიანო ხანის ტექსტებში (XVII-XVIIIსს.) 

მსგავსი მოვლენა რუსული ენის გავლენით უნდა აიხსნას. ზემოთ დასახელებულ ტვიფრებზე მათე მახარებლის 

განმარტებითი წარწერა აშკარად რუსულიდან გადმოღებული უნდა იყოს – სახელიდან “M2+06M”, თავად 

რუსულშიც, ალბათ, ბერძნული დაწერილობით არის გადატანილი. გვხვდება მათე მახარებლის კიდევ ერთი 
ტვიფრი, რუსული განმარტებითი წარწერით (იხ.: პირველნაბეჭდი ტეიფრების კატალოგი. დამ. II, #44, III 

#2) დასახელებული ტვიფრი გეხვდება პირველნაბეჭდი სახარების ყდაზე («3312/403 თბილისის ეროვნ. 

ბიბლიოთეკა), აგრეთვე XVIIIს. გადაწერილი ხელნაწერთა ყდები. მაგ. # 133, 9I 177. 

დავუბრუნდეთ ისევ L 1659 (თსუ) სახარების ცენტრში გამოსახულ ოვალური მოყვანილობის ტვიფრებს 

(დამ. II, M#4, 16), ისინი აშკარად რუსული წარმომავლობისა უნდა იყოს. ზედა ფრთის ცენტრში 

გამოსახულია ჯვარცმის კომპოზიცია. იგი ჩასმულია ოვალური ფორმის მედალიონში, რომელსაც ა კრავს 

რომბის მოყვანილობის, მცენარეული ორნამენტებით მოხატული ჩარჩო (დამ. II, #4). ქვედა ფრთაზე 

ამოტვიფრული ოვალური მედალიონი წმინდა რუსული წარმომავლობისაა. მასზე გამოსახულია ორთავიანი 

არწივი გვირგვინით და ქვეშ ჯვარცმის გამოსახულებით (დამ. II, M16). დასახელებული ტვიფრი გვხვდება 

XVIIIს. ძველნაბეწღი და ხელნაწერი წიგნების ყდებზე. მაგ. ერეკლე II სტამბაში დაბეჭდილი 1786წ. 

სახარება, წ 20016 (თსუ), ჟამნი 1768წ., ათანასე ამილახვარის გამოცემული XI2186/209 (თბილისის ეროვნ. 

ბიბლიოთეკის ცალი); იგივე ნახატის შემცველი ტვიფრი, მხოლოდ განსხავებული ჩარჩოთი, გვხვდება 

1731წ. მოსკოვში მელქისედეკ კავკასიძის (აბელის შვილი) გადაწერილ / 74 ხელნაწერის ყდაზეც. ხელნაწერის 

ყდა და ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია მოვარაყებული. თუმცა ამ ტვიფრზე საუბრისას შ. კვასხვაძეც 

11) ფშ, კასხვაძე, დასახ. ნაშრ., გვ. 22-24. 

ევროპულ. ხელოვნებაში ბაროკოს ორნამენტი ჩნდება XVI-XVII სს. იხ.: ჩბისტიი0L-50ჩMV2გ076, 0თვორტი6 Iი LპსILC ძი, 

ჰგხოსიძიოი6(150 0ო გოტი'§9ICი6V0ი ძრ, #6ი815580CC ხ15 2სთ ხI6Cძტიირ6ი), 8ს5 ძCV CV. V0Iწ–გოდ 5CჩVM27C VCII3 56 VსიიCI12! 

2, ჩ. 6. 
2 ხშირად XI-XII სს. ქართულ ტექსტებში სახელები ბერძნულიდან გადმოდის ზეღმიწევნითი სიზუსტით, ადაპტაციის 

გარეშე. მაგ.: გელათის ბიბლიაში (# 1108) უხვადაა მსგავსი შემთხეევები (ეს ცნობა მოგვაწოდა ბ. გიგინეიშვილმა). 
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აღნიშნავს მის რუსულ წარმომავლობას, მაგრამ ამ ფაქტს ხსნის რუსეთ-საქართველოს ურთიერთობით და 

მას თბილისში დამზადებულად მიიჩნევს”. 

1709წ. სახარება (ს 1659 თსუ) დაზიანებულია (დამ. III, #6, 7). ხის დაფების კიდეები ირიბადაა 

მოთლილი. წიგნის ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია მოვარაყებული, როგორც ჩანს, წიგნი ვინმე შეძლებული 
პირის კუთვნილება უნდა ყოფილიყო და ყდაც მისივე დაკვეთით უნდა იყოს გაკეთებული. როგორც ზემოთ 
აღვნიშნეო, ოქროთი მოვარაყებული წიგნები სტამბიდან არ გამოდიოდა, რადგან სტამბა ვერ უზრუნველყოფდა 
წიგნების არამც თუ მასობრივად, არამედ ამა თუ იმ გამოცემის მთლიანი ტირაჟის ოქროთი შეკაზმვასაც 

კი. რაც საკმაოდ დიდ თანხებთან უნდა ყოფილიყო დაკავშირებული. წიგნთან ერთად (L 1659) როგორც 

თავში, ასევე ბოლოში აკინძულია რამდენიმე ფურცელი, რომელზეც გვხვდება 1746 წლით დათარიღებული 

მინაწერი: “..მე ზურაბ ანჩათავას (2?) წელსა 1746..., მინაწერი დაზიანებულია. წიგნის ფორზაცად იგივე 

ქაღალდია გამოყენებული, ქაღალდი ჭვირნიშნიანია – ოვალურ მედალიონში ჩასმულია მარცხენა მხარეზე 

ნაჯახგადებული დათვის გამოსახულება, მედალიონს ადგას სამეფო გვირგვინი, იკითხება რუსული ასოები: 

XMM43 ჭვირნიშანი რუსული მანუფაქტურის წარმოებულია: “ჰ00CM38CM2ი MმMVთგMIV/0გ #იM6M06ჩ 

3210ხ206390+0”. ს. კლეპიკოვი ამ ასოებით გამოსახულ ქაღალდს 1756 წლით ათარიღებს. საერთოდ, ამ 

მანუფაქტურიდან ქაღალდი 173) წლიდან გამოდის? ყოველ შემთხვევაში, 1746წ. მინაწერის თანახმად 

თამამად შეგვიძლია ყდა XVIIIს. 40-იანი წლებით დავათარიღოთ, 

ქრ. შარაშიძე პირველნაბეჭდი წიგნის გაფორმების შესახებ წერდა: “არასპეციალისტთათვისაც ადვი- 

ლად შესამჩნევია, რომ პირველნაბეჭდი წიგნების ერთი ნაწილი ადგილობრივი ქართველი მხატვრების 

ნამუშევარი უნდა იყოს. ხელოვნებათმცოდნემ შ. კვასხვაძემ ერთი მათგანის გვარიც კი ამოიკითხა I708 

წელს დამზადებულ ნიმუშზე. მაგრამ ეს ფაქტი არ გვაძლევს ვახტანგის სტამბის წიგნების ყველა მორთულობის 

ქართულად გამოცხადების უფლებას”), ქრ, შარაშიძე არ ეთანხმებოდა მკვლევარს”“”. 

როგორც ვხედავთ, არც ქრისტინე შარაშიძე იზიარებდა ბოლომდე შ. კვასხვაძის აზრს. ჩვენ ვარაუდის 

სახით ვიტყვით, რომ ვახტანგის პირველნაბეჭდი წიგნების გაფორმებაში ერთმანეთს ერწყმის ქართული, 

აღმოსავლური და ევროპული სტილი ხელნაწერი წიგნების გაფორმების ტრადიციისა, არ შეიძლება 
უარყოფილი იქნეს ევროპული ძველნაბეჭდი წიგნის გაფორმების გავლენა?“?, 

მართალია, ვახტანგის სტამბის ყველა წიგნი აკინძული და შემოსილია, მაგრამ, ჩვენი აზრით, ეს 

კიდევ არ ნიშნავს იმას, რომ ყველა ისინი ამ სახით გამოვიდა სტამბიდან. 

საინტერესოა, თუ როგორ უკეთდებოდა ყდები ევროპის სტამბებში გამოცემულ ძველნაბეჭდ წიგნებს? 
ამ საკითხთან დაკავშირებით ცნობას გვაწვდის ლ. კისელევას წიგნი. მასში ვკითხულობთ: ”I16C08ხI!C 

ი6ყ2I1IVMVM ინ9MწIიგII2MM ი6ი0იM6CI9MMX08-06M6C7/69VMM08 ი6060XI20I3ხ 06921 V6)6 XILLMIM I8M XC, MმM M# 

XIM-0IIMCIMIMხIC. M9600M ნმ3 იდ86ი6იCIM#% CLმLI08M0C9 XICM2IILIMM06M M 8MCCIC C0 C80MMMV II0M01LIIIMM8MM ი66იილემი 

ყMგინყგმIმMIMხI6 M9VMIM. 8 MIM006ყ2X8MIMM ხი9C+ I1M08X6C6M იC0CMნხIზვმი 303M0XL0C”MV 206LI2+IMX08 70 

M3(01089ი6LM0 ინეწიიდი8 MXMMI, I0310MV 39MმVIMI6I ხV29 V2CIხ IM0მX8 M0002829#2Cხ 603 ირედიილ108. 

C2V9200იხ, 9VI0C MMMI9 V ინყმIVIMMX2 ი0IXV/იმი იტინბიი61MMXM, 8 3321CM 8 ოი6ი6იი61C90-00M 8996 იიიიემცმ!! 

ყ#M#I8161#M. 116069%0 M8C114616 IMII8, XI/VIM8 MVMI/ 663 ი6ინიი6I1მ, 32Xმ35)8მMM 6-0 ი0 C80CMა)/ 8MVCV”“"! 

=4შ. კვასხვაძე, დასახ. ნაშრ. გვ. 24. 

დ C. #. L96იMX%08, დVიგოიმMM, C. 23, # 2 (უფრო ჰგავს), გვ. 20, 70, M749, 748. იგივეს იმეორებს ავტორი 1978 წ. 
გამოცემაშიც. ის.: C. #. XიCIMX08, 0XMიMIიმ9M M2 6VM2I+ დ)/CCM0-0 ი00M380იC-83 XVIII – M8922 XX 8CM2გ. M0CMჩი. 1978. 

236, 237. 

2% 36, შარაშიძე, დასახ. ნაშრ. გვ. 106. 

2 ქრ, შარაშიძის პირადი არქივი M 323, გვ. 5 (დაცულია ზელნაწერთა ინსტიტუტში). 
2“ აქვე უნდა აღვნიშნოთ, რომ XVIII ს. ბევრი ქართული ხელნაწერი ეეროპული და რუსული წარმომავლობის გრავიურებითაა 

შესრულებული: LI 404. II 162; 0 134; # 46, # 724; 5 1508, § 4987, 5 5229; დახატულია გრავიურების გავლენით: # 152, # 
515. – 90! (ფურცლების ჩამონაჭერი ოქროთია დაფერილი), #) 1454. საინტერესოა, XVIII ს-ში გადაწერილი 5 395 ხელნაწერი, 

რომლის 89? გვერდზე წარმოდგენილია არჩილ მეფის გრაფიკული პორტრეტი (ტასტზე მჯდომი), რომელიც ზუსტად 
იმეორებს (ბაძავს) ძველნაბეჭდ წიგნებში ვახტანგ VI გამოსახულებას. ნახატი შესრულებულია შავი ფერის საღებავით. 
ერთი შეხედვით, თითქოს მეფის პორტრეტი დახატულია აღმოსავლური მხატვრობისათვის დამახასიათებელი სტილით. 

როგორც ვხედავთ, პირველნაბეჭდ წიგნებში გამოყენებულმა გრავიურამ გავლენა იქონია XVIII ს. გადაწერილი ხელნაწერი 
წიგნის გაფორმებაზე (თუმცა, ზემოთ მოტანილი მაგალითით, არც ისაა გამორიცხული ვიფიქროთ, რომ თავად ხელნაწერმა 
იქონია გავლენა პირველნაბეჭდ წიგნზე). 
ბ! I). CVCCაC82, დასახ. ნაშრ., გვ. 68. 
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როგორც ვხედავთ, ევროპის სტამბებში ყველა ძველნაბეჭდ წიგნს ყდა არ უკეთდებოდა, რაღაც 

ნაწილი უყდოდაც იყიდებოდა. საყურადღებოა ის ფაქტიც, რომ ევროპის სტამბებში ყდებს ისევ ხელნაწერის 

მმოსველები აკეთებდნენ. ვფიქრობთ, იგივე ტრადიცია უნდა ყოფილიყო თბილისის პირველ სტამბაშიც. 

სემოთქმულის შემდეგ, უცხოდ არ უნდა მოგვეჩვენოს ანთიმოს ივერიელის საქციელი. ანთიმოზს 1709 

წელს დაბეჭდილი სახარების ის ცალი, რომელიც უნგრო-ვლახეთის მეფისთვის უნდა მიეძღვნა, ვფიქრობთ, 

უყდოდ მიიღო, თავად ჩასვა ძვირფას ყდაში და ამ სახით მიართვა გოსპოდარს2“?, 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის ბიბლიოთეკის ფონდებში ინახება ერთი პირველნაბეჭდი სახარება M8. 

წიგნი ჩვენთვის იმით არის საინტერესო, რომ მას ყდას უკეთებს ხელნაწერი წიგნის ცნობილი მკაზმველი 

მაკარი გიორგის შვილი (იხ. დამ. III, #10). 

პირველნბეჭდი სახარების (M8) ყდის გეომეტრიულად დანაწევრებული ფართობი შედგება ჩარჩოს და 

შიდა ნაწილისაგან – პირველი აში ფოთლოვანი ორნამენტის უწყვეტ რიგს წარმოადგენს (დამ. II, 

M#324), მეორე კი სადაა, გამოყენებულია ფაქიზი, მცენარეული ორნამენტის უწყვეტი რიგი (დამ. II, 

#326). ყდის ზედა ფრთაზე, შიდა სივრცის ოთხივე კუთხეში კომპოზიციების ჩარჩოებს სამკუთხედის 

ფორმა აქვთ დაახლოებით ისეთი, როგორებიც გვხვდება კატალოგში (დამ. II, M#44,45,46,47). კარგად 

გამოირჩევა ოქროთი მოვარაყებული გამოსახულებები მჯდომარე პოზაში (დამ. III, #10), მუხლებზე 

დადებული წიგნებით. მახარებლებს თავზე აქვთ რუსული განმარტებითი წარწერები. ზევით – მათე. და 
მარკოზი, ქვევით ლუკა და იოვანე (ღრმა ტვიფვრა, აქა-იქ დაზიანებულია). მახარებელთა ტანსაცმელი 

დრაპირებულია, რაც ფიგურებს ერთგვარ დინამიურობას ანიჭებს. მახარებლები წარმოდგენილნი არიან 

სიმბოლოებთან ერთად: მათესთან ანგელოზი, მარკოზთან-ხარი, ლუკასთან-ლომი, იოვანესთან-არწივი, 

ტრადიციულად იერუსალიმის ფონზე. თითოეულ ტვიფრზე გვხვდება ბიბლიური სიუჟეტები: მათესთან- 

“იესეს ხე”, რაც მიგვანიშნებს ქრისტეს გენეალოგიასა და თავად მათეს სახარების დასაწყისზე; მარკოზთან 

– ღმერთის გამოსახულება, ლუკათან – ანგელოზი, შესაძლებელია ხარების სცენიდან”); იოვანესთან- 

ნათლისღების სიუჟეტი”“, ქვედა ფრთის ოთხივე კუთხეში ამოტვიფრულია ორნამენტები – ფოთლოვან – 

ყვავილოვანი აქცენტების სახით (დამ. LL, ჰM%113,118). 

ზედა ფრთის ცენტრში გვხვდება ჯვარცმის კომპოზიცია (დამ. II, #4); ქვედაზე კი გამოსახულია 

ებრაელთა მეფე დავითი. ნახატი წარმოადგენს ვედრების კომპოზიციას (დამ. II, #18). ტეიფრის ვრცელი 

აღწერილობა იხ. ქვემოთ). დასახელებული ტვიფრი შეგვხვედრია ჯანაშიას მუზეუმის ბიბლიოთეკაში 

დაცული 1720წ. პარაკლიტონებზე – 8/9320, 8/9315; კურთხევანზე 1713წ., L-|95 (იხ.: დამ. III, #52 ); 

დავითნი, 1788წ. (ერეკლე II გამოცემა), #9728/209 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა), როგორც ზედა, ისე 

ქვედა ოვალური მედალიონები ჩასმულია რომბის მოყვანილობის მცენარეულ ჩარჩოში. 

პირველნაბეჭდი სახარების (M8) ყუაზე შეკერეის ადგილები რელიეფურია. ყუაც ამოტვიფრულია. 

წიგნს აქვს ორი შესაკრავი – ტყავის თასმები მეტალის თავებით (დაზიანებულია). 

სახარების (M8) 298 გვერდზე გვხვდება მინაწერი: “მე, მაკარი გიორგის შვილმან, შევკარ სახა- 

რებაი ესე 1751 წელს მაისს 23”. მინაწერი ოდნავ არის დაზიანებული წიგნის კიდეების ჩამოჭრისას. 

წიგნის ჩამონაჭერი ოქროთია მოვარაყებული, შესაძლოა, მინაწერი კიდეების ოქროთი დაფერის დროს 

დაზიანდა. საერთოდ, წიგნის კიდეების ჩამოჭრასა და ოქროთი მოვარაყებას წიგნის “მკაზმველი” (“შემკვრელი”) 

ასრულებდა წიგნის ყდაში ჩასმამდე. 

როგორც მინაწერიდან ირკვევა, ამ სახარების შემკერველი არის ვინმე მაკარი გიორგის ძე. ამ 

>» ქრ. შარაშიძე, დასახ. ნაშრ., გვ. 90. 

2 სხვა ტვეიფრებზე ლუკასთან გვხვდება – შობის სიუჟეტი შდრ. სამოციქულო. 1709წ. ML I8106/409 (თბილისის ეროვნ. 

ბიბლიოთეკა); იგივე ტვიფრები გვხედება LI 3 ხელნაწერის ყდაზე – გადაწერილია 1768წ., გადამწერი სიონის დეკანოზის 

შეილი ზაქარია, რომელიც მოხსენიებულია # 10) ხელნაწერის გამმაცხოველებლად. ამ პიროვნების შესახებ ზემოთ გექონდა 

საუბარი, LI 177, XVIII ს., ვახტანგ VI, სამართლის წიგნი, /ს 1454, 1746 წ.. გადამწერი სიონის დეკანოზის შვილი 

ნიკოლოზი. (დამ.: II, M. 46). 

XI რაც შეეხება სიუჟეტურ სცენებს, ორსართულიანი კომპოზიციებით, ელ. მაჭავარიანის დაკვირვებით, დამახასიათებელია 
მახარებელთა ბერძნული და რუსული მინიატურებისათვის. ქართულ სახარებებში მსგავსი მინიატურები ჩნდებიან XVI 

საუკუნიდან. იხ. ელ. მაჭავარიანი, დასახ. ნაშრომი, გვ. 152-153. ნაშრომის 150-151 გვერდებზე ავტორი განიხილავს 

მახარებელთა გამოსახულებებს სიმბოლოებთან ერთად. 
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პიროვნების შესახებ საინტერესო ცნობას გვაწვდის ფ. სიხარულიძე?შ, XVIIIს. 60-იან წლებში მაკარი 

ჯერ ქრისტეფორე სამთავნელის ამალაშია, ხოლო შემდეგ იოსებ სამებელის. სამი წლის ერთგული 

სამსახურის შემდეგ იოსებმა მას სიგელით თავისუფლება მიანიჭა. მაკარი მრავალ ქართულ გამოცემას 

ყდებით ამკობს (ამ პერიოდიდან იგი რუსული წიგნების ყდებსაც ამზადებდა) და იმდენად დახელოვნებულა 
წიგნის ყდით შემკობაში, რომ სახელოსნოდან საკმაოდ დიდი შემოსავალი ჰქონია. როგორც ვხედავთ, ჩვენ 

მიერ აღწერილი ყდა გაკეთებულია 1751 წელს მოსკოვში ცნობილი ქართველი წიგნის “შემკვრელის” 
მაკარი გიორგის შვილის მიერ. ხოლო რაც შეეხება პირველნაბეჭდი სახარების (M8 ხელნაწ. ინსტ.) 

ქაღალდს, ტექსტი დაბეჭდილია 1705 წლით დათარიღებულ ჭვირნიშანიან ქაღალდზე24ნ, 
ვახტანგ VI სტამბიდან გამოსული პირველნაბეჭდი წიგნების (1709-1722წწ.) შემოსვაც, ვფიქრობთ, 

იმაგე წესით ხდებოდა, როგორც ეს მიღებული იყო ევროპის სტამბებში, მაგრამ, როცა ამ საკითხს ვეხებით, 

არ უნდა დაგვავიწყდეს ის გარემოება, რომ საქართველოში სტამბის წარმოებას თავად მეფე განაგებდა, 

უშუალოდ მის მიერ იქნა ჩამოყვანილი რუმინეთიდან მესტამბე მიხეილ უნგროვლახელი. “განმგებელმან 

ქართლისამან ბატონიშვილმან ვახტანგ მოვიყვანე მესტამბე ვლახეთით და გავაკეთე სტამბა”, – ვკითხულობთ 

თბილისში გამოცემული წიგნების ვახტანგ VI წინასიტყვობაში. ერეკლე II 1749 წელს აღადგინა ვახტანგის 

სტამბა, რომელიც 1795წ. აღა-მაჰმად-ხანის შემოსევის შედეგად თბილისთან ერთად განადგურდა. ხოლო 

რაც შეეხება მოსკოვში XVIIIს. დაბეჭდილ ქართულ წიგნებს, როგორც ვიცით, იქ ბეჭდვას სათავეში 

ედგნენ ქართველი ბატონიშვილები. ეკონომიკური ხელმოკლეობის გამო ბაქარს თხოვნით მიუმართავს 

სინოდისათვის, მეცნიერებათა აკადემიის სტამბაში უსასყიდლოდ დაებეჭდათ ქართული საეკლესიო წიგნები. 

სინოდმა უარი განაცხადა ქართული წიგნების უსასყიდლო გამოცემაზე და პეტერბურგში მათ დაბეჭდვაზე?“, 
ვერც მოსკოვში მყოფი არჩილ მეფე 1705წ“. და ვერც ბატონიშვილი ბაქარი ვერ შეძლებდნენ თითოეული 

ეგზემპლარის ტყავის ყდაში ჩასმას. ამის დასტურია ის ბედი, რაც ბაქარის 1743წ. დაბეჭდილ ბიბლიის 

200 ცალს ეწია. როგორც ვიცით, ბაქარმა სულ დაბეჭდა ბიბლიის 300 ერთეული. მან ძველნაბეჭდი 

ბიბლიის 100 ცალი ყუთში ჩაალაგა და გადაწყვიტა მათი საქართველოში გამოგზავნა. წიგნები გზაში 
გააჩერეს, მხოლოდ 1761 წელს ბაქარის ძის ალექსანდრეს ჩარევით გახდა შესაძლებელი მათი ჩამოტანა 

საქართველოში. ხოლო რაც შეეხება მოსკოვში დატოვებულ 200 ბიბლიას, ისინი განადგურდა ბაქარის 

სასახლის აღწერის დროს. ისე აირ-დაირია აუკინძავი, ნესტისაგან დაზიანებული წიგნების ფურცლები, 

რომ მათი დაწყობა და შეკრება შეუძლებელი შეიქნა. ამ საკითხზე ს. ყუბანეიშვილი წერდა: “006+მი006ხ 

10ყხM0 ი606061CM#6IX 100 3M36MX0IM008, #010(0ხI6 ნმMმ0 იინიიძიმ/მი 0II028M+Xხ 8 I იX/3110” 249, 

ეროვნული ბიბლიოთეკის რარიტეტის განყოფილებაში საშუალება გვქონდა გვენახა ბაქარის ბიბლიის 

ყდები. წიგნების ფორმატის სიდიდის გამო ყდები შედარებით მასიურია. ისინი ძირითადად გაფორმებულია 

სადა, ერთმაგი მცენარეული (უფრო მაქმანის მაგვარი) და დეკორატიული რკალის მსგავსი აშიით (ამგვარი 

გაფორმება დამახასიათებელი უნდა იყოს XVIIIს. რუსული ყდებისათვის ევროპული წიგნის გავლენით). 

როგორც ვხედავთ, ბაქარის ბიბლიის ყდები გაკეთებულია მოსკოვში. 1743წ. ბიბლიის ყდებზე მუშაობისას 

შეგვხვდა ჩვენთვის საინტერესო რამდენიმე ანდერძ-მინაწერი, საიდანაც ვიგებთ, რომ ბაქარ ბატონიშვილს 

  

2. ფ. სიხარულიძე, რუსეთ-საქართველოს კულტურული ურთიერთობის ისტორიიდან XVIII ს. 60-იან წლებში, “მეგობრობა”, 
თბილისი, 1981, გვ.123_ 

ბ C. #. «იCიM#X08, დMMM:081IM, C. 304, XL M 1420. 

29 ლო, კასრაძე, ძველი ქართული ნაბეჭდი წიგნები, თბილისი, 19713, გვ. 49-51. 

2 ძველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე მუშაობისას ვნახეთ არჩილ მეფის მოსკოვში 1705 წელს დაბეჭდილი დავითნი, L248/| 

(თბილისის ეროენ. ბიბლიოთეკა) , რომელიც ჩასმულია ტყავის ყდაში. ყდაზე გამოსახული ორნამენტები ისეა დაზიანებული, 

რომ ქაღალდზე მათი გადმოღება შეუძლებელია. იგივე სახის ტვიფრები აშიად გვხვდება # 61, XIIIს. გადაწერილი ხელნაწერის 
ყდაზე. ხელნაწერი წიგნის ქვედა ფორზაცზე დაწერილი მინაწერიდან ვიგებთ, რომ წიგნი განუახლებია არჩილ მეფეს. იგივე 
ტეიფრები აშიად გვხვდება 1713 წ. დაბეჭდილი კურთხევანის ყდაზეც, L1381/3 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა), დამ. II, M 

341. 

"ს. ყუბანეიშვილი. რუსულ-ქართული კულტურის ურთიერთობის იტორიიდან XVIII საუკუნეში, კრებული, ლიტერატურული 
ძიებენი, X, თბილისი, 1956, გვ. 233. ამ საკითხთან დაკავშირებით განსხვავებული აზრი გააჩნია თბილისის ეროვნული 

ბიბლიოთეკის რარიტეტის განყოფილების თანამშრომელს დ. მაჩაიძეს, მისი აზრით, ზემოთ დასახელებული ბაქარის 

დაკარგული 200 ბიბლიიდან ნაწილი გადარჩენილია (ნაშრომი წაკითხული იქნა კონფერენციაზე, რომელიც ჩატარდა 

ეროვნულ ბიბლიოთეკაში 1994წ.). 

62



წინასწარ ჰქონდა გააზრებული, თუ სად, რომელ ეკლესიაში უნდა დაედო, ან ვისთვის უნდა მიეძღვნა მის 

მიერ მოსკოვიდან საქართველოში გამოგზავნილი, ქართულ ენაზე პირველად სრულად დაბეჭდილი ბიბლია: 

“მიუბოძეთ წმიდა ესე დაბადება ყიხლარელ იაკობ მღვდლის შვილს გაბრიელს მთავარსა, საქართველოს 

მეფის ბაქარის მოსახსენებლად” (M33/609 თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა); “წმიდაო ეკლესიაო კაცხისავ, 

მცირე ესე ნამუშაკევი ჩემი დაბადება შეიწირე რუსეთით და მეოხ მეყავ მეუღლით, ძით და ასულით, ულ(ა1 
(«36/609 თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა, ანდერძი აღდგენილია იოვანე ნებიერიძის მიერ); “ქ. წმიდაო 

ეკლესიაო ნინოწმიდისავ, მცირე ესე ნამუშაკევი ჩემი დაბადება შეიწირე რუსეთით და მეოხ მეყავ მეუღლით, 
ძით და ასულით, («74/609 თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა); “ქ. გიბოძეთ, შენ, წმიდა ესე დაბადება, მეფის 

ბაქარის ნაჭირნახულეეი, წინამძღვარს მოსეს, სულისა მისისა საოხად და მოსახსენებელად” (ხელნაწ. 

ინსტ. დაცულია ჯავახიშვილის კაბინეტში). მსგავსი ანდერძებით შემონახული წიგნები, დ. მაჩაიძის 

ვარაუდით, გამოგზავნილია მოსკოვიდან ბაქარის გარდაცვალების შემდეგ. მისი თქმით, ეს ეგზემპლარები 

დაკარგულად მიჩნეული ცალების ნაწილი უნდა იყოს, 

ამრიგად, თუ წარმოვიდგენთ საქართველოს იმ მძიმე პოლიტიკურ-ეკონომიკურ მდგომარეობას, რომელშიც 
მოუწია მოღვაწეობა ვახტანგ VI, შეიძლება ვიფიქროთ, რომ მასაც გაუჭირდებოდა მასობრივად ჩაესკა 

ტყავის ყდაში ძველნაბეჭდი წიგნი, რადგან ტყავი ყოველთვის ძვირად ფასობდა და თან ძნელად იშოვებოდა 
(იგივეს ვიტყვით XVIII-XIXსს. სხვა ქართული სტამბების შესახებაც). შესაბამისად, ტყავგადაკრული 

ყდაში ჩასმული წიგნი ძვირი ეღირებოდა, წიგნის ყიდვას ყველა ვერ შეძლებდა. ამოტომ სტამბის მუშაკები 

შეეცდებოდნენ ფასის დაკლებისა და აგრეთვე დროის მოგების მიზნითაც აკინძული წიგნი უყდოდ გაეყიდათ. 

ის პირი, ვინც შეიძენდა უყდო წიგნს, თავად შეეცდებოდა საკუთარი გემოვნებით და შესაძლებლობების 

მიხედვით დაეკვეთა ყდა. ძველნაბეჭდი წიგნების ყდები, ვგულისხმობთ როგორც აკინძვის პროცესს, ისე 

ყდის ზედაპირის გაფორმებას, არაფრით განსხვავდება იმავე პერიოდის (XVIIIს.) ხელნაწერთა ყდებისაგან. 

ეს ფაქტი შეიძლება აიხსნას იმით, რომ ძველნაბეჭდი წიგნების შემოსვას ისევ ხელნაწერთა “მ კაზმველები” 

ასრულებდნენ. ვახტანგის პირველნაბეჭდი წიგნების ყდების ზედაპირზე, მართალია, ერთი და იგივე ტვიფრი 

ხშირად მეორდება, მაგრამ თითოეულ ყდაზე განსხვავებას გვაძლევს ამ ტვიფრების მონაცვლეობა და მათი 

განლაგება (გვხვდება იდენტური ყდებიც), რაც დამოკიდებული იყო წიგნის “მკაზმველის” გემოვნებაზე. 
სწორედ, ამან განაპირობა ძველნაბეჭდი და XVIIIს. ხელნაწერი წიგნების ყდების მრავალსახოვნება. 
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თავი V 

პირეელნაბეჭჯდი წიგნების ყდებზე 

გამოსახული ტვიშრები (პატალოგი) 

ჩვენს წიგნთსაცავებში დღეისათვის ვახტანგის სტამბიდან გამოსული წიგნების 20 დასახელებაა 

დაცული. თბილისის პირველ გამოცემებს ჩვენამდე სრულად არ მოუღწევია“. ძნელია იმის განსაზღვრა, 
თუ რა ტირაჟით გამოდიოდა პირველნაბეჭდი წიგნების თითოეული დასახელება. 

ყდებზე მუშაობისას შევისწავლეთ და აღვწერეთ, საილუსტრაციო მასალის თანხლებით, ვახტანგ VI 

პირველნაბეჭდი წიგნების ტყავგადაკრული, ამოტვიფრული ყღების 136 ერთეული"" და შევადგინეთ ყდის 
ზედაპირზე გამოსახული ტვიფრების კატალოგი (დამატება II, III). 

ამასთან, პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე მუშაობის პროცესში, შესადარებელი მასალის მოძიების 

მიზნით, აღვწერეთ ერეკლე II მიერ 1749-1800წწ. დაბეჭდილი წიგნების ყღების 104 ერთეული (ინახება 

თბილისის ეროვნულ და თსუ-ს ბიბლიოთეკებში), აგრეთვე ხელნაწერთა ინსტიტუტის LI? და #ტ ფონდში 

დაცული ხელნაწერების ყდების 223 ერთეული. მართალია, ზოგიერთი მათგანი გადაწერილია ადრეულ 
საუკუნეებში (მაგალითისათვის დავასახელებთ რამდენიმე ხელნაწერს: # 124, დიდი სჯულის კანონი, XIს.; 

9 341, კრებული, XIს.; LI 1662, მამათა სწავლანი, 1040 წი.; LI 1661, სვინაქსარი, 1156წ., ს 148, თეოდორე 

სტუდიელი, სწავლანი სულიერნი, XII-XIIIსს.; # 205, არსენ ვაჩეს ძე, დოგმატიკონი, XIIIს.;/ბ 101, იოვანე 

ოქროპირი, თარგმანება იოვანეს სახარებისა, XIII ს., /# 49, პარაკლიტონი XVI., II 627, პარაკლიტონი, 

XVIს. LI 1348, სახარება და სამოციქულო გამოკრებილი (1546 წ.) LI 626, ქუთაისის საყდრის დავთარი, 

1578წ. და სხვა), მაგრამ ამთავითვე უნდა აღვნიშნით, რომ მათ თავდაპირველი ყდები არ შემორჩათ. 

ადრეულ საუკუნეებში გადაწერილი ხელმნაწერი წიგნების შედარებამ პირველნაბეჭდი წიგნების. ყდებთან 
მიგვიყვანა იმ დასკვნამდე (მხედველობაში გვაქვს როგორც ტყავგადაკრული, ირიბად მოთლილი ხის 

დაფების მოყვანილობა, აკინძვის ტექნიკა, ისე მათი ზედაპირის ტვიფრებით გაფორმება), რომ ბევრი 

მათგანი ხელახლა ჩასვეს ტყავის ყდაში XVIII-XIXსს. 30-იან წლებში. 

გვხვდება ისეთი ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდები, რომლებიც იმდენად გვანან ვახტანგის 
სტამბიდან გამოსულ წიგნების ყდებს, ვითვალისწინებთ როგორც ტყავის ყღებზე გამოყენებული ტვიფრების 
სახეობებს, ისე მათ განლაგებას ყდის ზედაპირზე, რომ თავისუფლად შეგვიძლია მათ ტიპიური ყდები 

ვუწოდოთ. მაგ. იხ.: LI 1662, მამათა სწავლანი, 1040წ., (დამ. III, M18). 

II 1661, სვინაქსარი, 1156წ., (დამ. III, #45. ამ ხელნაწერების ყდებზე ზემოთ გვქონდა საუბარი). 

#4. 101. იოვანე ოქროპირი, თარგმანება იოვანეს სახარების, XIIIს. (დამ. III, #8). 

11 1348, სახარება და სამოციქულო გამოკრებილი |1546წ.Iიხ. ზემოთ), LI 627, პარაკლიტონი XVIს.; 

#. 62, ეფრემ ასური,ასკეტიკონი, 1706წ. ხელნაწერის დამკვეთია დომენტი კათალიკოსი. ყდის ზედა ფრთაზე 

გვხვდება ოთხკუთხედის ფორმის, პატარა ზომის დამღა, რომელზეც იკითხება: “აღამაღიანთ პოღოს”. იხ.: 

აგრეთვე # 635, დიდი სკინაქსარი, XII-XIIIსს-ში გადაწერილი ხელნაწერის ყდა, რომელზედაც გამოსახუ- 

ლია იგივე ტვიფრები და იგივე დაღმა (იხ.: ყდის ქვედა ფრთა); # 47, სამღვდელმთავრო კონდაკი, XVIIIს., 

(დამ. I, #22; დამ. III, 8,9,48,49). 

# 205, არსენ ვაჩეს ძე, დოგმატიკონი, XIIს., (დამ. III, #4). 

LI 626, ქუთაისის საყდრის დავთარი, 1578წ., (დამ. III. #18). როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, ყდა 

გაკეთებული უნდა იყოს XVIII ს-ში, 

1% ქრ, შარაშიძე, დასახ. ნაშრ, გვ. 105; ის.: აგრეთვე "ქართული წიგნი", 1, გე. 9-32. 

2) დაცული: თბილისის ეროვნული ბიბლიოთეკის რარიტეტის განყოფილება, კ. კეკელიძის სახ. ხელნაწერთა ინსტიტუტში, 
თბილისის ივ. ჯავახიშვილის სახ. სახელმწიფო უნივერსიტეტისა და პეტერბურგის სალტიკოვ-შჩედრინის სახ. საჯარო 
ბიბლიოთეკის ფონდებში, ს. ჯანაშიას სახ. საქ. სახელმწ. მუზეუმში, სულხან-საბა ორბელიანის სახ. სახელმწ. წიგნის 
პალატაში. გ. ლეონიძის სახ. ლიტერატურის მუზეუმში. 
# მაგ: LI ფონდის 792 ხელნაწერიდან ამოტვიფრული ტყავის ყდა აქვს მხოლოდ 153 ერთეულს, აქედან 93 იმეორებს 
პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე გამოსახულ ტვიურებს. იგივე შეგვიძლია ვთქვათ # ფონდში დაცულ XVIII და XIX სს. 
გადაწერილ და შეკაზმულ ხელნაწერების ყდებზეც. 
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#. 11, კურთხევანი, XVIIს,, ტ 120, ტიმოთე გაბაშვილი, მარწუხი, XVIIIს.; # 118, ტიმოთე გაბაშვილი, 

მარწუხი, XVIIIს.;II 193, სამხედრო წიგნი, XVIIIს.;LI 172, სულხან-საბა ორბელიანი, ქართული ლექსიკონი, 

1755წ.; LI 260, წიგნი ლოცვათა, XVIII ს., (დამ. III, #15, 3). 

LI 177, ვახტანგ VI, სამართლის წიგნი, XVIIIს.; # 5 დიდმარხვის მეტაფრასი, 1756წ., გაღაწერის 

ადგილი თბილისი; # 113, თეოფილაქტე ბულღარელი, განმარტებაი ლუკას სახარებისაი, XVIIIს.; 

1454, კრებული 1746წ., გადამწერი სიონის დეკანოზის შვილი ნიკოლოზი; LI 3, იოანეს თავის თარგმანება, 

1768წ. გადამწერი სიონის დეკანოზის შვილი ზაქარია, ადგილი თბილისი, (დამ. III, #2, 17). 

LI 15, ჟამნი, 1738 წ., გადამწერი თომა, ადგილი თბილისის სიონის ეკლესია; LI 623, მეტაფიზიკა 

XIXს., (დამ. III, #28, 55). 

LI 374, სულხან-საბა ორბელიანი, ქართული ლექსიკონი, 1828წ.; LI 786, სულხან-საბა ორბელიანი, 

ქართული ლექსიკონი, 1841წ.; ორივე ხელნაწერის გადამწერია ბერი გიორგი მიქელაძე; LI 463, ვახუშტი 

ბატონიშვილი, საქართველოს ისტორია, XIXს.; LI 262, პასიკრატოს, წამება მოწამისა გიორგისა, XVIII- 

XIXსს.; (დამ. III, #50,513,54,58,43). ამავე ტიპის ყდები გვხვდება ერეკლე IL ძველნაბეჭდი წიგნების გამო– 

ცემებზე, რომლებიც დაცულია თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკაში: პარაკლიტონი, 1772წ., #275/509, LI 10/ 

5; სახარება, 1791 წ., #360/509; კონდაკი, 1783 წ., M-34179/309; სამოციქულო, 1791 წ., #285/509, ძველნაბეჭდ 

წიგნებზე დაწერილი მინაწერებიდან ვიგებთ, რომ ისინი ჯრუჭის მონასტრის საკუთრებას წარმოადგენდნენ. 

შეიძლება ითქვას, რომ ზემოთ დასახელებული ყდები 1713 წ. დაბეჭდილი კურთხევანის ყდის იდენტური 

ყდებია (დამ. IIL, #50). 

II 398, თუმანოვი დავით, გეოგრაფია, 1816 წ., გადაწერის ადგილი თბილისი; LI 280, ვახტანგ VI, 

სამართლის წიგნი, XIXს.; LI 387, ქილილა და დამანა, გადამწერი ნიკოლოზ სიონის დეკანოზი, ადგილი 

თბილისი; LI 5, იოვანე დამასკელი, წინამძღვარი, XVIII ს.; MI 71, ვახტანგ VI, სამართლის წიგნი, XVIIIს.; 

LI 413, მხითარ სევასტიელი, რიტორიკა, XVIIIს. (დამ. III, #23). ყდის ამავე ტიპს მიეკუთნება LI 337, 

მეტაფიზიკა, 1779წ.; LI 70, აღაპიტ დიაკონი, სამეფო ქარტა ანუ ტომარი, 1782წ. 

M 192, ანტონ 1, წყობილისიტყვაობა, 1781 წ. (დამ. III, M40, 38). 

II 256, მხითარ სევასტიელი, რიტორიკა, 1782წ.; LI 90, ნიკოლოზ ორბელიანი, ქორონიკონი, 1790წ. 

გადამწერი მღვდელი ნიკოლო% ჩაჩიკაშვილი, ადგილი მოსკოვი; II 257, იოვანე ოქროპირი, ოქროს წყარო, 

1796წ.;LI 584, სულხან-საბა ორბელიანი, 1807წ., (დამ. III, M#27, 44). 

LL 395, ოთხთავი, 1770წ., გადამწერი ეგნატე თურმანოვი, (დამ. III, M6, 57, ქვედა ფრთა (დამ. III, 

#45). 

LI 205, კრებული, 1802 წ.; LI 212, მეტაფიზაკა, 1802 წ.; LI 224, ანტონ I, შემოკლებული ფიზიკა 

თეორეტიკებრი; LI 225, ანტონ L, წყობილსიტყვაობა, 1802წ.; ოთხივე ხელნაწერი გადაწერილია ანჩისხატის 

დეკაკანოზის დიმიტრი ალექსიძის ხელით (დამ. III, #19). 

ერეკლე II გამოცემები: პარაკლიტონი, 1772წ., M274/509 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა). მარხვანი, 

1793წ. L362/509 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა), სამოციქულო, 1791წ., -1203/509 (თბილისის ეროვნ. 

ბიბლიოთეკა), სამოციქულო, 1791 წ.,L 20032 (თსუ) (დამ. III, #45). 

სახარება, 1786 წ., - 20013 (თსუ) (დამ. III, #2). 

კონდაკი, 1783წ., L 19642 (თსუ), კონდაკი, 1783წ., L192640/309 (თბილისის ეროენ. ბიბლიოთეკა), 

ჟამნი, 1791ფწ., - 169629/309, #13420/2 M- 12058/209 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა) (დამ- III, MM%22,23, 

28,36,51,55). 

კონდაკი, 1783წ., X12058/209 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა) (დამ. III, #24). 

ლოცვანი, 1784წ., L 19918 (თსუ) (დამ. III, #44 და სხვ.). 

პირველნაბეჭდი და XVIIIს. ხელნაწერი წიგნების ყდების შესწავლის შედეგად გამოიკვეთა XVIIIს. 

ყდების ძირითადი ნიშნები: ხის დაფები, რომელთა კიდეები ირიბადაა მოთლილი, გადმოდის და ფარავს 

წინის მთლიან ბლოკს. ყუაზე რელიეფურია შეკერვის ადგილები. ყველა ძველნაბეჭდ წიგნს ყუაზე აქვს 

ერთმაგი, ჭრელი ძაფებისაგან დაწნული კაპტალი. ხის დაფებზე (შიდა მხარეს) აკრავდნენ ყდის საცავ 

ფურცლებს ანუ ფორზაცებს. ხის დაფებს ფარავდნენ სხვადასხვა ფერად შეღებილი ტყავით, რომელიც 
შეიძლება შეგვხვდეს როგორც ამოტვიფრული, ისე ამოუტვიფრავი. ხასებითაა გაფორმებული აგრეთვე 
ირიბად მოთლილი ტყავგადაკრული ხის დაფების კიდეებიც. 

პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე ტვიფვრა შესრულებულია ძირითადად “ბრმა” ტვიფრის ტექნიკით, 
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ზუსტად ისე. როგორც ეს ასახულია ვახტანგ VI ნაშრომში (§ 244, “თეგი”), რაზედაც ზემოთ უკვე 

გვქონდა საუბარი. მართალია. გვხვდება ოქროთი მოვარაყებული პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებიც, მაგრამ, 

ჩვენი აზრით, ისინი კერძო პირების შეკვეთით უნდა იყოს დამზადებული. 

ძირითადად, პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებისათვის და საერთოდ, ამ პერიოდის (XVIII-XIXIსს.) 

ქართული ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნებისთვისაც, დამახასიათებელია ყდის ზედაპირის სადა გაფორმება. 
ქართული წიგნის ყდა, ძველნაბეჭდი იქნება ეს თუ ხელნაწერი, რაც არ უნდა დიდი და მასიური იყოს, 

მაინც ყოველთვის მსუბუქია”, რასაც ქართველი მკაზმველი ტყავის ყდის ზედაპირზე ტვიფრების ზსომიერი 

გამოყენებით აღწევს. როგორც წესი, ქართული წიგნის ყდის გაფორმებისას ყურადღება ექცევა ყდის 
ცენტრალურ არეს, კუთხეებს, კიდეებს, ხოლო ყდის შიდა სივრცის დიდი ნაწილი (ტყავი) კი რჩება 

თავისუფალი (რაც თავად მასალის შეგრძნების, მისი აღქმის საშუალებას იძლევა) რომელზეც აქა-იქ 

შეიძლება შეგვხვდეს “შემავსებელი” ტვიფრების სადა, 'ლაკონური”' აქცენტები, ზოგჯერ ''კომბინირებული'' 
სახითაც კი. მაგრამ მკზმველი, ყველა შემთხვევაში, ცდილობს არ გადატვირთოს ტყავის ყდის ზედაპირი. 

ზემოთქმულის ნათელსაყოფად იხილეთ ნაშრომზე დართული ილუსტრაციები (დამატება III)? რომელშიც 

შეტანილია ჩვენ მიერ. გადმოღებული პირველნაბეჭდი წიგნების ყდების ნიმუშების მცირე ნაწილი, რაც, 
ვფიქრობთ, დაგვეხმარება გარკვეული სურათი შევიქმნათ XVIII-XIXსს. წიგნების ყდებზე და მათ გაფორმებაზე, 

არის შემთხვევები როდესაც ყღაზე გამოყენებულია ორი ან სამი ტვიფრის კომბინაცია, მაგრამ 

მკაზშველი ახერხებს ისე განალაგოს ტვიფრები ყდის ზედაპირზე, რომ მნახველს უჩნდება მრავალსახოვნების 

განცდა. მაგ. იხ.: 1710წ. დაბეჭდილი კონდაკი XL1:386/3 (თბილისის ეროენ. ბიბლიოთეკა), დამ. III, M29 – 

ყდის ზედაპირს აშიად მიჰყვება ერთმაგი დეკორატიული რკალის წყვეტილი რიგი (დამ. II, #298), 

რომელსაც კრავს სამი ხაზისაგან შემდგარი ჩარჩო. ყდის ცენტრში ამოტვიფრულია რადიალურად განსხვავებული 

დისკო (დამ. II, #355), რომელიც შედგება პატარ-პატარა, ბოლოებ შეჭრილი სამკუთხედებისაგან, ორნამენტის 

სახე ბადისებურია. სამკუთხედებს კრავს წრიული მოყვანილობის, ჯვრის გამოსახულების “შემავსებელი” 

ტვიფრი (დამ.II, 217), რომელიც ჯვრის ფორმაზე განლაგებული, თავისუფალი ადგილის შესავსებადაც 

გამოიყენება ყდაზე, ხოლო შიდა სივრცის ოთხივე კუთხეში წარმოდგენილია რადიალურად განსხვავებული 
დისკოს სეგმენტი (დამ. II, #356). 

კონდაკი, 1710წ., M15446/309 (თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა), დამ. III, #30,.31 – ზედა ფრთა 

განსხვავდება ქვედასაგან: ზედა ფრთას ავსებს ერთმაგი ფოთლოვან-ყვავილოვანი აშიის წყვეტილი რიგი. 

(დამ. II, M254), რომელსაც ჩარჩოდ მიჰყვება სამ-სამი ხაზი. შიდა სივრცეს კვეთს სამ-სამი ხაზისაგან 

შემდგარი დიაგონალი, რომლის გადაკვეთის ადგილზე გვხვდება ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტები (დამ. 

II. M124), სწორედ ის ყვავილოვანი ორნამენტი, რომელიც გამოყენებულია აშიად. მკაზმველი ცდილობს 

ყდის ცენტრში ამოტვიფროს რადიალურად განსხვავებული დისკო (დამ. II, #353), მაგრამ პროპორცია 

ტვიფრების განლაგებისას ოდნავ დარღვეულია, შიდა სივრცის ოთხივე კუთხეში კი ამოტვიფრულია 
ფოთლოვანი აქცენტები (დამ. II, #161), რომლებიც ქვედა ფრთის ძირითად ორნამენტს წარმოადგენენ. 

ქვედა ფრთას აშიად აკრავს ფოთლოვანი ორნამენტების ერთმაგი, წყვეტილი რიგი (დამ. 1I, #254), 

ორნამენტი სტილიზებულია, შესრულებულია წვრილი, ფაქიზი ხაზებისაგან. აშიას ახლავს სამ-სამი ხაზისაგან 

შემდგარი ჩარჩო. შიდა სივრცის ცენტრალურ არეს ავსებს ჯვრის ფორმაზე განლაგებული 4 ფოთლოვანი 

ორნამენტი (დამ. II, M352), ტვიფრების განლაგებისას პროპორცია აქაც დარღვეული შიდა სივრცის ოთხივე 

კუთხეში გვხვდება ზედა ფრთის ძირითად ორნამენტად აღებული თითო ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტი 

(დამ. II, M124), რომელიც ყდაზე თავისუფალ ადგილს ავსებს, როგორც ვხედავთ, ჩვენ მიერ აღწერილ 

პირველნაბეჭდი წიგნის ყდაზე მკაზმველი ტყავის ზედაპირის მხატვრულად გაფორმებისას იყენებს მხოლოდ 

ორი სახის ტვიფრს, რომელთა კომბინაციაც ყდას ანიჭებს მრავალსახოვნებას, მაგრამ აქვე ისიც უნდა 

აღვნიშნოთ, რომ ყდის შიდა სივრცე თითქმის თავისუფალია, ე. ი. შეიძლება ითქვას, რომ წიგნის ტყავით 

შემოსილი ზედაპირი არაა გადატვირთული. 

სრულიად განსხვავებულ სურათს იძლევიან, მხატვრულად გაფორმების თვალსაზრისით, რუსული 

XVII-XVIII სს. ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდები, რომელთა შემკობისას მკაზმველს არ რჩება 

  

»ა) დამ. III. #% 6), 62 წარმოადგენენ 1709 წ. სახარების ზედა და ქვედა ფრთებს. მსგავსი ყდები დამახასიათებელია XVII- 
XVIII სს. რუსული წიგნებისათვის. მაგ. იხ.: დამ. I, # 35-38, 44, 45. 
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ამოუტვიფრავი ტყავი. იგი “ხალიჩისებურად”, თითქმის ერთიანად ტვიფრაგს ტყავის ზედაპირს. მისთვის 
არა აქვს მნიშვნელობა წიგნი დიდი ფორმატის იქნება, თუ მცირე. მართალია, ზედა ფრთაზე ყღის ოსტატი 

ახერხებს ცენტრის გამოყოფას ამოუტვიფრავი, თავისუფალი აშიის სახით, მაგრამ ეს გამოყოფა იმდენად 

ნაკლებადაა აქცენტირებული, რომ იგი იკარგება თავად ორნამენტში და ერთი მთლიანი ნახატის შთაბეჭდი–- 

ლებას ტოვებს, რასაც ვერ ვიტყვით ქვედა ფრთების გაფორმებაზე, რომლებზეც ცენტრი თითქმის არ 

არსებობს და ტვიფრებით შესრულებული ნახატი ერთ მთლიანობაში აღიქმება ხოლო რაც შეეხება 

საუკუნეების მანძილზე იმ ეტაპობრივ ცვლილებებს, რაც არა ერთგზის აღუნიშნავთ რუსული ყდების 

შემსწავლელთ (მხედველობაში გვაქვს ხის დაფების მოყვანილობა, რის მიხედვითაც XVIIს. ყდებს 

განასხვავებდნენ XVIII-XIXსს. ყდებისაგან), ჩვენც, შეძლებისდაგვარად, შევეცდებით ყდებზე ეტაპობრივი 

ცვლილებების გათვალისწინებით, ქრონოლოგიური თანმიმდევრობით ჩამოვთვალოთ რუსული ხელნაწერი 
და ძველნაბეჭდი წიგნები. 

პეტერბურგში მივლინების დროს აღვწერეთ სალტიკოვ-სჩედრინის სახ. საჯარო ბიბლიოთეკის 

ხელნაწერთა და რარიტეტის ფონდებში დაცული XVII-XVIIIსს. გადაწერილი და დაბეჭღილი რუსული 

წიგნების ყდების 104 ერთეული და გადმოვიღეთ რუსული წიგნების თითოეული ყდის ნიმუში. მაგალითისათვის 
დავასახელებთ რამდენიმე წიგნს: ხელნაწერები, რომელთა ტყავგადაკრული ხის დაფების კიდეები ირიბადაა 
მოთლილი, ფარავს წიგნის მთლიან ბლოკს, მაგრამ, მავე დროს, ზედაპირი კიდეებთან ჩაღრმავებულია, რაც, 

თავის მხრივ, ყდას მასიურობას ანიჭებს. იგივე შეიძლება ითქვას XVIIს, რუსულ ძველნაბეჭდი წიგნების 

ყდებზეც (დამ. I, M#35,36). ხელნაწერები: IICმიხIინ MMI68მ%, 1594L., M00#88გ, LM90-ნტი. 7/12, ტიით0ი, 

XV-XVII 88., Cლი. 42/42, ტი0C-0/, XVI-XVII 88., C0ი. 41/41, #L0I0CL ILCC80M#MMCMMM, XVII 8., C0ი. 59/59, 

#ი0010ი, XVII 8., C0ი. 39/39, ძველნაბეჭდი: CVXVX66MIMM%, 1627 L., M0CL82, III. II. 5. 209; 1 600», I8CIX89, 

1635 L., M0C#8ჩ3, III. II. 2.5; C82MLCIIM6, 1636 L., II6808, III. II. 2. 9". 

ირიბად მოთლილი ხის დაფები ფარავს წიგნის მთლიან ბლოკს: (დამ. I, # 37-39). ხელნაწერები – 

#ილთ0ი, XVII8., C0M. 55/55, C(C-ჩ6ი06წ8MICMMC6, XVII-XVIII88., X#ი-ნხი. 85/1321, C82MIV6IVM6, XIV8., 

II0I. 21, აღწერილობის მიხედეით ყდა გვიანდელია, ვფიქრობთ, XVII-XVIIIსს.; 10#თ0ი0-VM, XVII-XVIII868., 
M#6-ნ6ი. 470/727, IICგი7XხIიხ, XVIII8., XLMი-ნტი. 20/25, ტი0CI0ი, XVI 8., C0%. 314, აღწერილობის მიხედვით 

ყდა გვიანდელია, ვფიქრობთ, XVIIIს., #ი0C10ი გ002M%C, XIV8., IIC+, 14, აღწერილობის მიხედვით ყდა 

გვიანდელია-XVIII-XIXLსს., 1ICგიორიის, XVI9., II0I. 88, აღწერილობის მიხედვით ხელნაწერი რესტავრირებული 

და ყდაში ჩასმულია XIXს-ში; ძველნაბეჭდი წიგნები – Mმი”VგჩიMIX, 1641L., M00#682, III. II. 4. 55; MV36# 

CVVX66VM29, 1645 L. M006L8გ, III. II. 6. 13. #M8., #Mი751; IIიიიიL, 1787L., III. XVIII 3. 12/1. LIILICC+0/(968CLIL, 

1794L., II0Mყ2გ68, III. XVIII. 3.5. 

საინტერესოა ის ფაქტიც, რომ XVII-XVIIIსს. გდაწერილი და დაბეჭდილი, ჩვენ მიერ ნანახი, 

რამდენიმე რუსული წიგნის ყდა, ე. ი. გარკვეული ნაწილი XVIIIს. ყდებისა (დამ. (, M#40,41), გაფორმების 

მხრივ, გვანან პირველნაბეჭდი და XVIIIს. გადაწერილი ქართული ხელნაწერების ყღებს. მხედველობაში 

ვიღებთ როგორც ტვიფრების განლაგებას ყდების ზედაპირზე, ისე ერთი სახის ტვიფრების გამოყენებას 
XVIIIს. ქართულ და რუსულ ყდებზე. როგორც ვხედავთ, საუბარი გვაქვს ერთი ტიპის ყდებზე. იხ.: 
ხელნაწერები – სC889ICVM6, XV 8., II0C. 20, აღწერილობის მიხედეით ყდა გვიანდელია, ვფიქრობთ, XVIII- 
XIXსს.; XM#Iგ VI2L0MCMმ# M6V ინVX08M6I7, XVIII6., Cიძ., 1199; ძველნაბეჭდი- C88MIICIMI#C, 1636L, )1Iხ808, 
III. II. 2. %, I 0#0/ I866IMმ# 1631 C., XMC8, III. II. 1.8", დასახელებული ყდები, ვფიქრობთ, XVIII-XIXსს. 
უნდა დათარიღდეს; ძველნაბეჭდი: C60იMMM, 1700 L., III. VI, 1,13, შეად. დამ. III, M#45, IIგ+CნიMM, 1702 +, 
XM68, LLI. VI. 2,35, (I მთხIის 1703»., Mი00#58გ, III. VI. 2, 35, შეად. ქართულ პირველნაბეჭდ წიგნის ყდას 
(დამ. III, #37, აგრეთვე. დამ. III, M24). Mი»ო80Cი098CLI 1700, ICVC8, III, V. 9,28, (ყდას აშიად მოჰყვება 
დეკორატიული რკალის მაგვარი და ფოთლოვან-ყვავილოვანი ორნამენტის უწყვეტი რიგი. მსგავსი ტვიფრები 
აშიებად ხშირად შეგვხვედრია XVIII-XIXსს. ყღებზე (დამ. III, #6, M#35 და სხვ.), II0IაV»CIC88 1701, 
V60VMMV08, 1II, 5. 21" (დამ. III, M 37, აგრეთვე დამ. I, M40, 41). 
რუმინ რუსულ“ შეელნაბეჭდ წიგნებზე მუშაობისას ვნახეთ აგრეთვე ქ. ბუზეუში, სამხრეთ-აღმოსავლეთ 

ეთში, დაბეჭდილი 4 რუსული წიგნი: 0IX0MX, 1700L,, III. VI, 1. 15; (0M#0/ LLგთ9I8#M 1701L,, III. 1, 2. 
ს” M0იMV9MX86MIMMM, 1791 1LI. VI, 5.5, VვC0Cი08, 1703L., LII. VI, 5. 16. საინტერესოა, თუ სად აიკინძა დასა– 
კელებული წიგნები ისინი ჩვენ მიერ ზემოთ ჩამოთვლილ XVIIIს. რუსული წიგნების მსგავს ყდებს წარ– 

ადგენენ (დამ. I, 5). აქვე უნდა აღვნიშნოთ, რომ ბოლო ორი დასახელებული წიგნის (ლოცვანისა 
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და უჟამნის) ყდა, ტვიფრების განლაგებისა და საერთოდ, მთლიანი ყდის გაფორმების მხრივ (დამ. I, 

M42,43), ისევე როგორც ამავე პერიოდის ზემოთ ჩამოთვლილი რუსული წიგნების ერთი ნაწილი (დამ. 

1,38.40,41), გვაგონებენ ვახტანგ VI გამოცემების ყდებს. ხოლო რაც შეეხება რუმინეთში დაბეჭდილი 

წიგნის ყდის (0IXXI0 1700 C. LI VI, 1. 15. დამ.: 1, M#44,45), ტიპიურ მსგავსებას 1709წ. ქართული 

სახარების ყდასთან (M5-123/409 თბილისის ეროვნ. ბიბლიოთეკა, იხ.: დამ. III, #61, 62), ვფიქრობთ, ამ 

ფაქტს შემდეგი ახსნა უნდა მოეპოვებოდეს: დასახელებული ქართული სახარების ყდა უშუალოდ გაკეთებული 
უნდა იყოს რუსეთში, რადგან XVIIIს. ქართული წიგნების ყდებისათვის, ძველნაბეჭდი იქნება ეს თუ 

ხელნაწერი, უცხოა ტყავის ყდის ზედაპირსე ტვიფრების მსგავსი განლაგება (შეადარეთ ერთმანეთს დამ. IL, 

#44,45 და დამ. III, #61,62). 

საერთოდ, XVIIIს. რუსული ყდების მსგავსება ამავე პერიოდის ქართული წიგნების ყდებთან, ვფიქრობთ, 

განაპირობა ევროპულმა ხელოვნებამ, რომელიც რუსეთში, როგორც ცნობილია, დაიწყო XVII-XVIII სს–- 

დან, ხოლო საქართველოში კი XVIIIს - დან. არც ის უნდა გამოგვრჩეს მხედველობიდან, რომ სტამბა 

ევროპიდან და, კერძოდ, რუმინეთიდან შემოდის ჩვენში (XVIIIს.). ქართული ხელნაწერებისა და ძველნაბეჭდი 

წიგნების არსებობა იმდენად ემთხვევა დროში ერთმანეთს, რომ ძნელია გამიჯნო, თუ რა სიახლე შემოიტანა 

დაბეჭდილმა წიგნმა (ე. ი. სტამბამ) ქართული ყდის განვითარების საქმეში. ერთი კი ცხადია, რომ XVIII 

ს-ში, რუსული ყდის მსგავსად (აქაც სტამბა ევროპიდანაა შემოტანილი), ქართული წიგნის გარეგნული 

მხარეც გამოხატულად იცვლება. მხედველობაში გვაქვს ხის დაფების მოყვანილობა და ყდის ზედაპირის 

მხატვრულად გაფორმება სხვადასხვა სახის ტვიფრებით. ჩვენი ვარაუდით, ეს ცვლილებები როგორც 

ქართულ, ისე რუსულ ყდებზე მოიტანა დრომ, რაც გამოწვეულია ორივე ქვეყნის კულტურაზე ევროპული 
ხელოვნების გავლენით“““. 

ვახტანგ VI სტამბიდან გამოსულ წიგნებს, როგორც ნაშრომში მრავალგზის აღვნიშნეთ, გააჩნიათ 

ტყავის ამოტვიფრული ყდები,. ყურადღებას იქცევს ტვიფრების ნაირსახეობა. შეძლებისდაგვარად, დავაჯგუფეთ 
ისინი ტიპოლოგიური ნიშნების მიხედვით და მივეცით თითოეულ მათგანს რიგითი ნომერი. 

გვხვდება ისეთი პირველნაბეჭდი წიგნების ყდები, რომელთა ზედაპირზე, ცენტრში ამოტვიფრულია 

სიუჟეტური კომპოზიციების შემცველი ოვალურ (ზოგჯერ წაისრულ) ჩარჩოში ჩასმული ტეიფრები (დამ. 

II, #1-27). ისინი ძირითადად ბიბლიურ სიუჟეტებს წარმოადგენენ და გამოიყენება სახარებების, პარაკლიტო- 

ნების, სამოციქულოებისა და კონდაკების ყდებზე. როგორც ჩანს, ყდის ზედაპირზე ტვიფრების შერჩევისას 

ყურადღება ექცეოდა როგორც წიგნის შინაარსობრივ მხარეს”, ისე მის ზომასაც (ზემოთ ჩამოთვლილი 

ვახტანგ მეფის გამოცემები ძირითადად წარმოადგენენ დიდი და საშუალო ფორმატის წიგნებს)?%. 

“ცენტრის” ტვიფრი ჯვარცმის კომპოზიციით 10 სახეობისა გვხვდება (დამ. II, #1-6,8,9,11,16), 

ტრადიციულად იერუსალიმის ფონზე, მარიამის იოანესა და მენელსაცხებელი დედების გამოსახულებებით. 

განსხვავდება მხოლოდ ოვალურ მედალიონში ჩახატული ჯვარცმა (დამ. II, #16 იხ. აგრეთვე დამ. III, 

M4-7,10,13,14,25,33,34). 

ღვთისმშობელი ყრმით ხელში – 4 სახეობის (დამ. II, M#19-22), რაც შეეხება #23 ტვიფრს, 

ვფიქრობთ, მასზე ამოკვეთილი უნდა ყოფილიყო ღვთისმშობელი, მაგრამ გამოსახულება იმდენადაა დაზიანე- 

ბული, რომ ნახატის სახეობა აღარც კი განირჩევა (დამ. III, #2,17). 

მამა ღმერთის გამოსახულება, ხელში გაშლილი გრაგნილით – 1 სახის (დამ. II, #13). ეს ტვიფრი 

ხშირად გამოიყენება როგორც ვახტანგ VI, ისე XVIIIს, წიგნების ყდებზე (დამ. III, #43,54, ვფიქრობთ, 

გრაგნილზე მრგლოვანი ასოებია ამოკვეთილი). 

“იესეს ხის” სიუჟეტი – 1 სახის, (დამ. II, M#12, აგრეთვე დამ. III, M#38). ტვიფრს აქვს რუსული 

გამნმარტებითი წარწერა. ხის ტოტებზე გვხვდებიან ადამიანების ფიგურები (გენეალოგიის აღმნიშვნელი), 

72% ჩვენ მიერ ზემოთ მოტანილი დასკვნა უფრო ვარაუდს წარმოადგენს, რადგან იგი ემყარება იმ მასალებს, რომლებიც 

ძირითადად რუსულ ყდებზე მუშაობის პროცესში მოვიძიეთ, ვფიქრობთ, ამ მხრივ საკითხი არ იქნება სრულყოფილად 

გამოკვლეული, თუ ღრმად და საფუძვლიანად არ შევისწავლით XVIII ს. ქართული წიგნების გაფორმებას (არა მხოლოდ 

ყდის თვალსაზრისით) როგორც რუსულ, ისე ევროპულ და აღმოსავლურ წიგნებთან მიმართებაში (ჩვენ ამ საკითხს 

ზედაპირულად ზემოთაც შევეხეთ), სწორედ, მომავალში ამ კუთხით გვაქვს გამიზნული მუშაობის გაგრძელება. 
2" მაგ, 1712 წ. დაბეჭდილი “ვეფხისტყაოსნის” ყდებზე ძირითადად გამოყენებულია მცენარეული ორნამენტებისაგან შემდგარი 
“ცენტრის” ტვიფრი (დამ. II, M# 37, იხ. აგრეთვე დამ. III, M 45). 

2 მართალია, სიუჟეტური კომპოზიციების შემცველი “ცენტრის” ტვიფრები გვხვდება მცირე ფორმატის პირველნაბეჭდი 
წიგნების ყდებზეც, მაგრამ მსგავსი შემთხვევები საკმაოდ იშვიათია (მაგ. იხ.: დამ. III, M 43, 54). 
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ხოლო ხის წვერში გამოსახულია ღვთისმშობელი ყრმით. ტვიფრი რუსულია. 

ხარების სიუჟეტი – 1 სახის (დამ. II, #15). ტვიფრი ევროპულია, (დამ. III, M#35). ამ ტვიფრთან 

ერთად ყდებზე გვხვდება კიდევ ერთი ოვალური ტვიფრი, რომელიც ჩასმულია რომბის მოყვანილობის 

მცენარეულ ჩარჩოში (დამ. II, M18). ნახატი წარმოადგენს ვედრების კომპოზიციას. გვირგვინოსანი მეფე 

მუხლმოყრილია, რომელსაც თაგზე ადგას ნიმბი. მეფის წინ, ამბიონზე გადაშლილია წიგნი, ხოლო მიწაზე 

დევს ქნარი. ტვიფრი საინტერესოა იმით, რომ მეფის გამოსახულებას დაჰყურებს ანგელოზი, ხმლით 
ხელში. ზეციდან, სხივების სახით, გადმოედინება ღვთიური მადლი. მეფის გამოსახულების თავზე იკითხება 

ასო “დ” (2), ანგელოზთან “ვ” და “ი” (?), გრაფემათა მოხაზულობა მრგლოვანია. სამწუხაროდ, ასოების 

მოხაზულობა, ჩვენ მიერ ნახულ ყველა ყდაზე, თითქმის წაშლილია (ი-ს აგრეთვე დამ. III, M#52,57). 

ვფიქრობთ, ტვიფრზე გამოსახულია დავით წინასწარმეტყველი. 

განკითხვის ანუ მეორედ მოსვლის სიუჟეტი – 3 სახის (დამ. II, #7,17,24). M#7 ტვიფრი ყველა 

პირველნაბეჭდ წიგნის ყდაზე, რომელიც კი შეგვხვედრია, დაზიანებულია. 

სამების გამოსახულება – 1 სახის (დამ. II, #25). დასახელებულ ოვალური მოყვანილობის ტვიფრთან 

ერთად გვხვდება კიდევ ერთი ტვიფრი (დამ. II, #26), რომელზეც ქრისტეს სიმბოლო, კრავია გამოსახული 
(დამ. III, #24). დასახელებული ორივე ტვიფრი ევროპულია. 

ოვალური მოყვანილობის მედალიონი, ჯვრის გამოსახულებით – 1 სახის, (დამ. II, #10; აგრეთვე დამ. 

III, M#59). 

არაბიბლიური სიუჟეტის შემცველი, მართკუთხედის ფორმის, სტილიზებული ნახატის შემცველი 

ტვიფრი, საკმაოდ რთულად აღსაქმელი – 1 სახის, (დამ. II, #14). ვფიქრობთ, იგი წარმოადგენს ადამიანის 

სტილიზაციას. ტვიფრი გვხვდება მხოლოდ ერთ, 1717წ. ჟამნის ყდაზე (იხ. ხელნაწ. ინსტ. #50, დამ. III, 

#56). 

ოთხკუთხედის მოყვანილობის ტვიფრი, იგი თითქმის იკავებს მთლიანად ყდის ზედაპირს. ტვიფრი 

ევროპულია. ნახატი წარმოადგენს ნატურმორტს, გამოსახულია ზილით სავსე თასი, რომელსაც ზევიდან 

აზის დიდი ფრინველი – 1 სახის (დამ. II, M27, იხ. აგრეთვე დამ. III, #32). 

ვახტანგ VI გამოცემების ყდებზე (ცენტრში), ხშირად გეხვდება მცენარეული ორნამენტებისაგან შედგენილი 
ოვალური (ზოგჯერ წაისრული ან წრიული) ფორმის კომპოზიცია – 12 სახის (დამ, LI, 28-39), გეომეტრიული 

– 4 სახის (დამ. 1I, M#40-43, აგრეთვე დამ. III, #12, 16, 20-21, 28, 36, 39, 45, 50, 51, 53, 55, 58). 

ამოტვიფრული ყდის ოთხივე კუთხეში გამოყენებული სამკუთხედის ფორმის “სიუჟეტური” მხატვრობა, 
ძირითადად წარმოდგენილია მახარებელთა გამოსახულებებით; გვხვდება 14 სახის (დამ. II, 44-58, რაც 

შეეხება M# 54, “კუთხის” ტვიფრს, მასზე გამოხატულია ანგელოზი). მახარებლები ტრადიციულად გამოსახული 
არიან იერუსალიმის ფონზე, სიმბოლოებთან ერთად. “კუთხის” ამ საუჟეტურ ტვიფრებზე ნაშრომის წინა 

თავში გვქონდა საუბარი. არის ისეთი შემთხვევებიც, როდესაც მკაზმველს აქვს სამკუთხედის ფორმის, 

მახარებელთა მხოლოდ ორი სახის ტვიფრი (დამ. II, #48, 49). ყდაზე პროპორცია რომ არ დაირღვეს, იგი 

იძულებულია უკუღმა ამოტვიფროს (დამ. III, #13, 33; დამ. III, #2, 6, 10, 14, 17, 57). დამ. LI, M#33 

წარმოადგენს 1710წ. კონდაკის ყდას (§ – 316 თსუ), რომლის ყუაზე გვხვდება ოთხკუთხედი ფორმის თეგი, 

მხედრული წარწერით: “მაღალაძე” ან “მაღალაშვილი” (?). შესაძლებელია, თეგი მაღალაძეთა გვარის 

წარწერით (დამ. II #M446) ეკუთვნის XVII-XVIIIსს. ცნობილ კალიგრაფს სოლომონ მაღალაძეს, რომელიც 

მონაწილეობდა ვახტანგ VI-ის სტამბის საქმიანობაში. მას მიაწერენ სასტამბო მხედრული შრიფტისათვის 

ზელნაწერი ნიმუშის დამზადებასაც (კონდაკის ყუაზე ტვიფრის სახე იმდენად ზედაპირულია, რომ მისი 

გადმოღება ქაღალდზე ჭირს)?” 
ამოტვიფრული ყდის ოთხივე კუთხეში გამოყენებულია სამკუთხედი ფორმის “კუთხის” ტვიფრი, 

ორნამენტის სახეს შეადგენს სტილიზებული მცენარეულობა – 12 სახის, (დამ. II, #59-70, აგრეთვე დამ. 

III, M%7, 20, 21, 25, 38, 44, 52, 56). 

M» XVIII ს-ში გადაწერილ ხელნაწერის (#-107) ტყავის ყდაზე, ცენტრში ამოტვიფრულია “როზეტი”. რომელშიც იკითხება 
მხედრულით: "'სოსიმე". ასოები, თავის მხრიე, ორნამენტის დანიშნულებსაც ასრულებენ. ყდა ყველა ნიშნის მიხედვით XVIII 

საუკუნისაა. მისი. შემკაზმველია ვინმე ზოსიმე. მეღალიონზე გამოსახული ორნამენტებისა და ქართული ასოების შერწყმა 
მეტყველებს იმაზე, რომ ტვიფრი დამზადებულია საქართველოში და მისი ავტორი ქართველი გრავიორია,. მსგავსად 
ჩაჩიკაშვილების ოვალური მეღალიონის (დამ. I, 34). იხ.: LI 341; 1783 წ. დაბეჭდილი კონდაკი L- 2532/309 (თბილისის 

ეროვნული. ბიბლიოთეკა). 
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ვახტანგ მეფის წიგნების ყდებზე გვხვდება ერთმაგი ან ორმაგი აშია. აშიებად გამოიყენება დეკო- 

რატიული რკალის მაგვარი ორნამენტები – 26, სახის (დამ. II, #M284-309; აგრეთვე დამ. III, #M#1-3,6,7,11- 

16,19,22,24.25.27-29 ,33-35,38,39 ,41,45,47,52,55,59). 

ფოთლოვან-ყვავილოვანი აშია – 37 სახის (დამ. II, M247-283; აგრეთვე დამ. III, #1, 2,4, 5, 8,9, 15- 

17, 20, 21. 23. 30. 31. 36, 37, 40, 43, 44, 46, 48-50, 53, 54, 57, 58). 

ზოგჯერ აშიად ხმარებული ტვიფრები ყდის ზედაპირის საერთო კომპოზიციის შესავსებად გამოიყე- 

ნება. ე. ი. შემავსებელი” ტვიფრების ადგილს იკავებს (დამ.1II, M# 1, 5, 8, I1, 15, 16, 19, 27, 28, 30, 31, 34- 

37, 40-42, 46-48, 55). 

გვხვღება “შემავსებელი” ყვავილოვანი “როზეტები” – 39 სახის (დამ. II, M71-109) და აგრეთვე 

ჯერის ფორმის, გეომეტრიული და სიუჟეტური “შემავსებელი” ტვიფრები – 30 სახის (დამ. II, M#M217-246, 

აგრეთვე დამ. III #1-6, 9, 18, 23, 24, 26, 29, 39, 41-44, 48, 51, 52, 53, 58, 60). ზოგიერთ მათგანს მკაზმველი 

აშიების გასაფორმებლადაც იყენებს – 13 სახის (დამ. II, M#334-346). 

“შესავსებელი” ტვიფრები – ფოთლოვან-ყვავილოვანი აქცენტები – 48 სახის (დამ. II, M110-I57; 

აგრეთვე დამ. III, #5, 8, 15, 16, 22, 27, 28, 34-37, 40, 42, 43, 47-50). 

“შემავსებელი ტვიფრები-ფითლოვანი აქცენტები – 26 სახის (დამ. II, M#158-183, დამ. III, #1,8, 

19,430.31.42, 46.48,49). 

“შემავსებელი” ტვიფრები – ნალის მაგვარი – 33 სახის (დამ. II, #M184-216; დამ. III, M11,27,41,60). 

ზემოთ დასახელებული “შემავსებელი ტვიფრები, თავის მხრივ, ყდის ზედაპირზე ქმნიან სხვადასხვა 

ტვიფრის კომბინაციას. ჩვენ ამ ტიპის ჯგუფებს ვუწოდეთ “კომბინირებული” ტვიფრები, რომელთა ამოტ- 

გიფრისას ზოგჯერ ყდაზე პროპორცია დარღვეულია. პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე გვხვდება დაახლოე- 

ბით 87 შემთხვევა (დამ. II, M#347-433, დამ. 1II, #1, 3-5, 8, 9, 12, 15, 19, 23, 24, 26, 29-31, 37, 39, 41, 42, 

46. 49. 52. 60). 

ვახტანგ VI ყდებზე გვხვდება “გორგოლაჭით” შესრულებული ტვიფევრა. ამ ხელსაწყოს დამზადების 
სრულ პროცესს ვეცნობით ვახტანგ მეფის ნაშრომში. ამ ტექნიკით ამოტვიფრული აშია გვხვდება – 24 

სახის (დამ. II, 310-333) “გორგოლაჭით” ტვიფრავდნენ უწყვეტი რიგის, რთული ორნამენტის მქონე აშიებს 

(დამ. III, M32,60-62). 

ვახტანგისეულ გამოცემებზე გვხვდება აგრეთვე “'IM000M%MMM”-ით (ე. ი. სახაზავით) შესრულებული 

ტვიფვრა. ძირითადად მკაზმველები ამ ხელსაწყოს აშიების მოჩარჩოებისას და ყდის ზედაპირზე სწორი 

ზაზების გასავლებად იყენებდნენ (ჰორიზონტალური, ვერტიკალური, დიაგონალური), რომლებიც, თავის 

მხრივ, ყღის ზედაპირზე ქმნიდნენ რომბებს, ოთხკუთხედებს და სხვა გეომეტრიულ ფიგურებს. ამ ხელსაწყოთი 
ყდებზე ჯვრებსაც ტვიფრავდნენ (დამ. II, #434, 435, 436; დამ.III, # 1-9, 11, 16, 18, 24, 26, 27, 10, 31, 42, 

47-49, 51, 55, 58 და სხვ.). 

პირველნაბეჭდი წიგნების ყუა ხშირად ამოტვიფრული გვხვდება. გამოყენებულია ძირითადად ყვავილო- 
ვანი “როზეტები”, ფოთლოვან-ყვაგილოვანი აქცენტები. იშვიათად გვხვდება პირველნაბეჭდი წიგნების ყუაზე 
განმარეტებითი წარწერა (დამ. II, # 441). პირველნაბეჭდი წიგნების ყდები ყუაზე განმარტებითი წარწერით, 

ვფიქრობთ, გვიან (XVIII-XIX სს.) უნდა შეეკაზმათ. 

ძირითადად ვახტანგ მეფის გამოცენმულ წიგნების ყდებზე (და, საერთოდ, XVIIIს-ის ხელნაწერი და 

ძველნაბეჭდი წიგნების ყდებსაც ვგულისხმობთ) გამოიყენება ის ტვიფრები, რომლებიც შევიტანეთ ზემოთ 
წარმოდგენილ კატალოგში (დამატება II). როგორც ვხედავთ, ტვიფრების სახეობები არც ისე ბევრია, 
მაგრაგ, სწორედ მათი მონაცვლეობა, კომბინაციები სხვადასხვა ყდების ზედაპირზე განაპირობებს XVIIIს. 

წიგნების ყდების მრავალსახოვნებას. 

ამრიგად, ჩვენ მიერ ჩატარებული სამუშაოს შედეგები გარკვეულ წარმოდგენას გვიქმნიან გვიანდელი 
(XVIII-XIXს. 30-იანი წწ.) ხელნაწერი ღა ძველნაბეჭდი წიგნების '“შეკაზმვასა” და მათ მხატვრულად 

გაფორმებაზე. 
გამოკვლეულია ვახტანგ VI სტამბაში დაბეჭდილი წიგნების ყდები კომპოზიციური წყობის, ორნამენ- 

ტული მოტივებისა თუ ტექნიკის თვალსაზრისით. გამოვლენილია მდიდარი მასალა, რომელიც XVIIIს. 

პირველნაბეჭდი წიგნების ტვიფრული ყდების ისტორიისათვის საინტერესო სურათს იძლევა. ამას, თავის 

მხრივ, დიდი მნიშვნელობა ენიჭება წიგნის ყდის შესწავლის საქმეში. 
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ძირითადი დასკვნები: 

1.V-VIსს. რვეულებად აკინძულ ხელნაწერებს წიგნის სახე აქვთ. თავისთავად, წიგნის არსებობა 
მეტყველებს იმაზე, რომ იგი შემოსილი, ყდაში ჩასმული იყო (იხ.: /#ს 89, 217+, 258). 

2. 864 წ. გადაწერილი სინური მრავალთავი 117 წლის განმავლობაში სამჯერ შეიმოსა. ყდაზე 

გამოსახული ჯვრების ტიპოლოგიური კვლევის შედეგად მივედით იმ დასკვნამდე, რომ ამოტვიფრული 
ტყავის ყდა, რომელიც დღეისათვის გააჩნია ხელნაწერს (51ი. 32-57-33), 981 წელს მესამედ გაუკეთა 

ცნობილმა ქართველმა მოღვაწემ იოვანე-ზოსიმემ. 

3. ადრეულ საუკუნეებში (X-XVI) გადაწერილ ქართულ ზელნაწერებს, მათი ხშირი გამოყენების 

გამო არ შემორჩათ თავდაპირველი ყღები, რაზედაც თავად ამ ხელნაწერებზე დართული ანდერძ-მინაწერებიც 
მეტყველებენ. მიუხედავად მათი ხელახალი შეკაზმვისა, ზოგიერთ წიგნზე გვხვდება ყდის გაკეთების ადრეული 
ელემენტები (ხის დაფები მოჭრილია ხელნაწერის ფურცლების პირზე, გამოყენებულია “გრეკაჟის” ტექნიკა, 
ყუა გლუვია), რაც იმით აისსნება, რომ ხელნაწერი წიგნების ყდები დროთა განმავლობაში, მართალია. 

განიცდის ევოლუციას, მაგრამ ყდის დამუშავების ტექნიკა, იარაღები უცვლელი რჩება ადრეულ XIV- 
XVIსს. ყდებზე. 

4. ჩვენი დაკვირვებით, X-XVIსს. ქართულ ხელნაწერთა ყდებზე როგორც წიგნის შეკვრის. ხის 

დაფების მომზადებისა და მიმაგრების ტექნიკაში (მხედველობაში გვაქეს ყდის “შეკაზმვის”სრული პროცესი), 

ისე მათი ზედაპირის მხატვრულად გაფორმებაში (“საბორდიურე” ტვიფრების გამოყენება ყდის ზედაპირის 
ცენტრალურ ნაწილში, “შემავსებელი” ტვიფრების ნაცვლად და პირიქით) მნიშვნელოვანი ცვლილებები არ 
შეიმჩნევა, თუ არ ჩავთვლით XVIს. ხის დაფებს, რომლებიც შედარებით თხელია X-XV სს. ხის დაფებზე. 

5. ადრეული ხელნაწერების ყდების შესწავლამ გვიჩვენა, რომ ქართულ წიგნებზე მოსალოდნელია 
შეგვხვდეს ბიზანტიური ხელნაწერებისათვის დამახასიათებელი წიგნების “შეკვრა”: “სწორხაზოვნად” ანუ 
ვერტიკალურად თოკების მიმაგრება ხის დაფებზე (51ი. 67; LI 1331, # 516), ორმაგი ხის დაფების მიმაგრება 
აკინძული წიგნების ბლოკზე (LI1741) და მასიური ხის დაფები, რომლებსაც სამივე მხარეს, სწორად 

მოთლილ კიდეებზე მიუყვებათ ჩაღრმავება (ღარი), რაც, თავად ბიზანტიურ ყდებზეც კი პაპირუსის ყდის 
პრინციპით აიხსნება (# 1100; LI |664). მსგავსი ტექნიკით შესრულებული ხელნაწერი წიგნების ყდები XIII. 

XIV-XVLსს. დავათარიღეთ. აგრეთვე ისიც უნდა აღვნიშნოთ, რომ ზოგიერთ ადრეულ ქართულ ხელნაწერებზე 
გამოყენებულია “ჯაჭვური” შეკერვის ტექნიკა (ტ 596, # 516, /| 203; LI 1331 და სხვა). 

6. ცვლილებები შეიმჩნევა XVIIს. ხელნაწერთა ყდებზე: ტყავგადაკრული ხის დაფები. მოყვანილო- 
ბისა და მხატვრული გაფორმების მხრივ, მსგავსია XVIს. ყდების, მხოლოდ ყუაზე ჩნდება შეკერვის რე- 

ლიეფური ადგილები, ე.ი. არ არის გამოყენებული “გრეკაჟის” ტექნიკა (შეიძლება შეგვხვდეს 

“'გრეკაჟის”ჩაღრმავება, მაგრამ ის უსათუოდ ზედაპირულია. მაგ. იხ.:11 537; 0 635, /# 179). 

7. XVIIს. ყდები, ვფიქრობთ, ქართული წიგნის ყდის ისტორიაში გარდამავალ საფეხურს წარმოად- 

გენს ადრეულ (X-XVI) და გვიანდელ (XVIII-XIXს. 30-იან წწ.) ყდებს შორის, რაც, თავის მხრივ. ტრა- 

დიციების გამიჯვნის საშუალებასაც. იძლევა. 
ზ. XVIII-XIXს. 30-იანი წწ. ქართული წიგნის ყდები სრულიად განსხვავდებიან X-XVI, XVIII 

საუკუნეების ყდებისაგ: ირიბად მოთლილი ხის დაფები გადმოდის და ფარავს წიგნის მთლიან ბლოკს, ყუაზე 
რელიეფურია შეკერვის ადგილები. 

9. XVIII-XIXს. 30-იანი წწ. ხელნაწერი და ძველნაბეჭდი წიგნების ყდები არაფრით არ განხვავდება 

ერთმანეთისაგან, მხედველობაში გვაქვს როგორც ხის დაფების დამუშავების ტექნიკა, ისე მათი ზედაპირის 

მხატვრული გაფორმება. XVIIIს. სტამბაში წიგნების ყდებს ისევ ხელნაწერთა მკაზმველები აკეთებდნენ. 

ტყავის ყღებზე ტვიფვრა შესრულებულია “ბრმა” ტვიფრის ტექნიკით. მართალია, გვხვდება ოქროთი 
მოვარაყებული ძველნაბეჭდი წიგნების ყდებიც, მაგრამ, ჩვენი აზრით, ისინი კერძო პირების შეკვეთით უნდა 

იყოს დამზადებული. 

10. ადრეულ საუკუნეებში გადაწერილი ხელნაწერი წიგნების ყდების შედარებამ პირველნაბეჭდი 
წიგნების ყდებთან მიგვიყვანა იმ. დასკვნამდე, რომ ბევრი მათგანი ხელახლა ჩასეეს ტყავის ყდაში XVIII- 
XIXს. 30-იან წლებში. 

11. ძირითადად, XVIII-XIXს. 30-იანი წლების ხელნაწერი და ძველნაბევდე წღგდების ტვის 
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ყდებზე გამოყენებულია ის ტვიფრები, რომლებიც გვხვდება პირველნაბეჭდი წიგნების ყდებზე (იხ.: 
კატალოგი, დამ. II), რომელთა რაოდენობა არც ისე ბევრია, მაგარამ, სწორედ მათ მონაცვლეობა, 

კომბინაციები სხვადასხვა ყდების ზედაპირზე განაპირობებს XVIII-XIX სს. წიგნების ყდების მრავალსახოვნებას. 

12. ჩვენ მიერ მომზადებული კატალოგი, რომელშიც შესულია ვასტანგ VI წიგნების ყდებზე 
გამოსახული ტვიფრები (მასალა დაჯგუფებულია კომპოზიციური წყობის, ორნამენტული მოტივებისა და 
ტიპოლოგიური ნიშნების მიხედვით), ვფიქრობთ, დიდ დახმარებას გაუწევს ადრეული (X-XVIსს.), 
გარდამავალი (XVIIს.) და გვიანდელი (XVIII-XIXს. 30-იანი წწ.) ხელნაწერი წიგნების ყდების შესწავლისა 

და დათარიღების (გამიჯვნის). საქმეს. 
13. ცვლილებები, რომლებიც გამოხატულად დაეტყო XVIIIს. ქართული წიგნის ყდებს, ვფიქრობთ, 

მოიტანა დრომ (XVIIIს.), რაც ჩვენს კულტურაზე ევროპული ხელოვნების გავლენით უნდა იყოს გამოწვეული, 

რასაკვირველია, რუსეთის გზით (XVII-XVIIIსს.). 

14. ტერმინი “შეიმოსა”, “შეიკაზმა” (აგრეთვე “შეიკრა”) სინონიმებს წარმოადგენენ. მათში უნდა 

ვიგულისხმოთ ხელნაწერის ყდაში ჩასმის სრული პროცესი. ტერმინი “შეიმოსა” ძირითადად გვხვდება X- 

>XIIIს. დათარიღებულ ანდერძებში (უფრი X-XIსს.), “შეიკაზმა” მინაწერებში XIII-XIV სს. ჩნდება (“შეიკრა 

კი XIVს-დან). ყურადღება უნდა გავამახვილოთ ამ სიტყეების შინაარსობლივ მხარეზეც, რომელშიც 

მხატვრულობის აღმნიშვნელი ელემენტი არ უნდა გამოვრიცხოთ. ტერმინებს ორი მნიშვნელობა აქვთ: 1. 

ხელნაწერი წიგნის შეკვრა, აკინძვა რვეულებად და მისი ტყავგადაკრულ ხის ყდაში ჩასმა, 2. ტყავის ყდის 
ზედაპირის მხატვრულად გაფორმება, ტვიფრების მეშვეობით. 
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M. M2ი3M93M3C 

MლიიM9ი იძირი6I2 L90V3MV0CI0M IXIVIIMIM 

ნიი3I0M6 

1803MMM.V086LIM6 # 6238MIM6 0VM01IMCM, M2M II610CთX0830+0 M0/16MCმ, 1CCIM0 C8#033M0 C M#C00M6V (0V3MIVCM0M 

LMCხM69M0C1M. ILICII5MI0 2C10#LI610 IნV/Iმ #8II#C1C9 M3VV69MV6 ი07M0#0 ი00V6CC2 000MM0088M#9 ინინიი6Lგ 

CC6V3MMCM0M 0VM00MC80% # CIმ00ი6ყ2I18M0M MMMIM. 

1I606X0IMM0CXხ 0მCCM01906M9MV98 31MX 80000C08 ზი608ხI6 6LIM2 86ICMმ3M82 2C2#. II. ჯს<282XMსL8MიV9 8 

1926L., CM I6M6LI6C MC100M9 I02V3M86%#010 იხიენიით? M02MX”V96CMM 8C6 CLII6 M6 L3VM6CM2. (106MC2896LV29 

ხ260+8მ #8ი9M6IC9 ი6080% ი0იხIIMX0# 8 310M 9მგინ028M6MV#M. 

LI2 0CM086 XM0MM#0M/0LVM6CM0L0 M +6MCI090LVM6CM010 მIM2XM3მ, იXVXV080/ICI8V#C6 II0MIIIIII0 2MM #Cთ-00M%0- 

თდ9ილილI9ყ6CM0-0 M3VVყ6V9M# VM V9IIნI82# 8M2XVMIხIC +60IIM# (ნ. –6-6M006ი0მ, ნ. ტიმI(CMიმ, XL. I Mხ2გიმ, 

II. CMM0M#მ, II. IM#MCM9MC80M, C. Iი6MMM083, 6. III6გის გ, /#ს. X23M688 M# „I0VIVX) 8 იმნთC ყმ3იმნCIმV82 

C#C16Mმ 9M2IM008MM ი6ი6იიდმ L06V3M8CMMX 0VM0IIMCMნIX # თ-მი0ი6%9მ21#61X MMML. 

ჯი8 იM00C96X#6C9M#M MCI0C0VMVყ6CM0-0 000LI6CCმ 0მ38MX9 L0X3M9CM0M +08,0MLIMM ი6ინიით 9070 36ემ 8 

იმ60+C 060მ60+მMგ 06IIIM9MI89 M0/146MLIMM# (0V3MMCMMX 0VM00MCMხIX # თ-გი0ი6ყმ1მ+M%იIX MMML #3 თ0M208 

Mმხთხხიტიმ 0XV/M09MCCM MM. IC. 6MCII#M36 #1 I 0V3MM, 16IIMCCMMX  MX3668 VI MIMLIIC0XიმMIMIIL V0CCMCM0M% 

LIგLI109M2II6M0V 6V6/M#0I16CMV (LIC-606VL) - 8C6I0 700 6IMMMIII. IIVIM 80CCI2M08VI6CLIVV 380XI0LV40M+0+X0 I0CCICCCგ 

MMV8XMM86-0 96/12 M3VVM6V6ხI MM0I09MCI6MM6I6 C86CMM#%, XიმM9III46CC9 MX8M 8 006896L0V3MVCMMX იIინიმბი/ი8ხX 

იმMMIIMMM82X (V-XVIII 88), 72M M 8 ი0Mი0MCM2X „0V3MIMCMMX 0VM00MC6M CMM2MCM0-0, #Cდ0MCM0+0 # IICიV- 

CმIIMMCM0”0 M0M8C19MI06# ( IX-XVII 88.). 

MC700M9 ი6060961M070 1698 80CX0/1MI M MCI0MმM L0V3M8CM0M IMCხM6CMLM0CIM. IIC0806 VICMVMმ8MM6 0 

M9MIC, MმM LI6IM0CI890CM #0/716%C6, 32თMMCMი0სმიხი0 8 2CM0-02თდMM6C6M#0M M2MMIIMM6 “MXVVყ6CMMI6CI80 C8. 

1IIVIIIმMIIILC>” (V 8.). 

Cიტის! 7610მ0#90M იმIVV2LIM4M C0X0C2MMVMMCხ Mმ MCI2X წ05/3MMCIIX IმIMMიC6თ08 V-VI 88. (4 89, 217 

C258+ დიხევ II0CIIუიმ 0XVM00MCCVM MM. X, M6CM6იძე36). 8 ი0#ი9CM2X 0068IMX  0XVICCIIMCC11 (X-XVII 88.) 

MC0VC8IIMMC#%010, CMI9M2მMCM07-0 # ტ#ტრ0M06#X07-0 M0MმCXნI06V Lხ60M9M0M02190 VI0MMMყვCთC%C# 0 ი608ხI%M%IX. 

8100#V9IM6IX M 8 0-96/10ხML%IX CVVMგ9X 106IMMMნIX I606006C20X 02MM5IX 0VM0ი0MCMხIX MMML (51ი. 32-57-33, 864 

C, 5Iი. 46, X8.; #(ხ. 13, XI8.; #Iჩ. 4, XI8.; 16L. 48,XI8.; 16L. 20, XII-XIII 88.). 

M2 0C9086 +#00#0”M96CM0M CMCI6MმXM3მ!IM M8მ760Mმ7მ. M3·VV9CLIM# 1CXIIIMMIM CIM+X68 ჯთხმ9MC6M. Mროი0ემ 

9M0MM06006CMV9 XC0689M6ხIX 10C0M M 083IIMMM# M2MX MX 0000M, +8X M 00VმM6LიმიხCხ0იC0 +CCICIMIM9 MX0X2#M0C>0 

ი0M06II99 8 0260+C 8LLI/1601CM%I 10M 31802 0838MM4# ი0XV3VIVCM0M% 10მMMIIMV I6060იCM0M0+0 26)მ: ნმMIMIMM (X- 

%XVI88.), I606X0/VMVხIM. (XVII 8.) M I03/LIMM (XVIII - 30-ხI6 L. XIX 8.). 

8 ხ26015 8ჩხIM(6M6MLI 0Cლ066890CIM ი6ი6იითმ C80MCთ86VIM16 C2XCM(CMუ/ 3+8VV/: 

18 08MM6M 378ი6: IC06889MM6I6 #0CMM II09M0063მXIხ) 80086Mხ6 C 6II0M0M MMIMIVI. I0MM6LV6+ 0C06ხI!M 

წ06906CMMVI C00C06 IIIVI6# 161020896 (“I 06M2+X), M«მ060)0M LM29CMCLI 1741, 11 2337, LI 2336, LI 1664 დიMხუვ 

M9MC”IIIნ/M-მ 0VM0ი0MC67). II1გ იხინიIთმX XVI 8. 8 IIC8I06 8M6C-0 6მCMხ! “Vმი00M6VMV#” 8C-06M9მI01C9 “ნ0ი- 

:L00MLIC” 68CMხ! (LI 2336, L+| 2339). 

Lგ ი606X0/+I0M 37806; დ00M2 ე60689XL5IX #0C0M 0CI26XC8 18M0% X6, L0 მ M0061IIM6 M0X8 20M- 

ხხI6გ% MM+XXXV (IIMXV0ხI) 06083V6L 06Mხ6დხI. 0ICაICI8XV6I 1CXIIMM2 “'-06M2Xმ2” (112339, 4179). C6XM8მ- 

M6M9M+გ/ხIMნ:6 VM02გLI69MV99 L6 01IMV201C9 0+ 0მMM5IX. 

M8გ ი039LM6M 3X8ი6C: 826/0/2I0+C# CVIII6C+86LIIნ6I6 #3MCIICLIM9, 10CMM 8ხICIX/VI2I0+ 3მ 670 XMMIMI #4 00 

#02MM MMCI071C# CM0CხI, #6 8CI0Cყმ6CIC#9 320V68 “”0CM2X2”, 0IIMMგCIC9 XX/10X6CCI86CLM0C 0დ00M:16MV6 

ინიბიილი (II 1661, LI 1348, LI 1662). 

IMი090L4M0CM06 0მ39MMVM6 3+8008 იმი0 803M0XIM0C+ხ 08IM008## MV0X6C782 «0ა3M#CMVX 0606ი16- 

108, 0IX0CMIIMXCM X XIII-XVI 88. 8 10 X6 806MM 8 626016 8519806M0 188 იხინიოCმ X 8. (51ი. 32-57-33, 

5Iი.46). 
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3XM6M95I) 00M2M6M+VხI6 0C066MM0CXV 3IMX 60MMML, CMM80MMM%მ 16CM6VM9# VMიე6IIVდიVM#M008მ+M2 C 

იივრI9506CMMMM 30011C08M%3MM M8 MMC+8მX VI0CM#MIIVI0IX 8MIII6 0'VM00M6CM. II2 0CM086 3I1MX M3ხICMმMVM 

ჩხICL831M0 ი0000090X6MIM6, ყა0 მ81000M ი6ი6იირთმ CMMV2MCM0L0 X0X6XCმ (5Iი. 32-57-33) #8M#Cთ%% M3- 

8ლ%XV.MIV I0V3IM86CCV I6060MCVIMIM MI08MM-30CMM6 (X ჩ.) 

MCC907083LIM6 1(3VMC68M9800 Mმ1C6VIმ918 M 6-0 C000CL88416LMM6 C #386CIIIხIMV MC10/I8MM 8M381X4MCM%0M M# 

ლ8ილი6MCI:0M-MI%0II ი606იMCM0-0 0C98 1800 803M0MI0C1ნ 8ხI98Mხ M2M 0C066MM0CXM (0–»3MX96M%000 ი6ი6იიCთმ, 

+X8L IM 80IM9MM6 82 6-0 დ00MIM0088MMC 8ხIVII6'/00MMIი”IX IIV0ი, Vთმ80წ8ი6V0, 810 88 (ლ0XV3MICMMX 0606ი/ლ8X 

ხვMყM6-ი0 3თმიმ ი0098ი8:01C9 ი0M3+M8MM მ 8M3მIMVM6M0M 1+0მIMIMVMM IIVოხ8 “თიმ 6M, I8MX M# 8060+0%M0- 

X0M6I48MCI0წ CVMM80VIM. 118 (03006M 3+806 0მ38M+XM#, C 0CM0882LIM6M L0XV3M9MCV0M I#M00CLI02თM## V 803- 

VMI9M086CMMCM CIმ0006M98X85IX MMML (XVIII8.) I0XV1MIMCMგ9M 70მ2XMIM9 (606076900 168 C6IIMX8670# 

C 6800IICMCL0M LIIX0II0M. LI2 3X0M თ0L6 8 02601C ი0მCCM0106MMI 0C0066MII0CთI X5/MI0XC6CI86MM0I0 0000M6MV# 

0ნV6CMMX იხიტიიდიშ; 6000C1089M99 MX C 6/MMMILგMM 003XM6CM IL0XV3M1MCM0CM 40მ0MLIVM, 8ხ19896M6I «მ 023/I#- 

ყM6, 18 # CX01CI80 M6X9MV 3IMMM II8XVM#  IIIM0II2MM 96060796X90#-0 #68. ნ0CI80 0ა/3MICMMX M 0XVC- 

CIMX M606046108 06%9CM961C9 06LIIMM 89M98M6M 680006MCM#011 IIIMX0/1ხ1. 

Cილის80 0მ6CM010CVMა%I 60-810 VM-08LICIIMI9I6, 1030#M/0M6MMხ16 L0V3MM6CMM6 060609M6XხI XVIII-XIX 88. 

Lგ 0C908C II0IIIMC0M (0V3M9MCMVX 09XVMX0IMC6M CMIM2MCM0M, #(00MCM0M M I160VC8IMM6CM0M M00796M%LIM# 

M3VVCVხI 160MIMMხI 1606იM7640+0 16/1მ (“11I6MM0Cმ”, “1LICMM83Mმ”, ''ILIC#M62”), C0CI2896M X009070IM96C- 

L#MM CIIMC0L „0X3VMMCMMX II60616V9MM08. 

Mგ60+8 C0CI0MX M3 MIX II28. I M6M ი0M900X6M Mმ18ი90L ი6060ი46108 0:/M#0IIMC6M (X-XIX 88.) M IMC- 

ხხ9M9MხIX 00M2M6IM708 ი6080ი698+XMხIX MV6VI 0V3MVICM0M M00M96MVVMM. 
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#.M. IXI-2C202ძ078 

1ხი III5(0იL/ 0( C6ი+LთI2ი 800M C0V6+§ 

5სMMტიV 

1იI5 თიიიწ-მდიია 625 ხ66ი ძ6VიL6ძ (0 (ი6 5(სძა 0წ C60+1გი წ1მის5CII01 მიძ 6მXIV ნIIMI6ძ ხ00M C0V6C5 გიძ 

(0 LI)6 იI00C655 0! (ხ6I (წგხICმწV0ი (ხ00M ხIიძIიდ, IIXIიდ 01 Lჩ6 ხიმ+ძე, ძიCიLგსიდ 0I Iს6 168106»). 

1ჩისიჩ ი6Iთეიიმილ8 0 ILI5 5სხ)6C1 ი25 ხი6ი ი016ძ ხV წმოი0სე5 §CMხ012L I. 19V0M6I5V1II ხV (06 V6მL 1926 

ი0 5LVძV I185 VCI ხ66ი Iიმძ6 0ი ჩტო. Iი I9I5 #65060L1ჩ6 იმ06L ჩ25 ხიტი (0C წI5( გყტოთოიLIი (ჩ15 ჩ0)ძ. 

Mმგის5CII0L C0V6CI ძმIIიყ ძIIICI6ი? 5V516”05 5სC9651(0ძ ხV 8. Vმი ჩტყტითი(6., 8.ტ4+2MCIIგი, 1.CსIყიბძ, #ტ. 

IM27(6V, 5. IC IC01MCV, C. 5ჩMM/2IL”, L. II5616Vმ გიძ 0:65 0I0VIძC 1ჩ6 00551ხ!IICV (0 MII0VV ძ6ი6L8I 6V01სწ0ი 0წIი6 

ხ00M C0V615 გიძ L-206 1ი6 CჩM8გი 865 Lჩ2( 106 6მLIV გიძ 1816 C0VC(5 ჩმV6 სიძი,წიი6. Iი მძძ!წ0ი გი მ06ოი1! ჩმ5 ხი6ი 

ომძ6C (0 0+0VIძ6 06 §06CIIIC 5V516(ი 01 ძვLIიც I0I C601წI8ი ხ00M C0V6I5 0ი (ხ6 ფისიძ იI (06II 06CსI18IILI65. 

1116 III5(0C CV 0 106 C60+-გი ხ00M C0V6(5 0LIთIი2105 10 1ი6 06010ძ VVიტი (06 C60(წ1გი VIICC6ი (|მიყსმ896 Cგი6 

L0 IL§ 6XI5(6ი06. სიი/სიმL6CIV (66 6მ(1165( C60LV1გი Iიგის5CM 015 (V-IX 1ჩ CC.) ძIძ ი01 5VIVIV6 (ხ6IL 0LI8წIომ! 

C0VCL5 VIსICII სიგხ!165 5 10 0I5CV55 Iი ძC(8II5 L)6 ხ00M ხIიძIინ მიძ C0V6IIიყ სI2მCVIC6 01 16 66010ძ. L1CVICV6( Iი Lი6 

CმIII65L C60წ1გი იმIII0 056515 (#89 V- VI (9) CC.) 0ი6 თმას 0ხ56LV6 166 თიმIL§5. 0 XC იგწIიმVI0ი 1იმ6C 566ი% 10 

I0CIICVV 166 ძ6II0IIC ხ00M ხIიძIიდ 5V516თ. 

VVMII6 5(სძა/!იდ (66 ჩI5(ილ/ 0! 0C60#91გი წიმიV05CVI0Lგიძ 6მLII/ ი/I0I16ძ ხ00% C0CV6CC5 VC ჩმV6 6XმიიIი6ძ 700 

C0V6I5 0I056LV0ძ 21 106 XCICIIძ26 1ი5LILVL6 0( Mმის5CII0L5, გ II ხIII51 Mს5§6სთ მიძ ძ6005110C165. 21 5მ1VIM0V- 

5ჩიძიი LIხIმLV 01 I701605ხსLწ6. 

IIIVC<VI 810115 M8მV6 #CV6Cმ16ძ 1021:ჩ6 «იმ)იIIC/ 0 ძ216ძ ხ00L C0V6(5 მIC ჩინი (66 X VI (ი C. VMIIIIC 011. (V0 

0წ L0I6იი ძმ16 ხმCL L0 LII6 X Lჩ C. (5)ი.32-57-33,. 51ი. 46). 

C0ძI6C010წ1C81 გიმI/515 0” 166 თმის5CII6L5 გიძ Iიწი”თგ(0ი 01656LV0ძ I8 IC VIII-85CMI0LI0ი5 თგძC IL 005- 

§IხIC L0 მI”გი86 CIII000106ICგ! ხისძCI165 IიL I06 ს0ძ2(6ძ ხ00M C0V6(5. 500 XIII-XIV (6 CC. ხ00L C0VCV5 M8VC 

ხძლი 5)ი910ძ 0LL. 

#IL6( LII6 5/56თმII2მ(0ი 0I (66 იიმ1608| 0ი 106 ხმ25!5 0! /ი01061CმI გიმI#5I5 0” ხ00L ხIიძ)ი8 16Cჩი!ძV06. 

§ჩ806 0I 116 ხმ5!5 0! C/00|06ICმ1 გიმ1V515 0I (06 ხ00L ხ1იძ!იყ (6Cხი!ძს6C, §ჩმIL6 0L LII6 ხიმVძ06(5 გიძ |6210C- 

ძიC0+8MI00ი 56/16 L9MI66 60ი16CLIL81 5(886§ 0! ძCVCI0იიი6ი( ჩმძ ხ66ი ჩIX6ძ: CმLI)/ (X-XVII Lი CC.). LCმი5III0იმI (XVII 

LM C.) მიძ I2I6 (XVIII-XIX Lჩ CC.). 

4ჩხიის წ (II6 06ითგი6ი( C0იL2C( VVIIი 8V>გიდი6, ტიიინიIგი, Cს+0ილმი, IL0551მი, ნმ§1ხიი მიძ 0106“ ხ00L 

ხIიძIიდ წ8ხოC8მ10I! C6ი(6(§ C60ჩწ)მი C”მ/5Iი6ტი V6CIC მCისმIV10ძ VVIIი (ჩ6 თი6(იიძ§5 გიძ 506C(გ! (0015 (Mმ( V6IC 

ს56ძ 10 ხIიძ მიძ C0V6- (66 თიმის5CII0(15. MიხგხIV ფ60ჯწI8ი C-მჩ5ო6ი VCIC6 6X6Cს'იდნ 1ჩ6II 019108! C0V6L§ მ5 

VCII. 5(სძXV 0 6მLIV (X-XVI Lი CC.) იმ16(181 ჩ8§ ICVCმ16ძ (M2( C60იწმი C-მჩვონი იი 56Iძით M0II0CV ხ00L 

წმხოCმ(10ი 16Cჩი10სC (C-მძIC(0იგ! (0 Vიმ( 8ა/78იLLი6, §სCჩ მ5 ჩXIიყ ხ0მ+ძ5 “VCIIICმIIV”, ძისხ!6 ხიმ+ძ5 გიძ ხიმLძ5 

VIILხ (66 Cხს(65 მ( III/C 60865 (# 516, 51ი.67, LI 1664, #1100, (6656 იგის5CLL0L C0V6L5 ძმ1C ჩიოთ XIII-XV LII CC.). 

LI0VV6V6, 0”იგIი6ი1მ! ძ6Cი(8II0ი §)/5(6თ 0” 5108! 60IVC6იხგIიი §Lმიძვ§ (0 LI6 §Vი1ხ015 VVIძCIV 50-Cმძ Iი (ჩ6 C05L 

Cხოყგი მ-62 (566 51ი8I ნ0IV66იჩგ10ი, 51ი. 32-57-33) 6ძსII2(6L81 CიCIICI6ძ C(05§5 6ი9”მV6ძ 0ი LC C0V6C. 4წ%6- 

05(გხ!I5IIIიდ VIIC 0IIიL I0CV§6 (1709) ხა VმVჩIგი ნ VILIIIL06 18305. C60”წგ8ი თმის5CII61 გიძ 62LIXV იVII91Cძ ხ00L 

C0VC, C00ი2005IV055, 166IC 0”იმოტ6ი1გ! ძ65Iყი მიძ წვხიCმC0ი (CCჩი!ტს6 5660 10 I0CIICVV ხ00L ხI!იძ!იყ წმ5ხ10# 

CIსIგL2C1LCI5LIC 10 LII056 01 1IIC Cს“0ლ68გი 8(CIIC5. 

C0ოი0მ12VIV6 თCხიძ 01 IიძსIIV ICV6მ10ძ, ხს( I051C01წ1CმიLI ძ!წ6იტილ6 ხ6CLV66ი (ხ6 თგის§CMიL მიძ 6მXIV 

ჩ'ი16ძ ხ00M C0V6C5 წმხIIC2გL6ძ ძსIიდ (ხ6 1700-18309. IL §0ც§C65(5 1ხმLIი (06 XVIII Iჩ C. IVIC ხ00M C0V6C5 VVCI6 

§IIII ”გხ.ICმ10ძ Iი (ხ6 ირი(ჩ0ს§65 ხV 106 თგის5CIIი( ხხ00M ხIიძილ. ტოძი/გ 06 ხ00L5 (ი616 მL6 5006 §IIძ6ძ CმLIV/ 
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პირთა საძიებელი 

ა 

აბამიშვილი ნიკოლოზ (იხ. ნიკოლოზ აბაშიშეილი) 
ელი (მელქისედეკ კაეკასისძის მამა) 59 

აბრაამ დიაკონი 49 

აბულაძე ილ. 9,15,19,33,34 
ავგაროზ ბანდაისძე (გადამწერი, წიგნის 

შემკვრელი, XIVს.) 35,42 
ათანასე ამილახეარი (სტამბის მოღვაწე) 57,59 

აკყილა მტბეეარი (გადამწერი, 
მმოსეელი XIს. დას.) 34,43 

ალექსანდრე (ბაქარის ძე) 62 
ალექსანდრე ნიკოლოზის ძე (იმპერატორი) 55 

ალექსანდრე I (დიდი) 42 

ალექსანდრე I (მეფე კახთა) 41,42 

ალექსანდრე II (უფროსი შვილი 

ნიკოლოზ I, 1818-1881) 
იხ. ალექსანდრე ნიკოლოზის ძე 

ალექსიძე დიმიტრი (ანჩისხატის 

დეკანობი, XVIII-XIXსს.) 65 
ალეხანოეი 8 

ამბროსი ნეკრესელი (იხ. ზაქარია სიონის 

დეკანობის შეილი) 

ამილახეარი ათანასე (იხ. ათანასე ამილახვარი) 

ამონა (მჩხრეკალი. მოღვაწეობდა საბას 

ლაერაში IXს. II ნახე) I0,15 
ანასტასია (ყდის მომგებელი) 41,42 
ანდრონიკაშეილი ალექსანდრე 56 

ანთიმ ივერიელი (იხ. ანთიმოზ იეერიელი) 

ანთიმოზ ივერიელი 46,6! 

ანთიმოს ქართეელი (იხ. ანთიმოზ ივერიელი) 

ანთიმოსე ტუნის ძე (იხ. ტუნის ძე ანთიმოსე) 

ანნა (მონაზონი, ყდის მომგებელი, 

ეანის დედა, ბერი) 42 

ანრი IV 5 

ანჩათავა ზურაბ (XVIIს. შუა წწ.) 60 
რივი" ნ. 2,3,18 

არონ (მთაეარდიაკონი, შემკვრელი, 
XVIIIს. დასას) 38,48 

არსენ მამადმთაეარი (იხ. არსენ ნინოწმინდელი) 

არსენ ნინოწმინდელი (გადამწერი) 31,32 

არჩილ II (შაჰნაზარი) 46,60,62 

ასინიდი (?) 35 

ალა (იხ. იოვანე ხიზიყელი) 

აღამაღიანთ პოღოს (მკაზმველის გვარი 

იკითხება დამლაზე, XVIIIს. დასაწ.) 64 
აღა-მაჰმად-ხანი 62 

ასალციხელი 28 

ბ 

ბაგრატი (გიორგი XII-ის ძე, ბატონიშვილი) 54,57 

ბარათაშვილი (აბაშიშეილი) ქაიხოსრო (მამა 

ნიეოლოზ აბაშიშვილის) 53 

ბარამიძე ა. 33 

ბარნაბა თბილელი ფ«ერის მამა, XVI ს. 

70-იანი წწ.) 22,38,39 
ბასილი (გადამწერი, მჩხრეკალი, XIII ს.) 18,19 

ბასილი (შემმოსავ-მომჭედეელი) 26 

ბასილი აღდგომელი (მკაზმველი) 24,37.44 

ბასილი დიდი (აეტორი) 26,36,37 

ბასილი ქავთარაშვილი (იხ. ქაეთარაშეილი 

ბასილი) 

ნვიIIM 0. I. 7 

ბაქარ ბატონიშეილი 56,62,63 

ბეენა ჩოლოყაშვილი (ჯერის მამა. მკაზმველი, 

XVI ს. I მეოთხ.) 38,42,44 

ბენედიქტე იხ. ვენედიქტე (ბერი) 
ბენსონი ჟ. (86ივძი C.) 12,13 
ბეჟანა პაპისაშეილი (იხ. ჰამისაშეილი ბეჟანა) 

ბერიძე ე. 14,49,52,55 
ბერტერი თომას (მმოსველი) 6 

ბერძნიშვილი მ. 55 

ბესარიონ ფაელენის ძე (მღედელ-მონამგონი, 

XIX ს. I მეოთხ.) 57 

ბესარიონ ქიოტიშვილი (მკაზმეელი, 

XIX ს, 20-იანი წწ.) 42,44 

ბესარიონი (მღედელ-მონაზონი, მკაზმეელი, 

XVII ს. ბოლო წწ. გარეჯის მონასტ. მოღვ.) 48 

ბლეიკი რ. (8I2M6 L.) 31,33,40 

ბოზერიანები (ძმები მმოსეელები) 6 

ბოლნისელი შიხიძო (2?) (მმოსველი) 15,43 

ბონიფაციუსი (წმ. მამა) 5 

ბრადელი (მმოსეელი) 6 

გ 
გაბაშეილი ტიმოთე 39,65 

გაბრიელ ეარძელი (მკაზმეელი XIVI. 1 ნახ.) 33,34,43 

გაბრიელ მთაეარი (ყიზლარელ იაკობ მღედლის 

შეილი, XVIIIს. შუა წწ.) 63 

გაბრიელ საყუარელი (მმოსეელი, XIს.) 33,44 
გაბრიელი (გადამწერი, XIს. შავი მთის მოღვ.) 26 
გაბრიელი (გადამწერი, მმოსეელი, XIს. 

შუა წწ. კალიპოსის მონასტ. მოღე.) 37,44 
გაბრიელი (Xს. სინაზე მოღვ. ბერი) 10 
გაბრიელი (მმოსეელი, XIIს.) 11.43 
გაიანე (ყდის მომგებელი) 40 
გარიტი ჟე. (68.86 C) 11,33,34 

გარსეეან, ყოფილი მღვდელი გაბრიელი 49 გედევან მაჭავარიანი (იხ. მაჭაეარიანი გედევან) 
გეორგი (იხ. გიორგი ოშკის ბიბლიის გადამწერი) 
გერასიმე (ჯერის მამა XVIIIს. 40-იანი წწ.) 25 
გერმანე (მღედელ-მონაზონი) 49 
არამე ი აველიძე (მკაზმეელი) 36,37,44 

გეინჩიძე ო. 46



გიგინეიშვილი ბ. 14.59 

გინარი ქ. (CსICიმIძ 1.) 4,5,18 

გიორგი (VII. 60-ის შმოსველი) 34.43 

გიორგი (გადამწერი. მმოსველი, XIს. შუა წწ.) 37,944 

გიორგი (Xს. სინაზე მოღე. ბერი) 10 

გიორგი (ოშკის ბიბლიის გადამწერი) 34 

გიორგი (ტფილისის სიონის მხატვარი) 49 

გიორგი მანაველი (შემწირველი) 34 

გიორგი II (მეფე კახთა). ავგიორგი 41,42 

გიორგი VIII (კახეთში გიორგი 1) 41,42 

გიორგი XI (ქართლის მეფე) 46 

გიორგი XII (XIII-ის სახელითაც იყო ცნობილი, 

ქართლ-კახეთის უკანასკნელი მეფე) 55,57,58 

გიორგი მთაწმინდელი 34 

გრიგოლ დიაკეანი (მკაზმეელი, XVIIს. შუა წწ.) 24, 24, 

38, 39,40.42,44 
გრიგოლ ნაზიანზელი (იხ. გრიგოლ ღვეთისმეტ- 

ყველი) 
გრიგოლ ღეთისმეტყველი (აეტორი) 37 

გრიგოლ ჰრომთა ჰაპი (აეტორი) 31 

გრიგოლი (ზურაბ წერეთელის შვილი) §55 

გუთბერდი (წმ. მამა) 5 

გურამიშეილი დავით 56 

დ 

დადიანი თამარ (ზურაბ წერეთლის მეუღლე) 55 

დადიანი ლევან §3,55 

ღადიანი ნიკოლოზ (მომგებელი) 53 

დაყით ბოდბელი (მომგებელი, XVIIIს, 

§0-იანი წწ.) 47 

დავით თარხან-მოურავი (მაკრინა წერეთელის 

მეუღლე) 55 
დავით VIII 36 

დავით მიტროპოლიტი (ზურაბ წერეთლის შეილი, 

XVIII-XIXს. I ნახ.) 47,55,56 

დაეით სახლთხუცის ძე (იხ. დავით მიტროპოლიტი) 

დავით ჯიბისძე (იხ. ჯიბისძე დავით) 

დაეითი (გაღამწერი, XIს., ხახულის მონასტ. 

მოღვ.) 37,39 

ღავითი (იმერეთის სტამბის მოღვ.) 22 

დაეითი (მმოსველი, ხახულის მონასტ. 

მოღვ.) 37,39,44 

დედაბრიშვილი მშ, 9 

დეალი იოვანე (იხ. იოვანე დეალი) 

დვალი მ. 18.33 

დიმიტრი (მლედელ-მონაზონი) 55 

დომენტი (კათალიკოს პატრიარქი) 46,49,64 

დოსითეოსი (მიტროპოლიტი, XVIII-XIXსს.) 56 

ე 

ებიტაშვილი გიორგი 55 

ეზდაეელიძე გერმანე (იხ. გერმანე ეზდაველიძე) 

ეზრა ქობულიანისძე (დაყუდებული, Xს. 

სინის მთის მოლე.) 10 

ეკატერინე (მეფის რძალი) 57 

ეკატერინე ჭავჭავაძე-დადიანი 53 

ელია (იხ. ელია ჩადანის ძე) 

ელია ჩადანის ძე (გადამწერი, XIVს. I მეოთ.) 33 

ელისე დმანელი ეპისკოპოსი (წიგნის 

შემკერველი) 42,44 

ენუქიძე თ. II 

ეპიფანე (ჯერის მამა, მკაზმველი, XVIს. 

ბოლო წწ) 40,41,44 
ერეკლე II 24,47,52,57,59,62,64,65 

ერისთავი ალექსანდრე 55 

ერისთავი გიორგი 55 

ერისთავი დიმიტრი (I832წ. შეთქმულების 

ერთ-ერთი მონაწილე) 55 

ერისთაეი ელიზბარ (1832წ. შეთქმულების 

ერთ-ერთი მოთაეე) 55 

ერისთაეი იესე 55 

ერისთავი მელანია 55 

ერმილი (თეედოსია მკაზმეელის მამა) 37 

ესაია მონაზონი 40 

ეტიენ სოფლე კლონ დე პიკო (ის. კლონ დე 
პიკო ეტიენ სოფლე) 

ეფთვმე (წმ. მამა) 34 

ეფთყმე (ის. ექვთიმე ათონელი) 

ექეთიმე ათონელი 31,32,34 

ექვთიმე მთაწმინდელი (იხ. ექვთიმე ათონელი) 

ვ 
ეარსიმე (მკაზმეელი) 37,44 

ეახტანგ V (ქართლის მეფე) 46 

ვასტანგ VI I,1I,21,24,46,48,49,50.51,53,55,58,60,62, 

63,64,65,66,68,69,70 

ეახტანგ მოძარღული (მამა ამონა მჩრეკალის) I0 

ეახუშტი ბატონიშეილი (მთარგმსელი, აეტორი, 

გადამწერი) 54,65 

ქეჩედიქტე (ბერი, მკაზმველი, ქიოტიშეილი, 

ათონის ივერთა მონასტრის კარის ეკლესიის 

უკანასკნელი დეკანოზი, სოლომონ II კარის 

მღედელი, I833წ. გაძევებულ იქნა მონასტრიდან. 

აღესრულა I862წ.) 32,35,43 

ვლასი ურბნელი (მკაზმველი, XVI. II ნახ. 

მოლღე.) 21,22,38,39,42,44 

ვოტინი თომს (ყდის დამკვეთი) 6 

ზ 

ზაქარია (მკაზმეელი, XVIII ს.) 47 

ზაქარია (მმოსველი, XI ს.) 31,43 

ზაქარია სიონის დეკანოზის შეილი 

(გამაცხოველებელი, I728-I812 წწ.) 24,47,52.6!,65 

ზოსიმე (მკაზმველი, სახელი იკითხება 

დამღაზე) 47,69 
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თ 

თამარი (გერმანე ეზდაეველიძის მეუღლე) 37 

თეედოსია (მკაზმველი) 37 

თეიმურაზ ბატონიშვილი 57 

თეკლე 41 
თეოდორე (XV-XVI სს.) 18 

თეოდორე (X ს. სინაზე მოღე. ბერი) 10 

თეოდორე (მკაზმეელი) 31,35,43 

თეოდორე (მმოსველი XIII ს.) 18,19,33,43 
თეოდორე ბერი (მმოსეელი, XI ს.) 35,43 

თეოდორე ზენარაი 18 

თეოდორე მაცხეთისა 18 

თეოდორე წყუდიელი (გადამწერი, X ს.) 33 

თომა (გადამწერი, XVIII ს. I ნახ, სიონის 

ეკლესიის მოღე.) 65 

თუთა (ეახტანგ VI დედა, გურიელის ასული) 46 

თურმანოვი ეგნატე (გადამწერი, 

XVIIIს. II ნახ.) 65 

ი 

იაკობ მიტროპოლიტი (იხ. იაკობი ქაპა) 

იაკობ ყიზლარელი (მღვდელი, გაბრიელის მამა, 

XVIIIს. 30-იანი წწ.) 63 
იაკობი (16. 119-ის მკაზმეელი, XIII-XIV სს.) 41,43 

იაკობი (პაპა, მღვდელ-მონაზონი, 

გამაცხოველებელი, გადამწერი, XVIს. 

ბოლო წწ) 40,41 

იაკოელეეი დიმიტრი 22 

იერონიმე (წმ. მამა) 4 

ილარიონ მკეცისძე (მკაზმეელი) 37,44 

ილარიონი (იხ. ილარიონ მკეცისძე) 

ილარიონი (მწერალ-მკაზმველი) 27 

იოანე ოქროპირი (აეტორი) 26,31,64,65 

იოვაკიმე 41 

იოეანე (გადამწერი) 28 

იოვანე (გადამწერი, შვილი დავით ჯიბისძისა) 26 

იოეანე (გადამწერი, მმოსეელი, XIს. 

შუა წწ. კალიპოსის მონასტ. მოღვ.) 37,44 

იოეანე (ექეთიმეს მამა) 34 

იოეანე (მმოსველი, 1070წ) 26 

იოვანე (შემომწირეელი, XIXს. დასაწ.) 52 

იოვანე (ჯვრის მამა, 16C-76-ის მკაზმველი, 

XII-XIVსს) 41,43 

იოეანე ბატონიშეილი (გიორგი XI-ის შეილი) 55 

იოვანე გრძელისძე (გადამწერი, XIს. დასაწ., 

ათონის მოღე)) 31,32 

იოვანე დამასკელი (აეტორი) 54,65 

იოეანე დეალი (XIს. გადამწერი, მმოსეელი) 36,44 

იოვანე-ზოსიმე (შემმოსველი, გადამწერი, 

მჩხრეკალი, მომსხატველი) 2,9,10,11,12,13,14,15,16, 

19,27,33,37,38,43 

იოვანე კუმურდოელი (Xს. სინაზე მოღვ. ბერი) 10 

იოვანე ნებიერიძე 63 

იოვანე ხიზიყელი (ნალეკარი) 57 

იოვანე ხუცესი (მკაზმეელი, XVIVMIს. 

80-იანი წწ.) 47 

იორდანე ხანთუბიძე გრიგოლის ძე (გაღამწერი, 

XVIს) 29 
იოსებ ბატონიშეილი (გენათის მიტროპოლიტი) 25 

იოსებ სამებელი (XVIIIს. II ნახ., 
სტამბის მოღვ.) 62 

იოსებ ყოფილი, იონაი ხუნტუს ძე (იხ. ხუნტუს 

ძე იოსებ) 

იოსები (ბერი, მოხეეე არაგველი) 57 

იოსები (ჯერის მამა, არქიმანდრიტი, 

გამაცხოველებელი, მკაზმველი, 
XIV-XVსს.) 32,37,41,44 

იოსელიანი პლატონ 48 

ირაკლი (გიორგი XII-ის ძე) 58 

ირაკლი (იხ. ერეკლე Iი 

კ 

M#23M68 #. 10. 8 
კათამონელი მიქაელ (იხ. მიქაელ კათამონელი) 

IC2გX0გ+! ტ. 2,18 
კარლ II 6 

კასიოდორე 4 

კასრაძე ო. 62 

კეკელიძე კ. 33 
კერატიშეილი გ. 53 

კეასხვაძე შ. 1,58,59,60 
კვიპრიანე სამთაენელი 49 

კიკვიძე ც. 14 
კირილე (Xს. სინაზე მოღე. ბერი) 10 

კირლოტი ჟ. (CMVIC I.) 12,13 
ICIICCII688 I. VI. 7,18,60 

კლდიაშეილი დ. 42 

IMი999IMM#08 C. 3,4,11,18,21,22,53,54,60,62 

ჰპლოეის ევე (მმოსეელი) 6 
კლონ დე პიკო ეტიენ სოფლე (მმოსველი) 6 

კოკოჩაშვილი ვ. I! 

კონსტანტინე I (დიდი) 12 

კურიკე მიძნაძორელი 10 

კყრიკე სოხასტერელი (Xს. სინაზე შოლე. 

ბერი) 10 

კურდღელაშეილი შ. 46 

კურტეველი (მკაზშმეელი) 6 
კუტიბაშვილი ბ. 11,33 

ლ 

ლეეან (მუხრანის ბატონი, 

ვახტანგ VI მამა) 46 

ლეონიძე გ. 46 

ლოლაშვილი ივე. 31,32 

ლუდოეიკო XV 6 

ლუი XIII 6



მ 

მაკარი (იხ. მაკარი ქართველი) 

მაკარი (Xს. სინაზე მოღე. ბერი) 10 

მაკარი გიორგის შვილი (შემკვრელი, XVIIIს. 

შუა წწ) 38.48.61,62 

მაკარი ლეთეთელი (გადამწერი IXს. მოღე.) 10 

მაკარი ქართველი (ამკინძველი, XXს. დასაწ. 

ათონის მოღვაწე) 36.43 

მაკრეცოვა ი. 20 

მაკრინა (ზურაბ წერეთლის ასული, დავით 

თარხან-მოურავის მეუღლე) 55 

მანასე (მღვდელ-მონაზონი, მკაზმველი) 38,44 

მართა (ოდიშის დედოფალი, ზურაბ 

წერეთლის ასული) 53.55 

მარი ნ. 1.II,I12,13,14,15,33,34,41 

მარკოზი (შემკვრელ-შემმოსეელი, XVIს) 9 

მაქსიმე (Xს. სინაზე მოღე. ბერი) 10 

მაქსიმე (მთავარეპისკოპოსი, მომგებელი, 

»VIIს. ბოლო წწ. გარეჯის მონასტ.) 48 

მაღალაძე სოლომონ (ეახტანგის სტამბის 

მოღეაწე, გვარის ამოკითხვა 

შესაძლებელია დამღაზე) 49,69 

მაყაშეილი ა. 8 

მაჩაიძე დ. 62.63 

მაჭაეარიანი გედეეან 36.37 

მაჭავარიანი ელ. 14.61 

მახარებელი (მკაზმეელი) 34,43 

მელქისედეკ კავკასიძე (გადამწერი, 

2XVIIIს, 1 ნახ.) 59 

მელქისედეკი (გადამწერი, XVIIIს.) 54 

მენაბდე ლ. 22 

მეტრეველი ელ. 23,25,26,31,32,33,34,36,37,38,39, 

40,4! 

მთაერინა ეკატერინა (იხ. ეკატერინე 

ჭაეჭავაძე-დადიანი) 

მთაურინა ეკატერინა (იხ. ეკატერინე 

ჭაეჭავაძე-დადიანი) 

მიქაელ კათამონელი 

(Xს. სინაზე მოღე. ბერი) 10,11,13 

მიქაელი (#Iჩ. 60-ის მმოსველი) 34,43 

მიქაელი (ბასილი გადამწერის 

მამა. XIIIს) 18 

მიქაელი (გადამწერი, XIს. 

შავი მთის მოღე.) 26 

მიქაელი (გადამწერი, XIს. შუა წწ. 

იერუსალიმში მოღვ.) 24 

მიქაელი (გადამწერი, მმოსველი, შეილი 

იოვანე დეალის) 36,44 

მიქაელი (Xს. სინაზე მოღე. ბერი) 10,11,13 

მიქაელი (ოშკის ბიბლიის გადამწერი) 34 

მიქაელი (რეეულების მკაზმველი, დავით 

გადამწერის ძმა, XIს. ხახულის 

მონასტ. მოღვ) 37,39 

მიქაელი (§1ი. 50-ის მმოსეელი, Xს.) 33,43 

მიქაელი (იხ. ჭუჭაშვილი მიქაელ) 

მიქაელი (ხელმწიფის დეკანოზის შეილი) 49 

მიქელაძე გიორგი (ბერი, გადამწერი. 

XIXს. შუა წწ) 65 
მიძნაძორელი კყრიკე (იხ. კყრიკე მიძნაძორელი) 

მიხეილ უნგროვლახელი 46,.49,62 

მოსე (წინამძღვარი, XVIIIს. შუა წწ.) 63 

მოსე მღედელი (მომგებელი, XIIIს) 18 

მჭედლოვი ქრისტესია 57 

ნ 

ნაპოლეონი 6 

ნებიერიძე იოვანე (იხ. იოეანე ნებიერიძე) 

ნიკიფორე (ჯერის მამა) 23,40 

ნიკოლოზ აბაშიშეილი (ბარათაშეილი. 

არქიმანდრიტი, XVII-XVIII სს. მოღე) 53 

ნიკოლოზი (სიონის დელანოზის შეილი. 

გადამწერი, XVII ს. შუა წწ.) 61,65 

ნიკოლოზი (შემკაზმველი-შემმოსეელი, 

გადამწერი, XVI-XVII სს.) 42,44 

ნისთერეონი (მმოსეელი) 24,33,37,43 

ო 

ორბელიანი ნიკოლოზ (მღედელ-მონაზონი) 19.65 

ორბელიანი სულხან-საბა 50,65 

ოქროპირი (გადამწერი, XI ს. დასაწ., 

ათონის მოღე.) 31 

ჰ 

ჰაელე (დანის მლესაეი, XI ს მუა წწ. 

იერუსალიმში მოღე.) 24 

პაპისაშეილი ბეჟანა (ყდის მომგებელი) 36 

პატარიძე რ. 23,24,33 

პერსიე (არქიტექტორი) 6 

პეტრე I 4,59 

პროხორე (მომგებელი, მმოსველი. 

ჯერის მონასტრის დამაარსებელი) 37.43 

პუპა (ზურაბ წერეთლის ასული. 

დიმიტრი შევარდნაძის მეუღლე) 55 

ქ 
ჟოზეფ პიტონ დე ტურნეფორი (მოგზაური, 

მეცნიერი, XVII-XVIII სს) 50 

ქორდანია თ. 49 

ჟოფრეა ტორი (მმოსეელი) 6 

რ 

რეგემორტერი ბ. ვან (-6960:0LL6L 8. V2ი) 1,2,15,17, 

18,19,20,21,25,39,53 

რიფსიმე (გიორგი XII-ის ასული) 58 

როდონაია ნ. 8 

როჯერ ფოუველი (რესტაერატორი) 2



რუსიშეილი რ, 9 

რუსუდანი (ჩერქეზის ბატონის ასული, 

ეასტანგ VI მეუღლე) 46 

ს 

საბა (გადამწერი, XI ს. 1 ნახ. 

შაეი მთის მოღვე.) 26 

საბა (მკაზმეელი) 37,43 

საბა მღედელი (მმოსველი, XI ს.) 35,43 

საბა, ყოფილი სოფრონი (მმოსეელი, XVI ს. 

10-იანი წწ.) 41,42,44 

საზიკოვი (ყდის მომჭედაეი) 54 

სამარინი შარლ 7 

სამსარაძე გიორგი (მკაზმველი) 39,44 

სარჯველაძე ზ. 36 

სერაპიონი (მამა, გადამწერი) 40 

სერაჰიონი (მმოსეელი, XI ს. დასაწ. 

ათონის მოღე) 31,32,34,035,43 

სერგი (მკაზმველი) 40,44 

სეიმეონ მესვეტე I4,15 

სვიშეონი (XVIII ს) 55 

სიმეონი (მკაზმეელი, სინის 

მთის მოღე) 34,43 

სიმონი (ზურაბ წერეთლის შეილი. 

პოდჰმოლეოენიკი, სახლთუხუცესი 

იმერთა მეფე სოლომონის) 55 

სიმონი (ყდის მომგებელი, XVII ს. შუა წწ) 23 

CVMი”!" II. 3,.4,I8 

სისარულიძე ფ. 62 

სოლომონ L 54 

სოლომონ II (ის. სოლომონი იმერეთის მეფე) 

სოლომონი იმერეთის მეფე 55 

სოლოღოეი ზაზა 57 

სოხასტერელი კჟყრიკე (იხ. კყრიკე სოხსასტერელი) 

სტეფანე (XV-XVI სს) 27 

სტეფანე (მმოსეელი, ხახულის 

მონასტ. მოღე) 37,39,44 

სტეფანე (ოშკის ბიბლიის 
გადამწერი, მმოსეელი) 34,43 

სტრიგოესკი 12 
სკიმეონ თაეშიშეელი (მმოსეელი) 34,36,43 

სურგულაძე ი. I2 

სურგულაძე მ. 32,33,35,38,42 

ტ 

ტაბაღუა ილ. 50 
ტარასი (მღვდელ-მონაზონი) 55 

ტარასი ალექსი-მესხიშვილი 55 

ტესტა ე. (10:92 6) 12 
ტიმოთე გაბაშეილი (იხ. გაბაშეილი ტიმოთე) 

იხომიროვი მ. 4 

ტორი ჟოურეა (იხ. ქოფრეა ტორი) 
ტუნის ძე ანთიმოსე (მკაზმეელი) 22,39,44 

უ 
უკეთესას შვილი (მკაზმეელი) 40,44 

უნგრო-ვლახეთის მეფე 61 

3 
ფალაეანდიშეილი ქრისტეფორე (ჯერის მამა) 

(იხ. ქრისტეფორე ფალაეანდ.) 

ფანცულაია ილ, 31,32,36 

ფიოდოროეი ივანე 4 

ფირცხალაიშეილი რ. 49 

ფონტენი (არქიტექტორი) 6 
ფოუეელი როჯერი (იხ. როჯერ ფოუველი) 

ქ 
ქაეთარაშეილი ბასილი (მკაზმგელი) 26 

ქაჯაია ლ. 9 

ქეთევანი (იოვანე ბატონიშეილის, გიორგი XII 

შეილის მეუღლე, ზურაბ წერეთლის ასული) 55 

ქიოტიშეილი ბესარიონ (იხ. 

ბესარიონ ქიოტიშვილი) 

ქიოტიშეილი ეენედიქტე (იხ. ეეჩედიქტე ბერი) 
ქობულიანისძე ეზრა (იხ. ებრა ქობულიანისძე) 

ქრისტეფორე სამთაენელი (XVIII ს. 

60-იაჩი წწ. სტამბის მოლე.) 62 

ქრისტეფორე ფალავანდ (ქეათახევის 

წინამძღეარი) 25 

ყ 

ყაუხჩიშვილი ს. 36 

ყიფიანი ნიკოლოზ (არქიმანდრიტი. 

XVIII ს. 80-იანი წწ.) 47 
ყუბანეიშვილი ს. 62 

შ 

შანიძე აკ. 10,11 

შარაშიძე ქრ. I,46,48,49,60,61.64 

შეეარდნაძე დიმიტრი (პუპჰა წერეთლის 

მეუღლე) 55 
IIIცნიის L. 4,18,19,20 

შიო მღვდელი (XVIII ს, დასას.) 38,48 

შმერლინგი რ. 12,14 

შოშიაშეილი ნ. 28 

შურია (თეედოსია მკაზმეელის დედა) 37 

მუშანიკი (წმ) 9 

შჩერეპკინი ე. 4 

ჩაგუნაეა რ. 50 

ჩაეეი ნ. 4 

ჩაჩიკაშეილი ნიკოლოზ (მკაზმველი. 

გადამწერი XVIII-XIX სს) 47,52.65,69 
ჩერეანინი ლ. ძ



ჩიდანის ძე ელია (იხ. ელია ჩიდანის ძე) 
ჩოლოყაშვილი ბეენა (იხ. ბეენა ჩოლოყაშვილი) 

ჩოლოყაშეილი ნიკიფორე (იხ. ნიკიფორე 

ჯვრის მამა) 
ჩუბინაშვილი გ. 12 

ჩუბინაშვილი დ. 50,51 

ც 

ცაგარეიშვილი ელ. 42 

ცაგარელი ა. 11,13,14,31,33,36,38,39,40,41,42 

წერეთელი ზურაბ (იმერეთის სტამბის 

ერთ-ერთი დამაარსებელი) 53,55,56 

ჭ 
ჭავჭავაძე ილია 54 

ჭანკიევი ც. 11,19,33 

ჭუჭამვილი მიქაელი (მკაზმველი) 35,43 

ხ 

ხევსურიანი ლ. 19,33 

სრისტოდულე ებრაელ ყოფილი (ეტრატის 

მკაზმეელი, XI ს.) 35 

ხრისტოდულე ხუცესი (იხ. ხრისტოდულე 

ებრაელ ყოფილი) 

ზხუნტუს ძე იოსებ (მკაზმველი, 

აღდგომის მონასტ. მოღვ.) 40,44 

ხანთუბიძე იორდანე (იხ. იორდანე ხანთუბიძე) 

ჯ»ჯ 

ჯაეახიშვილი იე. I, 9,11,15,31,32,63 

ჯანდიერი გ 42 

ჯიბისძე დაეით (მომგებელი, მმოსეელი, 

XI ს. შავი მთის მოღე.) 26 

ჯუღაელი აზარია (მმოსველი) 3 

ჯღამაია ლ. 18,33,35 
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10. 

11. 

12. 

13. 

14, 

15. 

16. 

17. 

18. 

19, 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

3I. 

32. 

33. 

გამოყენებული ლიტერატურა: 

აბულაძე ილ., ძველი ქართული ენის ლექსიკონი, თბილისი, 1973. 

აბულაძე ილ., ქართული წერის ნიმუშები, პალეოგრაფიული ალბომი, თბილისი, 1973. 

ბერიძე ვ., ძველი ქართველი ოსტატები, თბილისი, 1967. 
ბერძნიშვილი მ., მასალები XIX ს. პირველი ნახეგრის ქართული საზოგადოების ისტორიისათვის, 1, 

1980. 
ბერძნიშვილი მ., მასალები XIX ს. პირველი ნახევრის ქართული საზოგადოების ისტორიისათვის, 

თბილისი, II, 1983. 
ბოტანიკის ლექსიკონი, შემდ. ა. მაყაშვილი, თბილისი, 1949. 

გეინჩიძე ო., ანთიმ ივერიელი (მესტამბე და პოლიტიკური მოღვაწე), თბილისი, 1973. 

დედაბრიშვილი შ., რუსიშვილი რ., სადუღარას ველის შუა ბრინჯაოს ხანის # 2 გორასამარხი, 

კახეთის არქეოლოგიური ექსპედიციის შრომები, VI, თბილისი, 1984, გვ. 56-63. 

დვალი მ., ჯღამაია ლ,, მეათე საუკუნის პატერიკის (510 35) ერთ-ერთი ფრაგმენტის შესახებ, მრავალ– 

თავი, VI, თბილისი, 1978, გვ. 72-83. 

ეახტანგ VL “წიგნი ზეთების შემზადებისა და ქიმიისა ქმნის”, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადეს თ. 

ენუქიძემ და ვ. კოკოჩაშვილმა, თბილისი, 1981. 

კასრაძე ო, ძველი ქართული ნაბეჭდი წიგნი, თბილისი, 1973. 

კეასხეაძე შ., ვახტანგ VI სტამბის წიგნი, გამომც. “ხელოვნება”, თბილისი, 1952. 

კურდღელაშვილი შ., ქართული სტამბის ისტორიიდან, თბილისი, 1959. 

ჰუტიბაშეილი ზ., მეათე საუკუნის ქართველი მწიგნობარნი, კრებ.: “მწიგნობარი', თბილისი, 1980, გვ. 

121-142. 

კჰუტიბაშვილი ზ., იოვანე-ზოსიმეს მწიგნობრული მოღვაწეობის რამდენიმე საკითხისათვის, კრებ.: 

კლასიკური და თანამედროვე ქართული მწერლობა, თბილისი, 1982, გვ. 52-59. 

ლეონიძე გ., ანთიმ ივერიელი, უჟ. “დროშა”, თბილისი, 1951, # 2, გვ. 16-18. 

ლოლაშვილი იე., ათონურ ქართულ ხელნაწერთა სიახლენი, თბილისი, 1982. 

მარი ნ. იერუსალიმის ბერძნული საპატრიარქო წიგნთსაცავის ქართული ხელნაწერების მოკლე 

აღწერილობა, ელ. მეტრეველის რედაქციით, თბილისი, 19 55. 

მენაბდე ლ., ძველი ქართული მწერლობის კერები, II, თბილისი, 1980. 

მეტრეველი ელ., შავი მთის მწიგნობრული კერის ისტორიისათვის XI საუკუნის პირველ ნახევარში, 

ს. ჯანასიას სახ. საქ. სახელმწ. მუზეუმის მოამბე, ტ. XX-8, თბილისი, 1959, გვ- 85-I04. 

მეტრეეელი ელ., მასალები იერუსალიმის ქართული კოლონიის ისტორიისათვის, თბილისი, 1962. 

მეტრეველი ელ., იერუსალიმურ ხელნაწერთა აღწერილობა (ხელნაწერის სახით). 

მეტრეველი ელ,, ნარკვევები ათონის კულტურულ-საგანმანათლებლო კერის ისტორიიდან, 1996. 

ორბელიანი ს. ს.,, ქართული ლექსიკონი, ი. ყოფშიძის და ა. შანიძის რედაქციით, ტბილისი, 1928. 

პატარიძე რ., ქაღალდის დამუშავების საკითხისათვის ფეოდალურ საქართველოში, პალეოგრაფიული 

ძიებანი, 1, თბილისი, 1965, გვ. 45-56. 

პატარიძე რ., ჭვირნიშანი “სამი მთვარე” XVII-XVIII სს. ქართულ ხელნაწერებში, პალეოგრაფიული 

ძიებანი, II, თბილისი, 1969, გე. 59-102. 

ჰირთა ანოტირებული ლექსიკონი, L, შემდ: დ. კლდიაშვილი, მ. სურგულაძე, ე. ცაგარეიშვილი, გ 
ჯანდიერი, თბილისი, 1991. 

ქორდანია თ., ქართლ-კახეთის მონასტრებისა და ეკლესიების ისტორიული საბუთები, ფოთი, 1903. 

როდონაია ნ., თბილისის მრეწველობა მეცხრამეტე საუკუნის მეორე ნახევარში (რეფორმის შემდგომი 
ხანა), თბილისი, 1961. 

საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა. საქართველოს საისტორიო 
და საეთნოგრაფიო საზოგადოების ყოფილი მუზეუმის ხელნაწერები (LI კოლექცია), ტ. IV, კ. კეკელიძის 
რედაქტორობით, თბილისი, 1950. 

სინური მრავალთავი 864 წლისა, აკ. შანიძის რედაქციით, წინასიტყვაობითა და გამოკვლევით, ძველი 
ქართული ენის კათედრის შრომები, 5, თბილისი, 1959, 

სიხარულიძე ყ., რუსეთ-საქართველოს კულტურული ურთიერთობის ისტორიიდან XVIIL ს. 60-იან 
წლებში, კრებ. “მეგობრობა”, თბილისი, 1981, გვ. 110-128. 
სურგულაძე ი., ქართული ხალხური ორნამენტის სიმბოლიკა, თბილისი, 1986. 
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43. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 
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62. 

63. 

64. 

სურგულაძე მ., ძველი ქართული პალეოგრაფიული ტერმინები, თბილისი, 1978. 

ტაბაღუა ილ.. საქართველო-საფრანგეთის ურთიერთობა, თბილისი, 1972. 

ფირცხალაიშვილი რ., ვეფხისტყაოსნის პირველი მბეჭდავი მიქაელი, მაცნე (ენისა და ლიტ. სერია), 

თბილისი, 1984, M 2, გვ. 59-78; M 3, გვ. 108-127. 

''ქართლის ცხოვრება”, ტექსტი დადგენილია ყველა ძირითადი ხელნაწერის მიხედვით ს. ყაუხჩიშვილის 

მიერ, ტ. II, თბილისი, 1959. 

“ქართლის ცხოვრების” სიმფონია-ლექსიკონი, ტ. I, ზ. სარჯველაძის რედაქტორობით, თბილისი, 1986. 

“ქართლის ცხოვრების” სიმფონია-ლექსიკონი, ტ. II, ზ. სარჯველაძმის რედაქტორობით, თბილისი, 

1986. 

ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა. ყოფილი საეკლესიო მუზეუმის (4#) კოლექციისა ტ. 1; ელ. მეტრეველის 
რედაქტორობით, თბილისი, 1976. 

ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა. ახალი (0) კოლექციისა ტ. 1L ილ. აბულაძის რედაქტორობით. 

თბილისი, 1958. 

ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა. (სინური კოლექცია), ნაკ. I, შემდგ: ელ. მეტრეველი, ც. ჭანკიევი, 
ლ. ხევსურიანი, ლ. ჯღამაია, თბილისი, 1978. 

ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა. (სინური კოლექცია), ნაკ. II, შემდგ.: ც. ჭანკიევი, ლ. ჯლამაია, 

თბილისი, 1979. 

· ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა. (სინური კოლექცია), ნაკ. III, შემდგ.: რ. გვარამია, ელ. მეტრეველი, 

ც. ჭანკიევი, ლ. ხევსურიანი, თბილისი, 1987. 

„ ქართულ ხელნაწერთა აღწერილობა. (ათონური კოლექცია), ნაკ. I, ელ. მეტრეველის რედაქტორობით. 

თბილისი, 1986. 
. ქართული წიგნი”, ბიბლიოგრაფია, ტ. I, თბილისი, 1941. 

· ყუბანეიშვილი ს. რუსულ-ქართული კულტურის ურთიერთობის ისტორიიდან XVIII საუკუნეში, 

ლიტერატურული ძიებანი, X, თბილისი, 1956, გვ. 219-234. 

„ შარაშიძე ქრ., პირველი სტამბა საქართველოში (1709-1722), თბილისი, 19 55. 

„ შომიაშეილი ნ., თორელთა ფეოდალური სახლის ისტორია და შოთა რუსთაველი, შოთა რუსთაველი, 

ისტორიულ-ფილოლოგიური ძიებანი, თბილისი, 1966, გვ. 7-76. 

.· ჩუბინაშეილი გ., ქართული ხელოვნების ისტორია, ტ. 1, ტფილისი, 1936. 

· ჩუბინაშეილი დ., ქართულ-რუსული ლექსიკონი, თბილისი, 1984. 

· შველი ქართული აგიოგრაფიული ლიტერატურის ძეგლები, წიგნი 1 (V-X სს.), ილ. აბილაძის 

ხელმძღვანელობით და რედაქციით, თბილისი, 1963. 

.„ წიგნნი ძუელისა აღთქუმისანი. შესაქმისაი, გამოსლვათაი, ყველა არსებული ხელნაწერის მიხედვით 

გამოსაცემად მოამზადეს ბ. გიგინეიშვილმა და ც. კიკვიძემ. გამიკვლევა ბ. გიგინეიშვილისა, ნაკე. I, 

თბილისი, 1989, 

ჭანკიევი ც., პალესტინელ გადამწერ “იოვანეთა” შესახებ, მრავალთავი, ფილოლოგიურ-ისტორიული 

ძიებანი, I)1, თბილისი, 1973, გვ. 45-51. 

ხანმეტი ლექციონარი, ფოტოტიპიური რეპროდუქცია, გამოსცა და სიმფონია დაურთო ა. შანიძემ, 

თბილისი, 1944. 

ზანმეტი ტექსტები, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა, გამოკვლევა და სიმფონია დაურთო ლ. ქაჯაიამ, 
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